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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Товарищи по Батарее А: пришло время выполнить мое обещание вам. Дни наших испытаний, лишений и страданий позади, и остается лишь увековечить в памяти период, в течение которого мы сражались за священное дело Союза. Хотя мы не застали завершающего сражения этой кровопролитной распри, я тем не менее уверен, что мы внесли свой вклад в достижение благой цели, и старая батарея благородно поддержала честь и имя Род-Айленда. Из всех легких батарей, отправленных Маленьким Роди к театру военных действий, ни одна не равнялась старой Второй, или Батарее А, по боеспособности, выносливости и уровню развития личного состава. Один офицер поистине заметил: «Мои люди могут воевать и без офицеров».

Составить правдивую и удовлетворительную летопись нашей трехлетней службы — задача не из легких; меня заставили взяться за это лишь уговоры товарищей. Желание иметь при себе экземпляр записок, чтобы в будущем заглядывать в прошлое — естественное желание; это будет интересно не только членам батареи, но также их друзьям и родственникам.

Едва откликнулись на первый призыв о наборе трехмесячных добровольцев, отправив 1-й полк под командованием полковника Бернсайда вместе с 1-й батареей капитана Чарльза Э. Томпкинса, как военные власти Род-Айленда задумали сформировать еще один пехотный полк и вторую батарею. Набор шел быстро, и всего несколько дней спустя не менее четырехсот человек выразили желание связать свою судьбу с батареей; оружейная палата на Бенерет-стрит служила местом сбора людей от восхода солнца до позднего вечера, стремившихся как можно быстрее усвоить самые необходимые знания по военной тактике, строевой подготовке и обращению с орудием. Некоторые люди были настолько рьяны, что приходили еще до рассвета и не уходили по вечерам, пока оружейник не уговаривал их разойтись. Мы рассчитывали поступить на трехмесячную службу; однако федеральный призыв набрать 75 000 человек со сроком службы не менее трех лет не оставил иного выбора, кроме как отслужить этот срок. Господа Паркхёрст и Альберт Манро неустанно трудились над повышением боеспособности батареи. Наконец наступил день, который должен был превратить нас из гражданских в солдат: хирург Уитоне отобрал из четырехсот человек необходимое число для укомплектования батареи. Пятого июня 1861 года в пять часов пополудни мы были зачислены на службу Соединенных Штатов сроком на три года, если не будут уволены раньше. Спустя несколько дней батарея вместе со 2-м пехотным полком маршем направилась на Декстерский плац. Были разбиты палатки, и жители Провиденса наслаждались непривычным зрелищем полевого лагеря, побудки, парадов, артиллерийских залпов на рассвете и на закате, вечерней зари и отбоя. Это необычное зрелище изо дня в день привлекало множество мужчин, женщин и детей. Находясь в лагере, конные артиллерийские учения скрашивали часы нетерпения; люди в те дни жаждали битвы. Во время нашего пребывания на Декстерском плацу все наши зарядные повозки были заменены на новые (орудия представляли собой нарезные бронзовые пушки Джеймса), что мы приветствовали как знак нашего скорого отправления. Боеприпасы прибыли вечером 18 июня, и после того как ящики для зарядов были заполнены за ночь, восходящее солнце 19-го числа стало свидетелем нашего расставания с друзьями и близкими, которых мы, возможно, больше никогда не увидим. Только те, кто сами испытал подобные эмоции, могут представить себе то горестное чувство, когда оставляешь все, что дорого сердцу, на три долгих года. Но время прошло; маленький отряд, пощаженный резней и болезнями, вернулся; они забудут всю печаль посреди радостных приветствий своих друзей. И все же любая радость омрачена печалью. Некоторые будут напрасно искать знакомые лица. Пусть сохранится прочное место в нашей памяти для тех, кто вечно спит на обагренных кровью полях Вирджинии, Мэриленда и Пенсильвании.

 
 





ДНЕВНИК.

Среда, 19 июня 1861 г.
— Посадка 2-й батареи на пароход «Килл-Вон-Калл» и 2-го Род-Айлендского пехотного полка на пароход «Штат Мэн».

Ранним утром палатки были свернуты, все упаковано, отдан приказ садиться на коней, и к девяти часам мы начали марш по Вестминстер-стрит; оттуда через Саут-Мэйн-стрит к Индиа-Пойнт, где стояли пароходы, и около четырех часов пополудни отправились в путь. Доки в течение дня были переполнены до предела; прекрасный пол был представлен особенно широко. Под грохот пушек и прощальные возгласы толпы мы постепенно удалялись от берега. Присутствовавшие хорошо помнят тот памятный день. Губернатор Спраг и патриотичный епископ Кларк сопровождали 2-й пехотный полк на пароходе «Штат Мэн». По мере приближения к Форт-Адамсу нас приветствовали местным артиллерийским салютом. С наступлением темноты мы познакомились с первым правительственным пайком — галетным хлебом, так называемой соленой солониной и чашкой кофе. Мясо оказалось довольно низкого качества, хотя оно и было подано с доброй улыбкой нашим уважаемым капитаном У. Х. Рейнольдсом.

Четверг, 20 июня.
— Проплыли мимо форта Скайлер, пролива Хелл-Гейт, Нью-Йорка, пересекли залив и около десяти часов утра высадились в Элизабетпорте. После нескольких часов ожидания на железнодорожной станции поезд тронулся. Жители Нью-Брансуика, Трентона, Истона и других мест, через которые мы проезжали, проявили большое сочувствие. Громкие приветствия раздавались на каждой станции; в вагоны свободно передавали клубнику, пироги и т. д.

Пятница, 21 июня.
— Рано утром прибыли в Гаррисберг. Местные жители угостили нас кофе, хлебом и пирогами. После короткой остановки мы продолжили путь, пересекли реку Саскуэханну, проехали Литл-Йорк и около восьми часов вечера прибыли в Балтимор. Наша батарея была немедленно погружена на платформы, лошадьми втащена на вершину холма, после чего лошадей отпрягли, а вагоны скатились по другую сторону к вашингтонскому вокзалу. Было отдано распоряжение не принимать никаких угощений от горожан. Никаких эксцессов не произошло, за исключением бросания нескольких кирпичей в вагоны в окрестностях вокзала. Около десяти часов отправились в Вашингтон.

Суббота, 22 июня.
— Прибытие в национальную столицу. На рассвете наши взоры встретил купол Капитолия — освежающее зрелище после трех бессонных ночей. Полковник Амброуз Э. Бернсайд и капитан Чарльз Э. Томпкинс приготовили для нас завтрак, состоявший из ростбифа, мягкого хлеба и кофе. Разгрузив батарею, мы направились к лагерю Спраг и расположились лагерем слева от позиций 1-го пехотного полка и батареи Род-Айленда. Наш лагерь был назван «Лагерь Кларк» в честь знаменитого епископа Кларка из Род-Айленда, образца христианского пастыря и истинного патриота.

Воскресенье, 23 июня.
— Святость этого дня строго соблюдалась в лагере и была подчеркнута проникновенной проповедью епископа Кларка. Во второй половине дня людям были выданы увольнительные для посещения города. День завершился парадом в присутствии президента Линкольн а и других официальных лиц.

Понедельник, 24 июня.
— Большой смотр войск Род-Айленда президентом Линкольном и генералом Скоттом. Мы прошли перед Белым домом и по главным улицам Вашингтона.

С этого времени и до 4 июля ничего важного не происходило; все шло спокойно и приятно; обычным занятием были артиллерийские учения и обращение с орудием. Иногда по ночам раздавался сигнал тревоги (long roll), или караульные стреляли по какому-нибудь мнимому подозрительному объекту. В одном таком случае была застрелена корова.

Четверг, 4 июля.
— Этот день должным образом отпраздновали в лагере. Род-Айленд обеспечил свои войска хорошим обедом. Профессор Свит порадовал толпу номером хождения по натянутому канату. День прошел гладко, за исключением странного проявления авторитета несколькими капралами, находившимися в уверенности, будто их достоинство ущемлено тем, что рядовые оказывают им недостаточно уважения. В те дни наводчики и капралы зарядных ящиков воображали себя джентльменами. Они не только ожидали приветствий от рядовых, но и заставляли людей своих расчетов нанимать негров чистить сапоги для всех военнослужащих, хотя на деле те должны были прислуживать лишь капралам; при этом нести расходы они не хотели. К нашей чести надо сказать, что мы позволили этой фальши продлиться недолго. Я не могу не упомянуть имена бойцов четвертого расчета не потому, что они были лучше остальных, а потому, что он дал больше офицеров и унтер-офицеров, чем любой другой в батарее. Капралы: Чарльз Х. Кларк и Гарри С. Кушинг. Рядовые: Уильям Дрейп, Джордж Гринлиф, Джон Х. Лоуренс, Бен С. Монро, Ричард Персивал, Теодор Райхардт, Роберт Роуботтом, Роберт Райнор, Чарльз В. Скотт и Арнольд А. Уокер.

Вторник, 9 июля.
— Сегодня произошел печальный несчастный случай. На секционных учениях по какой-то неизвестной причине взорвался зарядный ящик секции лейтенанта Вогана, наполненный патронами, в то время как наводчик Морс и рядовые Борн и Фриман находились верхом. Их отбросило вверх футов на двадцать. Морс и Борн скончались в течение часа. Фриман, получивший тяжелые увечья, выздоровел после продолжительной болезни. Два ездовых получили легкие ранения, а две лошади пострадали. Мы сопроводили тела Морса и Борна до вокзала для отправки в Род-Айленд.

Четверг, 11 июля.
— Большой смотр перед президентом Линкольном, генералами Скоттом и Фримонтом. Гремели салюты.

Понедельник, 15 июля.
— Большое волнение в лагере; получен приказ готовиться к выступлению вперед; боеприпасы упакованы; выданы вещевые мешки и фляги.

Вторник, 16 июля.
— Утро этого дня застало нас марширующими через Длинный мост прямо через форт Раньон на сторону Вирджинии; прошли не более семи миль, после чего построились в боевой порядок и приготовились лагерем на ночь — это была наша первая ночь под открытым небом. Всю ночь было тихо.

Среда, 17 июля.
— Возобновили марш вскоре после рассвета и около часа дня, вопреки нашим ожиданиям, вошли в Фэрфакс-Корт-Хаус: незадолго до нашего входа мятежники оставили город. Их арьергард было отчетливо видно на некотором расстоянии. Наша батарея встала парком около здания суда. Некоторым из ребят очень повезло: они нашли хороший обед, поданный на стол в одном из домов, а также кое-какие ценные вещи, несомненно принадлежавшие каким-то конфедератским офицерам. Ночью велась перестрелка между пикетами.

Четверг, 18 июля.
— Наступление на рассвете. Часть войск Союза, войска генерала Тайлера, вступили в бой. Мятежники называют это столкновение битвой при Булл-Ране. Пока бушевало сражение, наша дивизия остановилась в двух милях к левому флангу от Фэрфакс-Корт-Хауса, в местечке под названием Джермантаун. Мы отчетливо слышали отдаленный гул артиллерии и с нетерпением ждали приказа «вперед». Около четырех часов пополудни мы снова двинулись вперед; были приняты приготовления для вступления в бой; ведра с губками заполнили водой, а снаряжение распределили между канонирами. Но когда мы приблизились к Сентервилю, пришло известие, что наши войска потерпели поражение и бой прекращен. Наша дивизия встала лагерем в полутора милях от Сентервиля. Были выставлены сильные пикетные линии.

Пятница, 19 июля.
— Лагерь близ Сентервиля. Войска весь день оставались в спокойствии. На пайке — свежая говядина.

Суббота, 20 июля.
— Днем было тихо. Около шести часов вечера армия приготовилась к наступлению; однако после проведенного высшими командирами военного совета было решено подождать до следующего дня.

Воскресенье, 21 июля.
— Битва при Манассас-Плейнс. Эта битва навсегда займет видное место в памяти каждого бойца нашей батареи. Все они ожидали встретить дезорганизованную толпу, которая рассеется при одном нашем появлении; к общему же удивлению, противник оказался не только лучше дисциплинирован, но и лучше обеспечен офицерами, чем наши войска. Мы выступили в два часа ночи, но продвигались очень медленно. Миновали Сентервиль до рассвета. Когда солнце взошло во всем своем великолепии, озаряя великолепный пейзаж гор Блу-Ридж, — хотя для нас это было не солнце Аустерлица, — мы перешли мост через Каб-Ран. К этому времени послышался грохот 30-фунтовой пушки Парротта из состава отряда Шенка, столкнувшегося с неприятелем. Наша дивизия свернула вправо и прошагала несколько миль через густой лесной массив к Уоррентонской дороге. Около десяти часов врага все еще было не видно, и среди солдат распространилось мнение, будто неприятель отступил. Опыт показал: останься мы в Сентервиле, армия мятежников несомненно напала бы на нас, но, услышав о нашем наступлении, им оставалось лишь залечь в засаде в готовности встретить нас. В упомянутый час 2-й Род-Айлендский пехотный полк развернулся в цепь стрелков. Мы неуклонно продвигались вперед, пока по прибытии к Булл-Рану и церкви Садли не был отдан приказ сделать остановку, чтобы дать отдых людям и лошадям. Но этому не суждено было сбыться: храбрый 2-й Род-Айлендский полк вышел к неприятелю, укрывшемуся в лесу, и их положение стало критическим. Грохот пушек и ружейных залпов последовал в быстром темпе. Наша батарея, миновав церковь Садли, перешла на быструю рысь, спеша к месту боя. В этот момент подъехал крайне возбужденный генерал Макдауэлл и закричал капитану Рейнольдсу: «Вперед с вашей легкой батареей!» В этом не было никакой необходимости, поскольку мы и так двигались на высокой скорости, так как все стремились прийти на выручку нашему Второму полку. В ускоренном темпе мы прибыли на открытое пространство, где уже бушевало сражение в самом разгаре. Орудия были сняты с передков — с командой или без, неважно, это было сделано, и никогда еще для ушей Второго полка не звучала музыка лучше, чем быстрые залпы наших орудий, отбросившие наступающего противника. Почти сорок минут наша батарея и Второй полк удерживали эту позицию, прежде чем в бой были введены другие войска. Затем 1-й Род-Айлендский, 71-й Нью-Йоркский и 2-й Нью-Гэмпширский полки вместе с двумя гаубицами Дальгрена появились на флангах, выстроившись справа и слева. Враг был успешно отброшен непосредственно перед нашим фронтом. Наша батарея открыла огонь по одной из легких батарей противника на нашем правом фланге, которая после короткого, но ожесточенного боя отступила в довольно деморализованном состоянии. Появление батарей Гриффита, Эйера и Рикетта сделало перспективы поистине обнадеживающими, и победа казалась несомненной. Линия мятежников постепенно отступала. Генерал Макдауэлл, заметив взрыв то ли склада, то ли зарядного ящика, приподнял фуражку со словами: «Солдаты, это великий взрыв при Манассасе», и казался весьма довольным действиями нашей батареи. Из-за противоречивых приказов батарея во второй половине дня разделилась на секции. Капитан Рейнольдс с лейтенантами Томпкинсом и Уиденом ушел на правый фланг, тогда как два орудия левой секции — налево; лейтенанты Воган и Манро остались с последней. Стрельба велась непрерывно до прибытия подкреплений конфедератов, спускавшихся со станции Манассас и развернувших звезды и полосы, чем наши офицеры были введены в заблуждение настолько, что отдали приказ «Прекратить огонь!». Это прекращение нашего артиллерийского огня несомненно оказалось катастрофическим. Это был переломный момент битвы. Наши линии начали колебаться после получения залпов замаскированных колонн. Заходящее солнце застало обломки нашей армии не просто в отступлении, но в полном бегстве, причем большая часть артиллерии осталась в руках неприятеля. Наша батарея оказалась единственной шестиорудийной добровольческой батареей, вывезя все свои пушки с поля боя, причем два орудия находились в поврежденном состоянии. На поле были потеряны артиллерийская повозка и кузница. Отступали по той же дороге, по которой наступали утром. Внезапно раздался крик: «Идет кавалерия Черного Коня!». Тревога оказалась ложной; однако на многих солдат она подействовала так, что они побросали оружие. Но опасения многих солдат о том, что враг попытается отрезать нам путь к отступлению, частично оправдались. Наша колонна, достигнув моста через Каб-Ран, подверглась яростной атаке с правого фланга силами артиллерии и кавалерии. К несчастью, мост оказался заблокирован, и неразбериха усилилась. Вся дисциплина исчезла. Здесь наша батарея была потеряна, за исключением одного орудия — пушки второго расчета, которую перетащили через ручей. Она хранится в оружейной палате Морской артиллерии в Провиденсе. В настоящее время орудия при таких обстоятельствах не были бы оставлены врагу без предпринятия самых решительных усилий к их спасению. Мы собрались в том самом лагере, который покинули утром. Доброго слова заслуживает капитан Рейнольдс за все возможное для комфорта своих людей. В полночь разбитая армия начала отступление на Вашингтон. Наша батарея состояла из одного орудия и шестерки лошадей под управлением Сэмюэла Уордена.

Понедельник, 22 июля.
— К десяти часам прибыли к Длинному мосту, форсировали его и вновь оказались в Лагере Кларк, где нас ждал день отдыха после вчерашнего дебюта на поле боя под палящим солнцем Вирджинии.

Среда, 24 июля.
— Лейтенант Альберт Манро обратился к батарее по поводу сражения и приписал наше поражение недостатку дисциплины. Люди были очень возмущены его замечаниями. «Нам пришлось подчиняться уставу так же, как в регулярной армии, и считать себя чуть ли не каторжниками». Позже мы убедились, что он не имел в виду никаких оскорблений в адрес батареи, но к своему удовольствию выяснили, что он говорил правду, ибо нам довелось пережить времена, поставившие нас почти на один уровень с каторжниками.

Четверг, 25 июля.
— Получили первое казенное жалование золотом. 1-й полк покинул Лагерь Спраг и отправился домой маршем мимо нашего лагеря. Капитан Рейнольдс предложил прокричать троекратное «ура» каждой роте, что нашло живой отклик.

Суббота, 27 июля.
— Из каждого расчета были отобраны люди для участия в экспедиции на борту парохода к Акуя-Крик с целью испытать одно из тяжелых нарезных орудий Джеймса по тамошней батарее мятежников. Все они вернулись вечером без каких-либо происшествий.

Воскресенье, 28 июля.
— 2-я батарея покинула Лагерь Кларк в четыре часа пополудни и направилась в Харперс-Ферри, чтобы принять орудия 1-й батареи, срок службы которой истек. Губернатор Спраг произнес короткую речь перед бойцами. Батарея следовала по Балтиморско-Огайойской железной дороге через Аннаполис-Джанкшен и Рилей-Хаус.

Понедельник, 29 июля.
— Прибыли в Сэнди-Хук около двух часов пополудни. Сменили 1-ю батарею, орудия были переданы нам. Вечером они отправились домой. Наш лагерь находится в миле от Уивертауна. Правая секция под командованием лейтенанта Вогана заняла позицию на Мэриленд-Хайтс, господствующих над Лаудон-Хайтс и Харперс-Ферри. Командование этим департаментом принял генерал Бэнкс. С этого времени и до 13 августа ничего волнующего не происходило. Утром — артиллерийские учения, во второй половине дня — обращение с орудием. Днем стоит чрезвычайно жаркая погода. Капитан Рейнольдс уехал домой в отпуск.

Вторник, 13 августа.
— Ближе к вечеру поступили известия, что мятежники проявляют активность у Берлина и Пойнт-оф-Рокс. Секция лейтенанта Вогана покинула Мэриленд-Хайтс и около восьми часов направилась прямо к Берлину. Остальные секции под командованием лейтенанта Манро выступили из Сэнди-Хук на Пойнт-оф-Рокс, маршировали всю ночь и прибыли на место на следующее утро около семи часов.

Среда, 14 августа.
— 28-й Пенсильванский полк под командованием полковника Гири занял город. Около пяти часов пополудни мы разбили лагерь в непосредственной близости от позиций 28-го добровольческого полка Пенсильвании.

Четверг, 15 августа.
— Стали свидетелями изгнания из полка под барабанный бой солдата 28-го Пенсильванского за воровство у товарищей.

Пятница, 16 августа.
— Возвращение капитана Рейнольдса с 3-й батареей, впоследствии Батареей В легкой артиллерии Род-Айленда, и пополнением для нашей. Новосформированная батарея должна была сменить нас и забрать наши орудия, поскольку нам обещали совершенно новые. Мы все рассчитывали вернуться в Вашингтон; однако полковник Гири, находившийся в непосредственной близости от вражеских войск, возражал против нашего ухода, заявив, что не станет полагаться на новую батарею в столь критический момент. Вследствие этого 3-я батарея тем же вечером вернулась в Вашингтон под командованием лейтенанта Вогана, произведенного в капитаны. Сержант-майор Рэндольф получил звание лейтенанта. Все было спокойно вплоть до

Среда, 21 августа.
— 28-й Пенсильванский полк получил два орудия для собственного использования. Этим вечером появились признаки враждебных маневров. Весь наш багаж был отправлен в тыл; палатки оставили стоять в готовности к сожжению на случай необходимости отступить.

Четверг, 22 августа.
— Правая секция покинула Берлин и направилась к Фредерик-Сити.

Пятница, 23 августа.
— На другом берегу Потомака отчетливо видна кавалерия мятежников.

Суббота, 24 августа, и воскресенье, 25 августа.
— Тихо. Великая бойня среди индеек и цыплят!

Понедельник, 26 августа.
— Большое волнение. Звуки артиллерийской стрельбы в направлении Эдвардс-Ферри вызвали немалое беспокойство. Капитан Рейнольдс с двумя орудиями выступил в сторону Эдвардс-Ферри. Мы перенесли лагерь так, чтобы он был скрыт от глаз противника. Ничего интересного с этого момента и до

Воскресенье, 1 сентября.
— Полковник Гири получил подкрепление в триста человек для своего полка.

Понедельник, 2 августа [прим. ред.: ошибка в дате в источнике, речь идет о сентябре].
— Прибыл приказ нашей оставшейся секции немедленно соединиться с остальной частью батареи в Дарнестауне. Стояло прекрасное утро. Батарея приготовилась к маршу. Полковник Гири выстроил свой полк в линию. Весь полк взял на караул при нашем прохождении, так как они очень привязались к нам, в то время как мы троекратно прокричали «ура» и «наррагансетт» в честь полковника Гири и его храброго полка. Марш этого дня навсегда останется в приятных воспоминаниях у выживших. Наша дорога пролегала через самые живописные уголки Мэриленда. Поздно во второй половине дня мы прибыли в Дарнестаун и вновь воссоединились с остальной батареей после трехнедельной разлуки. Там находится штаб генерала Бэнкса и все подчиненные ему войска, расположившиеся вокруг города. У нас был очень приятный лагерь, но наслаждаться им пришлось недолго.

Среда, 4 сентября.
— По возвращении с артиллерийских учений секцию под командованием лейтенанта Дж. А. Томпкинса ожидал приказ. Мы покинули Дарнестаун в пять часов пополудни, двигаясь быстрым маршем к Грейт-Фолсу, на расстояние десяти миль. По прибытии мы обнаружили 7-й Пенсильванский полк под командованием полковника Харви. В течение дня противник установил несколько артиллерийских орудий на позиции для обстрела водоочистных сооружений в Грейт-Фолсе и позиций 7-го добровольческого полка Пенсильвании, выпустив сотню снарядов. Был ранен всего один человек. Полковник Харви провел нашу батарею через лес посреди ночи. Наша секция заняла позицию на краю холма, в то время как 7-й полк возвел укрепления вокруг наших орудий. Ночью шел дождь.

Четверг, 5 сентября.
— На рассвете, вопреки нашим ожиданиям, противник не открыл по нам повторного огня. Не имея никакой еды со вчерашнего дня, некоторые из нас отправились в город и, как назло, нашли хлеб, патоку и тот самый знаменитый кофейник, который хорошо помнит четвертый расчет. Мы насладились отменным солдатским завтраком. Лейтенант Томпкинс вел себя с подчиненными как истинный джентльмен, и они были готовы сделать для него абсолютно все. В нескольких случаях он выручал нас из нужды за счет собственных средств. Поздно во второй половине дня мы покинули Грейт-Фолс и направились к Сенека-Миллс, поскольку враг предпринимал различные маневры вверх и вниз по Потомаку. Из-за непрекращающегося дождя и движения через густые леса дальнейшее продвижение стало невозможным, и было решено остановиться у дороги до рассвета. Рядом оказался пустующий дом, мы все заняли его и устроились весьма комфортно.

Пятница, 6 сентября.
— Нас встретило яркое утро. Чистое небо сулило приятный день. Мы обнаружили неподалеку фруктовый сад, изобиловавший превосходными персиками. Запаслись ими вдоволь и возобновили марш. Около девяти часов утра прибыли в Лагерь Джексон, занимаемый 34-м Нью-Йоркским добровольческим полком полковника Ладю. Нас приняли хорошо. Ближе к вечеру полковник и лейтенант Томпкинс взяли пятое орудие в направлении Потомака, замаскировав и установив пушку на позицию вплотную к каналу. Ночь прошла спокойно.

Воскресенье, 8 сентября.
— Несколько выстрелов было выпущено в сторону Олд-Доминион, без какого-либо ответа со стороны противника.

Понедельник, 9 сентября.
— Майор Чарльз Х. Томпкинс в сопровождении полковника Уитона из 2-го Род-Айлендского полка произвел несколько выстрелов без ответа со стороны неприятеля.

Вторник, 10 сентября.
— Губернатор Спраг, полковник Уитоне, майор Томпкинс и капитан Рейнольдс навестили секцию на пикете. Спокойно до

Понедельник, 16 сентября.
— Вечером несколько бойцов 34-го Нью-Йоркского полка переправились через реку, завязали перестрелку с мятежниками и вернулись, потеряв четырех человек. Капитан Рейнольдс, произведенный в майоры, покинул батарею. То же сделал и лейтенант Альберт Манро, получивший звание капитана. Командование нашей батареей принял также получивший повышение лейтенант Томпкинс.

Вторник, 17 сентября.
— Наше орудие продолжало вести огонь по мнимому противнику в течение целого часа в присутствии майора 34-го полка. Ничего примечательного до

Воскресенье, 22 сентября.
— На виргинском берегу заметны отряды кавалерии и пехоты. За этот период произошли большие перемены. Ординарец Дж. Х. Ньютон, получив звание лейтенанта, принял командование левой секцией. Сержанты Оуэн и Рэндольф, получив офицерские чины, покинули батарею и были переведены в другие род-айлендские батареи. Поскольку 13 августа штат сформировал полк легкой артиллерии, нас больше не именовали Второй батареей — теперь мы стали Батареей А.

Понедельник, 23 сентября.
— Поступил приказ в темноте покинуть пикетную линию и вернуться в Лагерь Джексон.

Вторник, 24 сентября.
— Нам выплатили жалованье золотом за два месяца службы. В Лагере Джексон было тихо вплоть до

Понедельник, 30 сентября.
— Секция вернулась в Дарнестаун, и батарея вновь собралась вместе.

Вторник, 1 октября.
— Час ночи. Поступил приказ немедленно вернуться к Сенека-Миллс. Левая секция выступила без промедления, прибыв к рассвету. С восходом солнца пятое орудие вновь заступило на пикетную службу. С левой секцией находились лейтенант Ньютон, сержанты Хаммонд и Рид. Ночью началось возведение окопов.

Четверг, 3 октября.
— Вновь покинули пикетную линию, вернулись в Лагерь Джексон, в шесть часов выступили на Дарнестаун и прибыли туда к восьми часам вечера. Так закончилось наше пребывание в Сенека-Миллс — самый приятный период нашей трехлетней службы. Овощи и фрукты, цыплята и поросята были в изобилии, ибо нам принадлежала вся плантация того старого мятежника Питерса, отправленного в форт Лафайет за измену. 34-й Нью-Йоркский полк, несший пикетную службу на реке, неизменно оказывался отличным товарищем. Вид окрестных мест поистине величественен, включая гору Шугар-Лоуф — естественную обсерваторию сигнального корпуса. Нельзя забывать о некоторых примечательных вещах — например, о новых песнях «Милые ножки», «Как Джимми Натт измерял время караула по луне», «Яблочный соус Гриффина» и «Пончики для лошадей».

Воскресенье, 6 октября.
— Лагерь в Дарнестауне. Во второй половине дня батарея получила три новых орудия. Лейтенант Дж. Г. Хассард, присоединившийся к нашей батарее в Дарнестауне, командовал правой секцией в чине первого лейтенанта. Им была введена ротная система приготовления пищи. До этого каждый расчет готовил еду самостоятельно. Сама по себе заделка с приготовлением пищи на всю роту и продажа части пайков для создания ротного фонда была бы неплоха, но организация оказалась крайне скверной. В иные дни мы питались хорошо, в другие же обеда не было вовсе, а давали отвратительный суп из бекона, едва пригодный для свиней. Нам говорили, что казенный паек не позволяет готовить обед ежедневно. Но какой тогда смысл продавать пайки под предлогом создания ротного фонда? Этот вопрос никогда не мог быть и никогда не будет удовлетворительно объяснен теми, кто это затеял.

Понедельник, 7 октября.
— Капитан Томпкинс с правой секцией весьма неожиданно выступил к Харперс-Ферри. Вечером гроза.

Пятница, 11 октября.
— Сегодня в нашу батарею прибыл новый лейтенант — Джеффри Хассард, брат нашего первого лейтенанта.

Воскресенье, 13 октября.
— Губернатор Спраг посетил лагерь. Рядовой Бенедикт дезертировал.

Вторник, 15 октября.
— Плац-парад батареи в присутствии губернатора Спрага и полковника Томпкинса, причем учения прошли весьма успешно. Капитан Воган навестил нас тем же вечером и обратился со следующей речью: «Ребята, я заслужил пинка за то, что покинул эту батарею, ибо по праву это моя батарея, и я должен быть с вами». (Шумные овации и крики: «Верните нам наших старых офицеров, и мы покажем вам, как умеем маршировать!»). Капитан Воган, садясь в седло, выглядел сильно растроганным. Еще раз обернувшись, он произнес: «Я слоняюсь вокруг; мне тяжело расставаться с вами». Ответ бойцов: «Мы знаем это. Вы — мужик с головы до ног». Девятикратное «ура» в честь капитана Вогана, нашего бывшего первого лейтенанта, пронеслось в воздухе.

Среда, 16 октября.
— Артиллерийские учения и речь нашего первого лейтенанта. Генерал Бэнкс посетил наш лагерь этим вечером. Ничего важного до

Суббота, 19 октября.
— Генерал Бэнкс со штабом почтили своим присутствием наши артиллерийские учения. Полковник Гири из 28-го Пенсильванского полка и капитан Томпкинс с правой секцией выдержали бой с мятежниками у Харперс-Ферри и Боливар-Хайтс. Наша правая секция, занимавшая позиции на Мэриленд-Хайтс, открыла огонь по Боливар-Хайтс и по батарее мятежников на Лаудон-Хайтс. Даже ездовые обслуживали старое железное орудие. Войска полковника Гири, переправившись через реку на шаландах, перенесли бой на Боливар-Хайтс. В правой секции потерь среди личного состава не было.

Понедельник, 21 октября.
— Битва при Боллс-Блафф. Генерал Стоун сегодня утром переправился через Потомак близ Конрадс-Ферри на остров Гаррисона с бригадой полковника Бейкера (42-й Нью-Йоркский, 15-й и 20-й Массачусетские полки и орудие из батареи капитана Вогана. Остальная часть батареи осталась на острове Гаррисона). К семи часам вечера вся дивизия генерала Бэнкса покинула Дарнестаун и направилась к Эдвардс-Ферри. Наша батарея выступила около девяти часов. Прибыв в Пуулсвилл, мы услышали о катастрофическом исходе. Наши войска отошли от Боллс-Блафф. Тело полковника Бейкера привезли в город.

Вторник, 22 октября.
— Прибыли к Эдвардс-Ферри к шести часам утра. На виргинском берегу напротив переправы уже высадились две тысячи человек, остальные непрерывно переправлялись на баржах для каналов. С рассвета непрерывно шел дождь. На виргинской стороне весь день шла перестрелка. В пять часов обе боевые линии пошли в наступление. Завязался ожесточенный бой. Две бронзовые гаубицы батареи Рикетта из 1-й артиллерии США действовали весьма эффективно, занимая позицию на виргинском берегу. Пока продолжался бой, для усиления через Потомак были переброшены 28-й Пенсильванский (полковник Гири), 29-й (полковник Мьюри) полки и кавалерия Ван Аллена. Бой прекратился час спустя. Капитан Воган отправился в расположение противника под парламентским флагом, чтобы узнать о некоторых своих раненых солдатах, оказавшихся в руках мятежников. Ночью прибыл генерал Макклеллан.

Среда, 23 октября.
— Ясный день. Противник крупными силами сосредоточился вокруг Лисберга. Мы видим церковные шпили этого города. Перестрелка продолжалась весь день. Вечером наша батарея получила приказ погрузиться и переправиться через реку — капитан Томпкинс накануне вечером вернулся из Харперс-Ферри с правой секцией, — три орудия были уже погружены на баржу для каналов вместе с ротой С 1-го Мэрилендского полка и тронулись в путь; однако течение реки оказалось слишком сильным, и, потеряв половину весел, им пришлось вернуться обратно. Нас уже ожидал приказ немедленно высадиться и возвращаться в лагерь. Все войска покинули виргинский берег до рассвета — всего восемь тысяч человек.

Четверг, 24 октября.
— После отвода всех войск пикеты мятежников заняли линию вплоть до самой реки и время от времени производили одиночные выстрелы. Батареи Рикетта, наша и капитана Бесса выстроились в одну линию. Наша батарея придана бригаде генерала Уильямса.

Пятница, 25 октября.
— Оставались на прежнем месте у Эдвардс-Ферри.

Суббота, 26 октября.
— Бригада генерала Уильямса и наша батарея утром выступили к Мадди-Бранч. Прибыли туда, в лагерь 28-го Нью-Йоркского полка, во второй половине дня.

Воскресенье, 27 октября.
— Обустроили лагерь.

Понедельник, 28 октября.
— Приступили к строительству конюшни для лошадей длиной в триста футов. Капитан Бесс — наш начальник артиллерии. Наша батарея оставалась у Мадди-Бранч до 27 ноября. Об этом периоде мало что можно сказать. Обычные учения. Получили известия о взятии Бофорта в Южной Каролине и захвате Слиделла и Мейсона. Капитан Рейнольдс в последний раз навестил батарею, будучи произведенным в подполковники артиллерии Род-Айленда и переведенным в другое подразделение.

Среда, 27 ноября.
— Батарея покинула Мадди-Бранч с расчетом встать на зимние квартиры близ Пуулсвилла. Нам говорили, что у нас будет много совместных учений с Батареей В, которой больше не командовал капитан Воган: из-за разногласий он покинул службу. Мы выступили в девять часов утра. Погода стояла прескверная, весь день шел дождь с заморозками. В четыре часа прошли через Пуулсвилл, а в пять часов начали ставить палатки. Наш лагерь соседствует с лагерем Батареи В под командованием лейтенанта Перри. Нас тепло встретили бойцы, угостившие всех нас кофе.

Четверг, 28 ноября.
— День благодарения. Губернатор Спраг предоставил нам двадцать индеек.

Пятница, 29-е, и суббота, 30 ноября.
— Началось строительство конюшни для лошадей.

Воскресенье, 1 декабря — вторник, 10 декабря.
— Ничего существенного не произошло. Лагерь приобрел зимний вид. Время по большей части уходило на строительство конюшен для лошадей. Полковник Томпкинс, теперь состоящий в штабе генерала Стоуна, прибыл в Пуулсвилл; мы больше не относились к дивизии генерала Бэнкса, а подчинялись дивизии генерала Стоуна.

Вторник, 10 декабря.
— В нашей дивизии в Пуулсвилле состоялся весьма интересный учебный бой, в котором участвовали четыре пехотных полка, три батареи и кавалерия Ван Аллена. Мы стреляли холостыми патронами. У нескольких кавалеристов Ван Аллена при атаке были травмированы кони.

Среда, 11 декабря.
— Во время следования на учения через Пуулсвилл рысью капрал Берроуз вылетел с зарядного ящика, и ему переломило ногу переехавшим колесом.

Четверг, 12 декабря.
— Крупные артиллерийские маневры.

Пятница, 13 декабря.
— Батареям А и В было приказано явиться к Конрадс-Ферри, куда мы прибыли до рассвета, преодолев всего пять миль от лагеря. При движении через лес отдали приказ не разговаривать громко, так как расстояние между нами и противником в тот момент составляло не более трех мил ь. Позиция неприятеля, представлявшая собой укрепление из двух фортов под названием Борегар и Джонсон, была за сутки до этого уже разведана с аэростата. По прибытии мы обнаружили там генерала Стоуна и полковника Томпкинса с двумя ротами кавалерии Ван Аллена, двумя ротами 34-го Нью-Йоркского и двумя ротами 1-го Миннесотского полков. Мы открыли огонь по обоим фортам без особого эффекта. Лейтенант Перри действовал успешнее со своими орудиями Парротта. Было видно, как неприятель толпится у своей артиллерии, однако ответа не последовало. К четырем часам мы все отошли, за исключением пушек Парротта Батареи В, несших пикетную службу. Старожилы вспомнят, как по возвращении в лагерь лейтенант Перри сбил того ниггера с ног. Спокойно до

Среда, 18 декабря.
— Правая секция выехала к Конрадс-Ферри, но вечером вернулась.

Среда, 25 декабря.
— Рождество. Офицеры преподнесли роте бочонок пива.

Четверг, 26 декабря.
— Зародился проект строительства хижин для зимних квартир. Ежедневно назначались наряды на рубку тяжелого леса, чем занимались целую неделю. Но, к счастью, из этой затеи ничего не вышло, так как при выбранном плане работ на подготовку ушло бы не менее четырех месяцев. Сначала пришлось бы строить офицерские землянки, затем для унтер-офицеров и в последнюю очередь — для бедных рядовых. По правде говоря, величайшим бедствием в армии является незаконное использование солдат на черных работах в пользу офицеров, что совершенно противоречит армейским уставам. Возмутительно наблюдать, как люди, возможно, на гражданке ничего из себя не представлявшие, превращают в рабов равных себе лишь потому, что им довелось командовать ими, и называют это изуверство дисциплиной.

Пятница, 27 декабря.
— Прибытие Батареи В Пенсильванской артиллерии, прибывшей из дивизии Макколла после участия в битве при Дрейнсвилле.

Понедельник, 30 декабря.
— Центральная секция под командованием лейтенанта Джеффри Хассарда сменила секцию Батареи В на пикете у Конрадс-Ферри. Наш расчет случайно сменил позицию в батарее — нас перевели в центральную секцию, в качестве четвертого орудия шестого расчета. Мы прибыли к переправе около часа пополудни и расположились в заброшенной негритянской лачуге. Отсюда открывался великолепный вид на Потомак и горы Блу-Ридж. Ночью были видны костры мятежников.

Вторник, 31 декабря.
— На пикете у Конрадс-Ферри. Лагерь мятежников отчетливо виден. Вне фортов идут пехотные и кавалерийские учения.

КОНЕЦ 1861 ГОДА.

 
 



1862.

Наши кампании в 1862 году: Кампания на Винчестер под началом генерала Бэнкса. Большая кампания на Полуострове под началом генерала Макклеллана. Кампания в Мэриленде под его же началом; и кампания Бернсайда на Раппаханноке, завершившаяся битвой при Фредериксберге.


Среда, 1 января.
— Батарея в лагере близ Пуулсвилла; мы, центральная секция, на пикете у Конрадс-Ферри. Наша пикетная служба в этом месте была весьма приятной и легкой, за исключением караульной службы. Ночью частые выстрелы доносились от секретов. Однако за все время нашего пребывания ни одна из сторон не беспокоила другую артиллерийским огнем. Иногда с мэрилендской стороны запускались сигнальные ракеты сочувствующими мятежникам, на что обычно отвечали с виргинского берега. Генерал Стоун распорядился построить на линии от Мадди-Бранч до Конрадс-Ферри прочные блокгаузы из массивных дубовых бревен для обороны мэрилендской стороны, достаточно вместительные, чтобы в каждом помещалось по триста человек. Стоит упомянуть, что в наших окрестностях пострадали свиньи. Погода, стоявшая приятной в течение нескольких недель, после первого января стала сугубо зимней.

Воскресенье, 5 января.
— Батарея G капитана Оуэна из Род-Айленда (четыре 20-фунтовых орудия Парротта и две гаубицы) прибыла в Пуулсвилл.

Вторник, 7 января.
— Большое оживление в фортах мятежников — играют оркестры, солдаты усиливают укрепления.

Четверг, 9 января.
— Со вчерашнего дня держится сильный мороз. Сегодня Потомак замерз. Проходивший вверх по реке паровой буксир стал редким зрелищем для обеих сторон.

Пятница, 10 января.
— Офицер 1-го Миннесотского полка явился в наше расположение с сообщением, что пикеты мятежников заняли остров Гаррисона.

Суббота, 11 января.
— Никаких движений.

Воскресенье, 12 января. — Значительная перестрелка на пикетах. Ничего важного до

Понедельник, 20 января. — Центральный взвод был сменен с пикета у Конрадс-Ферри левым взводом под командованием лейтенанта Ньютона. Орудия первого остались там, чтобы их забрал левый взвод.

Среда, 22 января. — Получено жалование за два месяца. Вечером пришло известие о победе федералистов при Спрингфилде, штат Кентукки, и о гибели мятежного генерала Золличоффера, в честь чего был дан национальный салют из тридцати четырех орудий. В лагере в конце января было тихо.

Суббота, 1 февраля. — За прошедший месяц правый взвод одинжды нес службу на пикетах на Потомаке.

Понедельник, 3 февраля. — Сегодня левый взвод сменил правый.

Пятница, 7 февраля. — Получено известие о сдаче форта Генри.

Суббота, 8 февраля. — Сегодня был арестован генерал Стоун. Генерал Седжуик принимает его командование.

Понедельник, 10 февраля. — Центральный взвод сменил левый взвод у Конрадс-Ферри.

Четверг, 13 февраля. — Значительная перестрелка на пикетах. Капитан Оуэн открыл огонь из своих двадцатифунтовых орудий Парротта от Эдвардс-Ферри по форту Борегар. Обстрел продолжался час. Четверо негров перешли реку, приведя с собой двух лошадей. Батарея Оуэна открыла огонь во второй раз во второй половине дня.

Пятница, 14 февраля. — Один из пикетов 34-го нью-йоркского полка застрелил дежурного офицера мятежников, проходившего мимо пикетной линии вдоль реки.

Суббота, 15 февраля. — Сильный обстрел в направлении Дрейнсвилла. Метель.

Воскресенье, 16 февраля. — Официальные известия о взятии форта Донелсон.

Понедельник, 17 февраля. — Мы (центральный взвод) были сменены с пикетной службы правым взводом под командованием лейтенанта Дж. Г. Хассарда.

Суббота, 22 февраля. — Лагерь Уилкс. Мятежники дали салюты в честь дня рождения Вашингтона.

Воскресенье, 23 февраля. — Мятежники открыли артиллерийский огонь впервые за всю зиму, уничтожив правительственную повозку.

Понедельник, 24 февраля. — Во второй половине дня поступил приказ готовиться к маршу на следующий день. Были выданы новые ранцы, а пайки оставлены готовыми на три дня. Веселое время в лагере, особенно в шестом отряде: все имеющиеся пайки были проданы Бенсону за виски. Кто не вспомнит С. тем вечером, печку и о, Сью!

Вторник, 25 февраля. — Дивизия Седжуика покинула Пулсвилл в восемь часов утра. Прошли через Барнсвилл и после нескольких безуспешных попыток переправить артиллерию через гору Шугар-Лоуф остановились на ночлег у подножия горы. Очень холодная ночь. Палаток нет.

Среда, 26 февраля. — Выступили в семь часов утра. Прибыли в Адамстаун к одиннадцати часам утра. Генерал Бэнкс уже был в Харперс-Ферри. Войска все время шли по железной дороге по пути в Харперс-Ферри. Наша батарея встала лагерем на оставшуюся часть дня вблизи железной дороги. Генерал Джордж Макклеллан проехал в специальном поезде. Дождь всю ночь.

Четверг, 27 февраля. — Утром батарею погрузили на платформы. Обозные упряжки и ездовые с лошадьми батареи поехали по шоссе через Джефферсон-Сити, Питерсвилл, Ноксвилл и Уивертаун и к наступлению темноты прибыли в Сэнди-Хук. Канониры, ехавшие по железной дороге, совершили налет на несколько экспресс-ящиков, после чего, поскольку еды и всяких спиртных напитков было вдоволь всю ночь, счастье людей достигло такой степени, что выставить караул оказалось невозможно: Новел и Дрейп были самыми счастливыми людьми в шестом отряде, в то время как Джим Льюис все время кричал Билли Найта. Ночь была чрезвычайно ветреной и холодной.

Пятница, 28 февраля. — Батарея перешла Потомак в Харперс-Ферри по понтонному мосту. Мы занимаем одно из правительственных зданий на холме.

Суббота, 1 марта. — Оставались в своих казармах до

Пятница, 7 марта. — Покинули Харперс-Ферри. Прикомандированы к бригаде генерала Гормана. Шли маршем до тех пор, пока не оказались в миле от Чарлстауна, штат Вирджиния, и разбили лагерь слева от дороги, рядом с 1-м миннесотским полком полковника Салли.

Суббота, 8 марта. — Оставались в лагере под Чарлстауном и сегодня получили новые палатки Сибли.

Понедельник, 10 марта. — Прошли маршем через Чарлстаун, а оттуда в Берривилл. По этому случаю произошло нечто, о чем стоит упомянуть. При выходе из Пулсвилла капитан Дж. А. Томпкинс приказал людям носить ранцы за спиной. Это противоречит уставу. Это вызвало большое недовольство. Доля солдата и без того тяжела, чтобы раздражать его без всякой причины. Но хвала почившему герою генералу Седжуику, который, проезжая мимо нашей батареи у Чарлстауна, в категоричной форме приказал капитану Томпкинсу прекратить ношение ранцев кем-либо из его людей. Ожидалось боестолкновение. За Риптоном были замечены мятежники. К часу тридцать наш левый взвод снялся с передков и выпустил два снаряда в сторону Берривилла. Кавалерия Ван Аллена и 8-я мичиганская кавалерия выбили кавалерию мятежников численностью в двести пятьдесят человек из города. Наша батарея следовала вплотную — бригада Гормана у нас в тылу. «Звезды и полосы» были спущены с церковной колокольни, а взамен водружены цвета 1-го миннесотского полка. Орудия батареи были выведены на отдельные позиции по взводам.

Вторник, 11 марта. — Остановились в Берривилле днем. Вечером батарея соединилась за пределами города, разбив лагерь, но орудия оставались на позициях.

Среда, 12 марта. — Несколько человек из 1-го миннесотского полка и капрал Батлер из нашей батареи захватили типографию Грегга газеты «The Berryville Observator» и выпустили довольно много экземпляров этой газеты. Пришло известие об оккупации Манассаса Макклелланом, в результате чего был дан салют из сорока орудий. Вечером, когда капитан Томпкинс въехал в лагерь, немедленно прозвучал сигнал общего сбора, и он обратился к людям со словами: «Парни, при Винчестере идет бой, и эта батарея должна быть там через двадцать пять минут». Лагерь был свернут, и батарея двинулась в путь, когда приказ был отменен.

Четверг, 13 марта. — В Берривилле. Выступили в восемь часов утра в сторону Винчестера. Когда до последнего оставалось две мили, пришел приказ нашей дивизии вернуться в Харперс-Ферри. Войска генерала Бэнкса уже занимали Винчестер. Вернулись в Берривилл к четырем часам пополудни.

Пятница, 14 марта. — Совершили марш к нашему старому лагерю за Чарлстауном.

Суббота, 15 марта. — Совершили марш в Харперс-Ферри и снова заняли правительственное здание, в котором квартировали ранее. Сегодня сильный ливень.

Суббота, 22 марта. — Утром мы покинули Харперс-Ферри. Во второй половине дня батарея была погружена на железнодорожные платформы в Сэнди-Хук. Поезд отправился в семь часов вечера на Вашингтон.

Воскресенье, 23 марта. — Прибыли в Вашингтон к одиннадцати часам утра и сразу же разгрузили батарею. Прошли маршем от депо до лагеря новоанглийской кавалерии. Орудия охранялись возле депо. Лошади под присмотром капитана Томпкинса и лейтенанта Дж. Г. Хассарда шли по проселочной дороге.

Понедельник, 24 марта. — В лагере «Данкинс». Тихо.

Вторник, 25 марта. — Прибыли ездовые с лошадьми. Во второй половине дня наши нарезные орудия системы Джеймса были возвращены в вашингтонский арсенал, а нам выданы орудия Батареи I 1-го регулярного полка США. Они состоят из четырех орудий Парротта и двух бронзовых гаубиц.

Среда, 26 марта. — Лагерь Данкинс. Ничего важного.

Четверг, 27 марта. — Нам предстоит присоединиться к армии Макклеллана на Виргинском полуострове. Днем провели учения батареи, а сразу после этого совершили марш к подножию улицы G для погрузки батареи. Из Род-Айленда прибыли новобранцы, среди них Джозеф Брукс, попавший в плен в битве при Булл-Ране.

Пятница, 28 марта. — Орудия погрузили на борт винтового парохода Novelty; лошадей — на баржу Onrust. Лошадей правого взвода — на шхуну Charmer. Суда снялись с якоря в полдень. Бросили якорь напротив Александрии в шесть часов вечера.

Воскресенье, 30 марта. — На борту Onrust. Снова тронулись в путь на рассвете на буксире парохода Golden Gate, на борту которого находились четыре роты 1-го миннесотского полка. Вечером бросили якорь возле Порт-Тобакко.

Понедельник, 31 марта. — Прошли на пароходе вниз по Чесапикскому заливу и бросили якорь напротив форта Монро.

Вторник, 1 апреля. — Два французских военных корабля и Monitor находились рядом с Onrust. Днем восемнадцать человек из центрального взвода были отправлены в Хэмптон-Роудс на небольшой лодке для разгрузки батареи с Novelty. Некоторые из других взводов прибыли туда раньше нас. С наступлением темноты центральный взвод был отправлен обратно на шхуну, но, не сумев найти ее в темноте, был вынужден подняться на борт одной из шхун, занятых Батареей B.

Среда, 2 апреля. — На рассвете вернулись в Хэмптон. Батарея и лошади были немедленно разгружены. Генерал Седжуик приказал батарее отправиться в лагерь за пределами Хэмптона, что и было сделано во второй половине дня.

Четверг, 3 апреля. — Хэмптон-Роудс. Большая концентрация армии Макклеллана. Наша батарея должна сдать палатки.

Пятница, 4 апреля. — 2-й корпус в движении. Выступили в восемь часов утра; к четырем часам встали лагерем в парке у Биг-Бетел для ночевки.

Суббота, 5 апреля. — Выступили на рассвете. Перед Йорктауном идет канонада. Генерал Макклеллан прошел вдоль линии под бурные приветствия войск. У Говардс-Миллс были обнаружены сильные укрепления. В шесть часов вечера мы разбили лагерь в трех милях от Йорктауна.

Воскресенье, 6 апреля. — Острая нехватка продовольствия. Наша батарея ходила в разведку с бригадой генерала Бернса. Взяли только орудия, по восемь лошадей на каждое. Мы находимся на виду у Йорктауна. Видим флаг мятежников, развевающийся на бруствере. Они очень часто стреляют по нашим войскам. Натолкнувшись на некоторые батареи противника, мы вернулись в наш прежний лагерь «Уинфилд Скотт».

Понедельник, 7 апреля. — Осада Йорктауна. Инженеры за работой. Тяжелая артиллерия в пути из форта Монро.

Вторник, 8 апреля. — Все продовольствие и фураж приходится доставлять на спинах мулов и лошадей из Шиппинг-Пойнт и Чизманс-Крик, так как дороги непроходимы для повозок.

Пятница, 11 апреля. — Наша батарея отдыхает со вторника. Известия о битве при Питтсбург-Лендинге.

Воскресенье, 13 апреля. — Губернатор Спраг, генерал Барри и подполковник Рейнольдс сегодня в нашем лагере.

Среда, 16 апреля. — Возле Уорик-Крик идет бой. Нашей дивизии приказано продвигаться вперед. Мы выдвинулись на расстояние двух миль до первой линии мятежников. Батарея встала лагерем. Батарея B участвовала в бою.

Четверг, 17 апреля. — Наши две гаубицы отправляются на передовую. Ночью шли значительные бои. Наши четыре орудия Парротта готовы к маршу по первому требованию.

Пятница, 18 апреля. — В три часа пополудни поступил приказ нашим орудиям Парротта выдвинуться на расстояние мили до противника; когда мы оказались в поле зрения мятежников, нас приветствовали двенадцатифунтовым ядерным выстрелом — единственным, выпущенным по нам в этот день. Взводные части разделились, орудия сняли с передков. Мы вели беспорядочный огонь до заката. Орудия прицелили на ночь. Был отдан приказ стрелять по укреплениям противника из одного орудия каждые тридцать минут, что и было исполнено.

Суббота, 19 апреля. — С рассвета с нашей стороны велась оживленная канонада без ответа со стороны противника. К шести часам вечера противник трижды выстрелил по батарее Карлайла. Сильная перестрелка на пикетах в десять часов вечера.

Воскресенье, 20 апреля. — Пехота мятежников дала несколько мощных залпов по нашим линиям, не причинив, однако, никакого вреда. Генералы Самнер, Седжуик и Горман проинспектировали линию. Наша батарея вела непрерывный огонь все утро. В четыре часа нас сменила Батарея B, и мы вернулись в лагерь.

Понедельник, 21 апреля. — Лагерь Скотт. Вермонтская бригада под командованием генерала Смита потерпела неудачу у Уорик-Крик. Временное прекращение барабанного боя, сигналов горна и игры музыкантов.

Вторник, 22 апреля. — В девять часов утра мы вышли на передовую. При нашем появлении противник дважды выстрелил. Мы не ответили. Вечером мы отошли в лес под прикрытием 15-го массачусетского полка. Ночью прозвучал выстрел из осадного орудия.

Среда, 23 апреля. — На передовой. Утром противник дважды открывал огонь, а вечером — несколько раз. В обоих случаях огонь был возвращен. С наступлением темноты мы снова отошли в резерв.

Четверг, 24 апреля. — На передовой. В девять часов утра нас сменила Батарея B. Пришло известие об оккупации Фредериксберга Макдауэллом. Ночью сильная канонада.

Суббота, 26 апреля. — Идет бой. Нашей батарее было приказано идти на передовую. К нашему прибытию бой прекратился, и мы вернулись в лагерь.

Понедельник, 28 апреля. — Идем на передовую. В десять часов вечера генерал Седжуик приказал капитану Томпкинсу отвести свою батарею к редуту № 7 для прикрытия завершения строительства батареи № 8. Мятежники начали интенсивный обстрел снарядами, на который мы энергично ответили. В этом также участвовали взводы батарей B и G. С наступлением темноты они вернулись в свои лагеря. Мы отошли в резерв при поддержке 15-го полка массачусетских добровольцев.

Вторник, 29 апреля. — На рассвете мы заняли позицию на батарее № 8 при поддержке роты стрелков с винтовками с оптическими прицелами. Мятежники вели плотный огонь весь день. В темноте мы ушли назад в резерв.

Среда, 30 апреля. — Батарея № 8. Утром нас сменила Батарея B. Ночью сильная канонада.

Четверг, 1 мая. — Известие о взятии Нового Орлеана.

Пятница, 2 мая. — Лагерь «Уинфилд Скотт». Непрерывная канонада весь день.

Суббота, 3 мая. — Мятежники готовятся к эвакуации Йорктауна. Интенсивная стрельба днем и ночью.

Воскресенье, 4 мая. — Эвакуация Йорктауна. Наши линии продвинулись на рассвете и обнаружили, что укрепления оставлены мятежниками, которые бросили большую часть осадных орудий. Кавалерия Стоунмена преследует арьергард противника. Вся наша армия готова к маршу.

Понедельник, 5 мая. — У Уильямсберга с утра идет бой. Наша дивизия во второй половине дня вошла в Йорктаун под проливным дождем. Очень часты взрывы торпед. Мы начали разбивать лагерь внутри укреплений, но нам было приказано немедленно маршировать в сторону Уильямсберга. Колонна выступила; вскоре остановилась на шоссе и оставалась там всю ночь под непрекращающимся дождем. Это была одна из самых ужасных ночей на нашей службе. В два часа ночи поступил приказ вернуться в лагерь на отдых.

Вторник, 6 мая. — Наша батарея передислоцировалась к реке, близ Йорктауна, готовая к погрузке на суда. Корпус генерала Франклина уже погружается на корабли. Мы весь день грузили боеприпасы.

Среда, 7 мая. — Наши орудия погрузили на пароход Delaware. Мы отправились в Уэст-Пойнт, к устьям рек Памунки и Маттапони. Прибыли туда в пять часов вечера и бросили якорь на ночь. Корпус генерала Франклина вел бой с арьергардом противника.

Четверг, 8 мая. — Капитан Арнольд из регулярной артиллерии проинспектировал разгрузку нашей батареи. Мы стоим лагерем у Памунки.

Суббота, 10 мая. — Уэст-Пойнт. Сегодня выгрузили лошадей. К пяти часам вечера мы прошли две мили и разбили лагерь в Элкхорне, на Памунки.

Воскресенье, 11 мая. — Сегодня сюда прибыл генерал Макклеллан. Он привез известие об уничтожении «Мерримака».

Понедельник, 12 мая. — В Элкхорне. Смотр дивизии.

Четверг, 15 мая. — Совершили марш в сторону Нью-Кент-Корт-Хауса, в пятнадцати милях от Элкхорна. Наш лагерь находится в пяти милях от Камберленд-Лендинга.

Пятница, 16 мая. — Лагерь Стампс близ Нью-Кент-Корт-Хауса.

Воскресенье, 18 мая. — Прошли через вышеупомянутое место и разбили лагерь, пройдя еще две мили. Оставались там до

Среда, 21 мая. — Выступили в шесть часов утра. Прошли мимо Сэвидж-Хаус на Балтиморских перекрестках (штаб-квартира Макклеллана), церкви Св. Петра, где Вашингтон женился на миссис Кастис, и разбили лагерь в нескольких милях от Боттомс-Бридж. Генерал Макклеллан выдал солдатам по два пайка виски.

Четверг, 22 мая. — Оставались в лагере у Боттомс-Бридж на железной дороге Йорк-Ривер. Днем прошел сильный град. Были найдены куски льда диаметром в два дюйма.

Пятница, 23 мая. — Мы перешли через железную дорогу к Коул-Харбору, чтобы разбить лагерь. Похоже, нас держат в качестве резервного корпуса, готового подкрепить оба крыла армии.

Суббота, 24 мая. — Лагерь в Коул-Харборе. Возле Чикахомини идет бой. Аэростат в воздухе.

Воскресенье, 25 мая. — В Коул-Харборе. Все тихо.

Понедельник, 26 мая. — Поступил приказ готовиться к маршу. Все было упаковано, но мы остались.

Вторник, 27 мая. — Коул-Харбор. Корпус Фитц-Джона Портера ведет бой у Гановер-Корт-Хауса. Большое волнение среди войск.

Среда, 28 мая. — Сегодня утром 2-й корпус прошел четыре мили для поддержки корпуса Фитц-Джона Портера под Меканиксвиллем. Встали в боевой линии у Нью-Бридж и оставались там весь день.

Четверг, 29 мая. — Наш корпус вернулся в Коул-Харбор к четырем часам пополудни. Привели семьсот пленных.

Пятница, 30 мая. — Близ Коул-Харбора. Сильный дождь.

Суббота, 31 мая. — Начало сражений при Севен-Пайнс и Фэр-Оуксе. В два часа дня битва началась на южном берегу Чикахомини. Противник атаковал дивизию Кейси. 2-й корпус немедленно приготовился к бою, причем 2-я дивизия генерала Седжуика первой направилась к Чикахомини. Мы переправились по Грейп-Вайн-Бридж, построенному 1-м миннесотским полком полковника Салли, причем Батарея I 1-го регулярного полка США была первой артиллерией, переправившейся с большим трудом, орудия погружались в грязь по самую ось. Наша батарея шла следом. Похоже, царило сильное волнение по поводу продвижения артиллерии вперед. Если бы не своевременное прибытие 2-го и 34-го нью-йоркских, 15-го массачусетского и 1-го миннесотского полков, день был бы проигран — особенно два нью-йоркских полка сражались с огромной решимостью. Бой прекратился только с наступлением ночи. Наша батарея простояла посреди дороги всю ночь. Был отдан приказ построиться в боевую линию к двум часам ночи.

Воскресенье, 1 июня. — Битва при Фэр-Оуксе. Задолго до рассвета нашу батарею вывели в боевую линию перед домом, в котором генерал Самнер впоследствии разместил свой штаб. 1-й миннесотский полк поддерживал нас. На рассвете битва возобновилась с огромной яростью, так как противник подтягивал подкрепления всю ночь. Артиллерия в этом бою использовалась не слишком активно, но ружейный огонь превосходил все, что доводилось слышать за время войны. Несмотря на усилия противника, к десяти часам утра он был полностью отбит и отступил к Ричмонду. Генерал Макклеллан появился перед боевой линией, воодушевляя войска перед предстоящей борьбой.

Понедельник, 2 июня. — Фэр-Оукс. В боевой линии с двух часов ночи. 1-й миннесотский полк укрепляет нашу позицию. Днем под Меканиксвиллем идет канонада. Противник обстрелывает нашу линию на железной дороге. На станцию прибывают поезда с припасами. Сильный ливень.

Вторник, 3 июня. — Армия укрепляет свою линию.

Среда, 4 июня. — Сильный штормовой дождь. Все мосты через Чикахомини разрушены.

Четверг, 5 июня. — Интенсивные бои у Меканиксвилла весь день.

Пятница, 6 июня. — Фэр-Оукс. Истечение нашего первого года службы. На линии очень тихо.

Суббота, 7 июня. — Бригада генерала Бернса провела разведку, в результате которой произошло короткое боестолкновение.

Воскресенье, 8 июня. — Сегодня утром противник совершил мощную атаку на нашу позицию. Дурное поведение зуавов Бакстера. Генералы Седжуик и Горман заставили их вернуться на передовую. Визит генерала Макклеллана, герцога Шартрского, графа Парижского, принца Жуанвильского, испанских генералов Прима и Милано дель Боша, сеньора Хусто Сан-Мигеля, полковника Дантюра, полковника Кордасо, сеньора де Салеса и испанского историка сеньора Переса Кало. Они пробыли пятнадцать минут в штаб-квартире генерала Самнер и произвели большое впечатление.

Понедельник, 9 июня. — Фэр-Оукс. Мятежники открывают огонь по пикетной линии генерала Гормана, не нанося никакого вреда.

Вторник, 10 июня. — Фэр-Оукс. Сильный дождь. Ближе к вечеру противник открыл артиллерийский огонь по дивизии генерала Смита.

Среда, 11 июня. — Фэр-Оукс. В боевой линии с двух часов ночи. Атака ожидается с минуты на минуту.

Четверг, 12 июня. — Фэр-Оукс. Вся наша линия укрепляется еще сильнее. Зуавы Бакстера строят бруствер из цельных бревен. Великолепные лунные ночи.

Пятница, 13 июня. — Фэр-Оукс. Мы в боевой линии с трех часов утра. В пять часов противник открыл огонь по нашей линии из двух орудий Парротта, двух «наполеонов» и гаубицы, убив человека из роты I 1-го миннесотского полка и ранив одного из 34-го нью-йоркского полка. Генерал Макклеллан проинспектировал всю линию корпуса Самнера. Были отданы приказы укрепить бруствер. Генералы Самнер и Седжуик меняют свои штаб-квартиры, так как их прежние помещения слишком сильно обстреливаются.

Суббота, 14 июня. — Фэр-Оукс. 1-й миннесотский полк рыл окопы весь день. Вдоль линии очень тихо. Крупный рейд кавалерии Стюарта у Уайт-Хаус-Лендинга.

Воскресенье, 15 июня. — Фэр-Оукс. Сильный обстрел в направлении форта Дарлинг.

Понедельник, 16 июня. — Фэр-Оукс. Бригада генерала Сиклса провела короткий бой с мятежниками. Генерал Макклеллан проехал вдоль линии ближе к вечеру. Интенсивная стрельба на обоих крыльях армии.

Вторник, 17 июня. — Сильная канонада в направлении форта Дарлинг.

Среда, 18 июня. — Фэр-Оукс. Артиллерия генерала Портера вела серьезный бой. Во второй половине дня весь 2-й корпус приготовился к действиям. Наша батарея была в упряжке. Пехота дивизии Ричардсона продвинулась под прикрытием двух легких батарей. Бой был непродолжительным. Наши потери — сто семьдесят человек убитыми и ранеными, все из дивизии Ричардсона. Присутствовал генерал Макклеллан.

Четверг, 19 июня. — Фэр-Оукс. Противник потерял почти четыреста человек в вчерашнем бою.

Пятница, 20 июня. — Фэр-Оукс. Интенсивная перестрелка вдоль всей линии.

Суббота, 21 июня. — Фэр-Оукс. Сегодня пайки виски отменены. За ночь нас поднимали под ружье пять раз, так как мятежники совершали повторяющиеся атаки на железную дорогу.

Воскресенье, 22 июня. — На линии тихо.

Понедельник, 23 июня. — Фэр-Оукс. Короткий бой на железной дороге. Ночная гроза с ливнем.

Вторник, 24 июня. — Фэр-Оукс. Противник атаковал в два часа ночи.

Среда, 25 июня. — Тяжелый бой у Олд-Черч, продолжавшийся весь день. Задействован корпус Хайнцельмана. Наши потери — тысяча человек.

Четверг, 26 июня. — Фэр-Оукс. Битва при Гейнс-Фарм. Генерал Фитц Джон Портер сегодня утром подвергся нападению на северном берегу Чикахомини. Бой продолжался до девяти часов вечера с огромной яростью, после чего генерал Портер отбросил противника, что было видно с нашей позиции. Грохот артиллерии был ужасным, а ночное небо — в постоянном пламени. Громкие приветствия вдоль нашей линии в десять часов вечера. Все оркестры играют национальные марши.

Пятница, 27 июня. — Фэр-Оукс. Битва при Гейнс-Миллс. Стоунволл Джексон открыл сегодняшним утром бой превосходящими силами против генерала Портера. Мы могли видеть с нашей позиции, как мятежники оттесняли войска Портера с одной позиции на другую. Они уже ведут бой у Коул-Харбора. Генерал Макклеллан приказал генералу Самнеру удерживать свою позицию любой ценой. К двенадцати часам дня мы подверглись решительной атаке мятежников. Четыре батареи открыли огонь по нашему центру и дивизии Смита, но в конце концов были отбиты. Генерал Портер разбит наголову. Ирландская бригада Мигера отправилась прикрывать его отступление. Войска маршируют туда и обратно всю ночь. Громкие крики ура в рядах мятежников.

Суббота, 28 июня. — Фэр-Оукс. Наш центр снова подвергся нападению сегодня утром в десять часов. Противник был блестяще отбит, оставив сто пятьдесят человек убитыми и ранеными внутри наших линий, причем среди последних — полковник Ламар из Джорджии. Наше положение очень критическое, наш правый фланг обойден. Генерал Портер потерял девять тысяч человек и двадцать четыре орудия и переправляется через Боттомс-Бридж. Мятежники занимают Уайт-Хаус-Лендинг. К вечеру все обозные упряжки были отправлены прочь, а все излишки боеприпасов, оружия и продовольственных запасов уничтожены. Армия готовится к отступлению. Часть 2-го корпуса уже ушла, когда пришел приказ о том, что нашу позицию необходимо удерживать. Во всей армии царит глубокое уныние.

Воскресенье, 29 июня. — Эвакуация Фэр-Оукса. В три часа ночи поступил приказ уходить как можно быстрее. Дивизия Смита уже отошла на две мили, что полностью обнажило наш правый фланг. Мятежники следовали по пятам. Пройдя милю, генерал Самнер наспех выстроил боевую линию, пересекающую железную дорогу. Мы недолго оставались бездействующими. Мятежники под командованием Магрудера вскоре атаковали силами трех пехотных бригад и трех батарей. Этот бой носит название битвы при Пич-Орчард. Наша батарея вела ближний бой при поддержке бригады генерала Френча. Восьмиорудийная нью-йоркская батарея Петтита была отправлена нам на помощь около трех часов дня. Благодаря умелому маневрированию генерала Самнера мы смогли отступить к Сэвидж-Стейшн, оставив мертвых и раненых позади. В последнем месте половина Потомакской армии выстроилась в боевую линию. Количество боеприпасов и припасов там было огромным. (Кто не вспомнит мощный взрыв железнодорожного поезда у Боттомс-Бридж.) Около пяти часов вечера началась битва при Сэвидж-Стейшн, которая продолжалась до поздней ночи с отчаянным упорством. Наша батарея находилась в опасной зоне огня противника, но в бою не участвовала. Около девяти часов мы отошли к Уайт-Оук-Свамп, прибыв туда в полночь.

Понедельник, 30 июня. — Битва при Глендейл-Фарм. Эта битва известна под пятью разными названиями: Уайт-Оук-Свамп, Глендейл-Фарм, Голдингс-Фарм, Тёрки-Бенд и Чарльз-Сити-Роуд. На рассвете мы выстроились в боевую линию. Вскоре появился противник. Бой начался в разных пунктах. (Каждый помнит задержку нашего отступления в тот день при прикрытии наших обширных обозов, растянувшихся на семнадцать миль дороги.) В три часа дня хвост обозов прошел как раз вовремя, так как сразу после этого мы подверглись нападению. Бой продолжался до ночи. Были ранены сержант Хаммонд, Сейдлингер и Слокум. Батарея B пенсильванской артиллерии была захвачена мятежниками прямо перед нашим фронтом. Канонерские лодки участвовали в бою. В полночь мы отступили, оставив убитых и раненых на поле боя. Наша батарея увезла своих раненых, но оставила один зарядный ящик из-за того, что сломалась чека. Во время суматохи другую найти не удалось.

Вторник, 1 июля. — Битва при Малверн-Хилл. Мы прибыли туда к двум часам ночи. Потомакская армия занимала прекрасную позицию. Готовились к ожидаемому противнику. Арьергард подошел на рассвете под одобрительные возгласы и игру оркестров. Наша батарея пополнила боезапас, но весь день имела счастье находиться в постоянном резерве. Тем не менее мы постоянно находились под огнем. Капитан Коулман из Род-Айленда перед началом боя собрал письма и деньги у тех, кто хотел отправить их своим близким на родину. Рядовой Купер был ранен в ногу выстрелом одного из наших же солдат; также была ранена лошадь капитана Томпкинса. Около десяти часов началась великая битва, причем по большей части использовалась артиллерия. Никогда прежде на этом континенте не слышали столь сильной канонады. Канонерские лодки бросали снаряды с четырех миль расстояния. Род-Айлендская батарея Уидена потеряла семь человек от одного из снарядов канонерской лодки. Бой бушевал до поздней ночи и завершился отбитием армии мятежников. Все ожидали наступления на противника на следующее утро, но напрасно.

Среда, 2 июля. — Малверн-Хилл. После нескольких часов отдыха в два часа ночи был отдан приказ — к нашему удивлению — готовиться к отступлению к Харрисон-Лендинг. Дождь лил как из ведра. Войска были полностью деморализованы; каждый действовал на свой страх и риск. Очень многие без всякой причины выбросили свое оружие. Был отдан приказ немедленно бросить любое застрявшее артиллерийское орудие. Солдаты палили из ружей во всех направлениях. Не менее сорока человек погибли от такой беспечной стрельбы. Харрисон-Лендинг находится всего в шести милях от Малверн-Хилл. Вся армия сгрудилась в сплошной грязевой яме. Дух солдат очень упал. Наши раненые, оставленные в госпитале Малверн-Хилл, были вынуждены добираться до Харрисон-Лендинг пешком как могли. Несмотря на грязь, мы все наслаждались первым хорошим ночным отдыхом за последние несколько недель.

Четверг, 3 июля. — Харрисон-Лендинг. Сегодня утром противник подтянул артиллерию к нашим лагерям, но их орудия были захвачены 14-м индианским полком дивизии генерала Шилдс. Одно время все наши войска были выстроены в боевую линию. Канонерские лодки сделали несколько выстрелов.

Пятница, 4 июля. — Сегодня утром армия рассредоточилась по разным лагерям. 2-й корпус отошел по меньшей мере на милю от пристани. День отметили как положено пушечными салютами и игрой оркестров. Генерал Макклеллан провел смотр войск.

Понедельник, 7 июля. — Сегодня утром мы сменили местоположение и разбили новый лагерь в лесу. Монитор захватил мятежную канонерскую лодку «Тизер». Президент Линкольн посетил армию. Войска прошли перед ним маршем. Батарея Кирби дала салют. Наша батарея приветствовала генерала Самнера криками ура.

Вторник, 8 июля. — Невыносимо жаркая погода. Армия укрепляет внешние линии, обращенные в сторону Малверн-Хилл.

Воскресенье, 13 июля. — Лагерь у Харрисон-Лендинг. Сержант Бадлонг был разжалован в рядовые за неподчинение и оскорбительные выражения в адрес лейтенанта Джона Г. Хассарда.

Понедельник, 14 июля. — Близ Харрисон-Лендинг. Армию посетил военный министр Стантон.

Вторник, 15 июля. — Близ Харрисон-Лендинг. Сегодня Санитарная комиссия уведомила о необходимости отправить несколько человек для получения деликатесов, предназначенных нам (Батарее А), что и было сделано. Но мы так и не воспользовались этим, так как все исчезло в офицерских палатках. Мои товарищи в Провиденсе могут подтвердить это утверждение. Вечером сильный ливень.

Воскресенье, 20 июля. — Близ Харрисон-Лендинг. Конный смотр.

Вторник, 22 июля. — Близ Харрисон-Лендинг. Большой смотр 2-го корпуса генералом Макклелланом. Войска выглядели великолепно, учитывая перенесенные лишения. Наша батарея дала салют.

Среда, 23 июля. — Харрисон-Лендинг. Мы снова сменили лагерь, расположившись внутри леса.

Четверг, 24 июля. — Харрисон-Лендинг. Очень сильная жара.

Пятница, 25 июля. — Нашу батарею отвели к Джеймс-Ривер для чистки лафетов.

Суббота, 26 июля. — Харрисон-Лендинг. Сильный ливень.

Воскресенье, 27 июля. — Харрисон-Лендинг. Конный смотр.

Понедельник, 28 июля. — Харрисон-Лендинг. Наши две гаубицы обменяли на орудия Парротта из Батареи G нью-йоркских добровольцев капитана Франка.

Вторник, 29 июля. — Харрисон-Лендинг. Джимми Наттс получил травму при слезании с передка.

Пятница, 1 августа. — Прошлой ночью мятежники открыли по нам огонь из батареи с южного берега Джеймс-Ривер, убив семерых человек и повредив несколько транспортных судов. Наши канонерские лодки вскоре заставили их замолчать.

Понедельник, 4 августа. — Харрисон-Лендинг. Разведка боем. Дивизии Седжуика и Ричардсона, а также другие соединения войск, кавалерия и конная артиллерия под командованием генерала Джо Хукера собрались к четырем часам дня и покинули нашу линию укреплений на закате. Мы шли маршем всю ночь в направлении Чарльз-Сити-Корт-Хауса. Около часа ночи колонна остановилась.

Вторник, 5 августа. — Около четырех часов утра наша колонна двинулась вперед, выслав стрелков. К пяти часам было слышно, как канонерские лодки ведут огонь в направлении Малверн-Хилл. В это время мы шли в окрестностях Уайт-Оук-Свамп по дороге Чарльз-Сити-роуд — той же самой, по которой мы отступали после семидневных боев. Силы генерала Хукера численностью в двадцать тысяч человек стремительно продвинулись к Малверн-Хилл. Произошло небольшое боестолкновение между нашей кавалерией и конной артиллерией и противником. Но план захвата сил мятежников, состоявших всего из двенадцатисот человек, полностью провалился. Они сбежали, оставив в наших руках лишь двоих убитых и пятьдесят пленных. Наши потери составили четыре человека убитыми и двенадцать ранеными. Капитан Бенсон из регулярной конной артиллерии был убит. Подполковник 8-го иллинойского кавалерийского полка смертельно ранен. Причиной бегства противника назвали бригадного генерала Франка Паттерсона, сына генерала Паттерсона, получившего печальную известность при Булл-Ране. Во второй половине дня появился генерал Макклеллан в отличном настроении. Мы оставались на месте весь день. Вечером нашу батарею вывели на позицию лицом к Уайт-Оук-Свамп. Прекрасная лунная ночь. Мы снова спали на великом поле боя.

Среда, 6 августа. — На Малверн-Хилл. Пробыли весь день и рассчитывали остаться на всю ночь. Палатки были разбиты с расчетом остаться подольше; но около девяти часов вечера началась перестрелка на пикетах, а в полночь совершенно внезапно поступил приказ готовиться к маршу обратно в Харрисон-Лендинг. Циркулировали слухи, что противник наступает превосходящими силами. Примерно на полпути нас встретила большая часть Потомакской армии, прикрывавшая наше отступление.

Четверг, 7 августа. — Прибыли в Харрисон-Лендинг в половине четвёртого утра и вернулись в наш старый лагерь.

Пятница, 8 августа. — Харрисон-Лендинг. Мятежники снова занимают Малверн-Хилл. Невыносимо жаркая погода — 113° в тени.

Суббота, 9 августа. — Сегодня нашу батарею почистили. Великолепная лунная ночь.

Понедельник, 11 августа. — Харрисон-Лендинг. Подготовка к эвакуации этого места. Весь багаж должен быть отправлен на транспортных судах, а пайки на шесть дней оставлены на руках.

Вторник, 12 августа. — Харрисон-Лендинг. Корпус Фитц-Джона Портера выступил сегодня.

Среда, 13 августа. — Харрисон-Лендинг. Известие о битве генерала Поупа у Сидар-Маунтин.

Пятница, 15 августа. — Харрисон-Лендинг. Все упаковано, батарея в упряжке. Войска шли маршем всю ночь. Корпус Самнера будет арьергардом.

Суббота, 16 августа. — Покинули Харрисон-Лендинг в три часа утра. Шли по речной дороге и остановились в темноте в боевой линии.

Воскресенье, 17 августа. — Марш через Чарльз-Сити-Корт-Хаус. Сегодняшний марш был одним из самых неприятных за все время: было очень жарко и так пыльно, что все деревья казались белыми. Множество мертвых лошадей и мулов на дороге. Прибыли к реке Чикахомини в полночь. Вся артиллерия переправилась по большому понтонному мосту из девяноста семи лодок в течение ночи.

Понедельник, 18 августа. — Пехота переправлялась с рассветом, за ней последовала кавалерия и конная артиллерия. Одна канонерская лодка стоит близко к мосту. Мятежники показались, не тревожа наш арьергард. Одна из наших батарей открыла по ним огонь. К десяти часам мы возобновили марш. Во второй половине дня наш корпус встал лагерем.

Вторник, 19 августа. — Марш через Уильямсберг. На улицах все еще стояли снятые с лафетов орудия со времен майского боя. Мы прошли мимо форта Магрудер и разбили лагерь в двух милях от него.

Среда, 20 августа. — Выступили в шесть часов утра и разбили лагерь в миле от Йорктауна.

Четверг, 21 августа. — Утомительный марш через Йорктаун, Говардс-Миллс, через Шиппинг-Пойнт в Хэмптон-Роудс, куда мы прибыли к пяти часам вечера, пройдя сегодня двадцать две мили. Пехота ушла в Ньюпорт-Ньюс.

Пятница, 22 августа. — Хэмптон-Роудс. Сильный дождь.

Суббота, 23 августа. — Хэмптон-Роудс. Войска непрерывно грузятся на суда.

Воскресенье, 24 августа. — Хэмптон-Роудс. Батарея Кирби и наша батарея маршем направились к пристани. Обе батареи погрузили на паром Jefferson. Люди и лошади остались на берегу на ночь.

Вторник, 26 августа. — Хэмптон-Роудс. Люди и лошади были погружены на шхуны Buena Vista и Clara Belle. Шхуны буксиром оттащили к форту Монро в ожидании дальнейших приказов. В шесть часов вечера пароход «Forrest City» с 2-м кавалерийским полком США на борту взял нашу шхуну на буксир и отправился в Александрию. Учитывая необходимость дать войскам отдохнуть после утомительного марша по полуострову, правительство наняло беглых рабов для погрузки судов. Надсмотрщик такой рабочей партии явился к нашей батарее. Но лейтенант Дж. Хассард предложил, чтобы эту работу лучше сделали люди из батареи, так как они в последнее время ничего не делали. Я обязан упомянуть эти факты ради членов Батареи А.

Среда, 27 августа. — В поле зрения Аквия-Крик. Получен приказ выступить на Александрию на следующее утро.

Четверг, 28 августа. — Выступили из Аквия-Крик в четыре часа утра. Прошли Маунт-Вернон к семи, Форт-Вашингтон к восьми и прибыли в Александрию к десяти часам. Обе батареи, включая лошадей и все имущество, были разгружены к пяти часам вечера. Сразу же прошли маршем через Александрию и встали лагерем за городом.

Пятница, 29 августа. — Александрия. Наша батарея в сопровождении 7-го мичиганского и 59-го нью-йоркского полков выступила сегодня утром в сторону Чеин-Бридж, где ожидалось нападение. Мы прошли через форт Раньон по дороге на Манассас, свернув к форту Итан-Аллен, прикрывавшему Чеин-Бридж. Форт занимали 123-й пенсильванский, 71-й нью-йоркский и 11-й нью-джерсийский полки. Мы заняли позицию в миле кпереди от него.

Суббота, 30 августа. — Около форта Итан-Аллен. Сильная канонада в направлении Манассас-Джанкшен. Два кавалерийских полка проводят разведку в сторону Лисберга. В пять часов вечера мы направились к форту Итан-Аллен, перешли Потомак по Чеин-Бридж и шли маршем до восьми часов. Обойдя бригаду генерала Даны, мы остановились на ночлег.

Воскресенье, 31 августа. — В три часа ночи все войска нашего корпуса прошли через Джорджтаун, перешли Потомак по Акведукскому мосту и продолжили путь по дороге на Фэрфакс-Корт-Хаус. После восхода солнца начался дождь. Освобожденные под честное слово пленные, захваченные у Стоунволла Джексона и встретившиеся нам на дороге, нарисовали невеселую картину второго сражения при Булл-Ране. Мы остановились в час дня примерно в четырех милях от Корт-Хауса. Около семи часов вечера поступил приказ генерала Седжвика выступить в поход. После различных маневров и маршей мы прибыли к Корт-Хаусу в час ночи.

Понедельник, 1 сентября. — Фэрфакс-Корт-Хаус. В семь часов утра мы двинулись к Джермантауну, заняв позицию лицом к Чантилли. Войска прибывали из Сентервилла весь день. Среди них был корпус генерала Макдауэлла, потерявший почти всю свою артиллерию. Бой, продолжавшийся с пяти часов вечера до наступления темноты, шел у Чантилли посреди сильной грозы. Генералы Керни и Стивенс погибли. Около шести часов вечера мы отступили к Фэрфакс-Корт-Хаусу, разбив лагерь на том же месте, которое занимали год назад под командованием капитана Рейнольдса перед первым сражением при Булл-Ране.

Вторник, 2 сентября. — Фэрфакс-Корт-Хаус. Всю ночь войска шли к оборонительным сооружениям Вашингтона. Армии Попа и Макклеллана стремительно отступали, корпус Самнера, как обычно, прикрывал отход. Мы покинули Корт-Хаус в восемь часов утра, выстроившись в боевую линию на Флинт-Хилл. Вдалеке были видны густые облака пыли от колонн мятежников, шедших к Потомаку. Поскольку нападения не последовало, наш марш возобновился; но вскоре мятежная батарея открыла огонь по нашему тылу прямо из города. Генерал Самнер приказал одной секции нашей батареи и 1-му миннесотскому пехотному полку занять позицию, установив два орудия правой секции по обе стороны дороги. Вскоре после наступления темноты появился противник. Было слышно, как артиллерия снимается с передков. В этот момент мы открыли интенсивный огонь шрапнелью и картечью, в то время как полковник Салли перебросил свой полк поперек дороги и повел плотный ружейный огонь по наступающей кавалерии противника. Не имея возможности использовать артиллерию, мятежники немедленно отступили. Семь человек из 1-го миннесотского полка были убиты и ранены. Один из наших зарядных ящиков опрокинулся, лошади сломали дышло, при этом пострадали ездовой Джон Сеттон и одна лошадь. Полковник Салли, желая отступить, посоветовал капитану Томпинсу не терять времени и, если понадобится, бросить орудие. Капитан Томпкинс ответил, что довезет орудие или разделит его участь. Мы все принялись за работу, связав два орудия и передки веревками и ремнями. В окрестностях Виенны отряд кавалерии совершил атаку на нашу колонну, обстреляв нас из пистолетов и карабинов. 1-я Мэрилендская кавалерия и рота I 1-го миннесотского полка покинули нас, не оказав им никакого сопротивления. Какое-то время царила величайшая паника. Генерал Самнер отдал должное нашей батарее за то, что она не бросила орудия. Кое-кто говорил, что атаку по ошибке совершили наши собственные кавалеристы, но убитые и раненые в форме мятежников опровергали это. После утомительного марша мы прибыли к форту Итан-Аллен в три часа ночи.

Среда, 3 сентября. — Корпус Самнера перешел по Чеин-Бридж в Тенналитаун и встал лагерем.

Четверг, 4 сентября. — Тенналитаун, Мэриленд. Сильная канонада на верхнем Потомаке.

Пятница, 5 сентября. — Тенналитаун. Армия мятежников перешла Потомак. Мы покинули Тенналитаун сегодня утром. Прошли маршем до Роквилла в двенадцати милях от Вашингтона и разбили лагерь в трех милях от этого места. Сегодня ночью выдали новую форму.

Суббота, 6 сентября. — Около Роквилла. Сегодня утром кавалерия и наша батарея продвинулись на несколько миль вперед, заняв позицию на холме. Прошлой ночью были захвачены тридцать кавалеристов. Разведчики, вернувшиеся во второй половине дня, сообщили о присутствии противника всего в четырех милях от нас. Мы отступали до тех пор, пока к нашему удивлению не обнаружили весь 2-й корпус в боевом порядке. Наша батарея немедленно заняла позицию. Вся дорога простреливалась нашей артиллерией.

Воскресенье, 7 сентября. — Около Роквилла. Армия мятежников занимает Фредерик-Сити. Наша кавалерия ворвалась в Пулсвилл. Сегодня мы прошли всего шесть миль.

Вторник, 9 сентября. — Мы выступили около десяти часов утра и прошли семь миль. Наша кавалерия вела бой у Барнсвилла.

Среда, 10 сентября. — Марш на Кларксберг. Наше продвижение становится очень медленным.

Четверг, 11 сентября. — Марш на Хаятстаун, в восьми милях от Фредерика. Мы выстроились в боевую линию на холме перед городом. Наши стрелки продвинулись вперед, но противника не обнаружили.

Пятница, 12 сентября. — Покинули Хаятстаун в девять часов утра, прошли всего пять миль и встали лагерем. Восемь тысяч человек кавалерии и конной артиллерии прошли мимо во второй половине дня. На горой Шугар-Лоуп видны сигнальные огни.

Суббота, 13 сентября. — Рано утром мы прошли через Урбану. Генерал Макклеллан проехал мимо в десять часов, перейдя реку Монокаси. Триумфальный въезд во Фредерик-Сити. Дома и жители города выглядели прекрасно. Повсюду развевались флаги. Генерал Макклеллан стоял на обочине дороги в окружении всех командиров своих корпусов и дивизий. Войска приветствовали его на марше. Наша кавалерия и конная артиллерия выбили арьергард мятежников из города и преследуют их вверх по горному проходу Саут-Маунтин, артиллерийский дым отчетливо виден. Пожарное депо во Фредерик-Сити заполнено пленные.

Воскресенье, 14 сентября. — Сражение при Саут-Маунтин. Генерал Бернсайд, промаршировав всю прошлую ночь, атаковал противника возле Беркли рано утром. Наш корпус вышел из Фредерика около восьми часов утра, направляясь к горе. Значительное время было потеряно из-за того, что свернули не на ту дорогу. Мы прибыли на вершину первой гряды гор к трем часам дня и стали свидетелями одной из грандиознейших картин за всю войну — борьбы за обладание проходом Саут-Маунтин. В пять часов вечера проход был взят в штыковой атаке войсками генерала Рено, который пал во время этой атаки. Мы прибыли в Беркли к десяти часам вечера.

Понедельник, 15 сентября. — Марш через проход Саут-Маунтин. Поле боя свидетельствует ожесточенных боях вчерашнего дня. Наш авангард теснит арьергард противника через Бунсборо, который мы прошли в одиннадцать часов утра. Церковь и сараи забиты ранеными и пленными мятежниками. Жители, кажется, в восторге от нашего входа. Пройдя еще две миле, мы сделали четырехчасовую остановку. Возле Кеттисвилла шла перестрелка. После наступления темноты мы прошли через город.

Вторник, 16 сентября. — Сражение при Энтитеме. Бой начался около восьми часов с мощной канонады. Наша дивизия во второй половине дня сменила позицию, перейдя из центра на правый фланг, прошла через Кеттисвилл и до наступления темноты пересекла ручей Энтитем-Крик. Сегодня мы в боях не участвовали.

Среда, 17 сентября. — Сражение при Энтитеме и Шарпсбурге. С четырех часов утра яростно бушует бой. Джо Хукер в начале утра отвоевал немного земли, но вскоре после начала был ранен. Нашей батарее было приказано занять позицию вплотную к линии Хукера. По прибытии поле боя имело ужасающий вид. Прежде чем достичь указанной позиции, нам пришлось почти милю идти под артиллерийским огнем противника. Два человека из нашей батареи, Фред. Филлипс и Патрик Ларкинс, были ранены еще до выхода на позицию. Проходя через кукурузное поле, мы увидели одну из наших батареек, полностью разрушенную, и сотни убитых и раненых вокруг. Пересекая поля, мы были встречены сердечными приветствиями нашей знаменитой старой дивизии Седжвика, которая наступала на противника как ветераны. Мы заняли позицию возле кладбища и перед горящим фермерским домом — местом, за которое с самого утра шли ожесточенные бои, о чем свидетельствовали разбросанные вокруг убитые и раненые. Мы сменили батарею из состава войск Хукера, а поддерживали нас всего две роты 28-го пенсильванского пехотного полка под командованием сержанта. Здесь мы в течение четырех с половиной часов неоднократно отбивали атаки артиллерии и пехоты. В один момент наше положение стало критическим. Противник, отбросив бригаду Гормана на нашем правом фланге, пошел в атаку с этого направления. Мы использовали двойные заряды картечи. Было время, когда половина батареи была вынуждена прекратить огонь. Был отдан приказ «передок назад», но, к счастью, его не расслышали, так как это привело бы к неизбежному захвату батареи. В этот критический момент капитан Томпкинс призвал нашу пехотную поддержку продвинуться вперед и выполнить свой долг, что они и сделали, позволив нам снова зарядить орудия. Противник, не сумев взять батарею, стал медленно отступать, оставив свое боевое знамя, которое по праву следовало бы отдать батарее, поскольку оно упало до того, как выдвинулась пехотная поддержка. Когда боеприпасы стали подходить к концу, капитан Томпкинс послал сообщение с просьбой о смене. Джон Ли заслуживает здесь должного упоминания за то, что, невзирая на личную безопасность, донес весть сквозь самый сильный огонь, чтобы принести спасение своим товарищам. Вскоре после этого нас пришла сменять батарея G из Род-Айленда. Мы покидали поле боя под плотным огнем батарей противника, оставив позади своих убитых и раненых. Батарея G произвела всего несколько выстрелов и оставила позицию, которую мы удерживали четыре с половиной часа. Эта земля была занята противником. Мы вернулись к прежнему месту сбора возле фермы Хоффмана и получили письменную благодарность от генерала Самнера за хорошее поведение. Наши потери составили: убитые — сержант Рид, Джон Лоуренс, Джо Босворт, Стоун; раненые — Будлонг, Джон Черч, Роберт Райнор, Ф. К. Престон, Шерман Ларкин, Циммерли, капрал Чилдс, Фред. Филлипс, Фрэнсис Филлипс, Каргилл, Абнер Уилдер и Теодор Райхардт. Мы потеряли девять лошадей. Во второй половине дня мы пополняли боеприпасы. Бой бушевал до наступления темноты, главным образом возле Шарпсбурга. Полковник Майлз сдал Харперс-Ферри с одиннадцатью тысячами пятьюстами человеками Стоунволлу Джексону.

Четверг, 18 сентября. — Энтитем. Обе армии с рассвета ведут оживленную перестрелку. Наша батарея утром покинула ферму Хоффмана и продвинулась немного ближе к полю боя. Лейтенант Джеффри Хассард отправился с восемью отобранными бойцами за тела наших погибших, но не смог выполнить задачу из-за того, что при нашем приближении открыли огонь вражеские снайперы. Днем между двумя армиями было заключено перемирие с целью захоронения павших. Останки сержанта Рида, Джона Лоуренса, Джо Босворта и Эда Стоуна были обнаружены в обезображенном состоянии и вечером преданы земле в присутствии батареи.

Пятница, 19 сентября. — Противник отступил к Потомаку. Тысячи тел до сих пор покрывают поле. Мы оставались в бездействии весь день.

Суббота, 20 сентября. — Энтитем. Мы обменяли три орудия на нью-йоркские орудия батареи Петтита. Во второй половине дня наша батарея маршем вернулась в Бунсборо, близко к штабу Макклеллана. Расположившись на ночлег, мы были внезапно подняты по тревоге с приказом немедленно выступать на Шарпсбург. У Шефердстауна, вблизи Потомака, шел бой, завершившийся не в нашу пользу. Мы прошли через Шарпсбург в два часа ночи и встали лагерем за городом.

Воскресенье, 21 сентября. — Шарпсбург, штаб Макклеллана. Со стороны Потомака все еще доносится канонада. В Шарпсбурге едва ли найдется дом, на котором не было бы следов огня нашей артиллерии. Жители признают, что генерал Бернсайд устроил им знатную бомбардировку.

Понедельник, 22 сентября. — Шарпсбург, штаб Макклеллана. Корпус Самнера сегодня выступил на Харперс-Ферри; мы же остались, получив новую батарею трехдюймовых нарезных орудий.

Вторник, 23 сентября. — Шарпсбург. Мы покинули это место в два часа дня. Перешли Энтитем и маршем дошли до подножия Мэриленд-Хайтс, где встали лагерем на ночь.

Среда, 24 сентября. — Мы прибыли в Харперс-Ферри в десять часов утра и встали лагерем на Боливар-Хайтс.

Воскресенье, 28 сентября. — Боливар. Смотр конного строя.

Среда, 1 октября. — Президент Линкольн посетил Потомакскую армию. Наша батарея произвела салют из двадцати одного орудия.

Пятница, 3 октября. — Боливар. Смотр конного строя.

Воскресенье, 5 октября. — Боливар. Смотр конного строя. 7-й пехотный полк Род-Айленда прибыл в Сэнди-Хук, штат Мэриленд.

Четверг, 9 октября. — Боливар. Нам выплатили жалованье за пять месяцев службы.

Четверг, 16 октября. — Боливар. Усиленная разведка. Десять тысяч человек выступили рано утром под командованием генерала Хэнкока. Противник был обнаружен возле Чарлстауна и открыл по нам артиллерийский огонь. Батарея А 4-го регулярного артиллерийского полка вступила в бой. Наша батарея поддерживала 4-й регулярный полк, и вражеская батарея вскоре отступила. У батареи А 4-го регулярного полка взорвался зарядный ящик, один человек был убит и четверо ранены. Мы заняли Чарлстаун, расположившись позицией за городом в сторону Берривилла и Смитфилда. Вечером сильный дождь. Поезда между Харперс-Ферри и Чарлстауном ходили всю ночь, вывозя зерно из последнего в Харперс-Ферри. Ночью войска находились в боевой готовности.

Пятница, 17 октября. — Чарлстаун, Виргиния. На позициях. Мы покинули Чарлстаун в два часа дня. Маршем вернулись в Холлтаун. В этом месте генерал Хэнкок выстроил боевую линию, ожидая нападения мятежников. Вся артиллерия заняла позиции на возвышенности, в то время как пехота выстроилась внизу. Мы оставались на холме всю ночь. Ночью было очень холодно.

Суббота, 18 октября. — Рано утром мы вернулись на Боливар-Хайтс и пошли обратно в лагерь.

Вторник, 21 октября. — Утренняя батарейная муштра.

Воскресенье, 26 октября. — Капитан Томпкинс убыл в отпуск.

Понедельник, 27 октября. — Боливар. Генерал Бернсайд перешел Потомак у Берлина.

Среда, 29 октября. — Боливар. Мы получили приказ готовиться к маршу.

Четверг, 30 октября. — Боливар. Войска весь день переправляются через реку Шенандоа. Наша батарея покинула Боливар в два часа дня. Прошли через Харперс-Ферри и перешли Шенандоа по понтонам. Продвинулись по Лисбергскому шоссе на шесть миль. После захода солнца встали лагерем на ночь.

Пятница, 31 октября. — Долина Ладоун. Нам выдали жалованье за два месяца; после этого мы сменили лагерь и оставались в покое до конца дня. Войска идут мимо весь день.

Суббота, 1 ноября. — Долина Ладоун. Мы начали марш в десять часов в направлении Сникерс-Геп, прошли Сникерсвилл и вечером выстроились в боевую линию возле Вуд-Гроува. Сегодня прошли десять миль. За ночь было зарезано немало свиней.

Воскресенье, 2 ноября. — Вуд-Гроув. Выступили в марш в восемь часов утра. Шел бой между корпусом Бернсайда и мятежниками. Мы видели орудийные вспышки. Расположились лагерем в семь часов вечера. Холодная и дождливая погода.

Понедельник, 3 ноября. — Выступили в десять часов утра в сторону Юньона и Аппервилла. Во второй половине дня была слышна стрельба. Вскоре мы увидели кавалерию Плезантона, которая преследовала по пятам неприятельскую. Мы встали лагерем. Великолепная лунная ночь. Великое истребление свиней, овец и кур.

Вторник, 4 ноября. — Долина Ладоун, Виргиния. Около часа дня мы прошли через Аппервилл. Проехали генерал Бернсайд со штабом. В три часа мы прошли через Парис у подножия Эшби-Геп. Заняли высоты Эшби-Геп и встали на позицию. Нашим глазам представился поистине великолепный вид. Были отчетливо видны вся долина Шенандоа, Винчестер, Берривилл, Банкер-Хилл и другие места. На другой стороне реки Шенандоа были видны лагерные костры противника. Очень холодно.

Среда, 5 ноября. — Эшби-Геп. Пробыли на позиции весь день. У некоторых из нас было немало хлопот с убийством молодого бычка. Ужасно холодная ночь. Выпал снег.

Четверг, 6 ноября. — Мы покинули Эшби-Геп в восемь часов утра. Прошли семь миль и встали лагерем возле Кабб-Рана.

Пятница, 7 ноября. — Сегодня мы остались в лагере. Лошади в плохом состоянии, у большинства людей нет обуви. Выпал снег глубиной в три дюйма.

Суббота, 8 ноября. — Утром выступили в поход, запрягая всего по четыре лошади на орудие. Прошли через Сейлем и Ректортаун. Генералы Макклеллан, Бернсайд и Самнер проехали мимо строя. В четыре часа вечера мы встали лагерем.

Воскресенье, 9 ноября. — Прибыли в Уоррентон в двенадцать часов дня и встали лагерем за городом.

Понедельник, 10 ноября. — Уоррентон. К изумлению армии, сегодня было объявлено, что генерал Макклеллан отстраняется от командования Потомакской армией, а командование переходит к генералу Бернсайду. Войска выстроились на парад вдоль дороги. Проехали генерал Макклеллан со штабом. Он казался глубоко взволнованным. Воздух звенел от возгласов одобрения войск в адрес своего старого командира.

Вторник, 11 ноября. — Уоррентон. В настоящее время армия плохо обеспечена продовольствием.

Среда, 12 ноября. — Уоррентон. Мы получили первую почту с 21 октября.

Суббота, 15 ноября. — Выступили из Уоррентона сегодня утром. Прошли девять миль и встали лагерем.

Воскресенье, 16 ноября. — Выступили в восемь часов утра. Прошли пятнадцать миль и встали лагерем.

Понедельник, 17 ноября. — В восемь часов утра выступили на Фалмут. Батарея Петтита заняла позицию на холме напротив Фредериксберга и завязала настоящий бой с батареей мятежников. Наша батарея выдвинулась для поддержки, но огня не открывала. В пять часов вечера мы отошли и встали лагерем.

Вторник, 18 ноября. — Лагерь возле Фалмута. Потомакская армия разделена на три крупные дивизии. Самнер командует правым крылом, Франклин — левым, Джо Хукер — центром, а Зигель — резервом.

Четверг, 20 ноября. — Мы перенесли лагерь ближе к Фалмуту. Дождь шел весь день.

Среда, 26 ноября. — Возле Фалмута. Лейтенант Генри Ньютон оставил батарею и службу сегодня.

Четверг, 27 ноября. — День Благодарения, но плохой для нас. Армия живет на сухарях, свинине и кофе.

Воскресенье, 30 ноября. — Железная дорога до Аквия-Крик теперь функционирует.

Понедельник, 1 декабря. — Люди нашей батареи привели в порядок лагерь 1-го миннесотского полка. Охранение на территории лагеря выставлялось всю ночь.

Вторник, 2 декабря. — Возле Фалмута. Батарея перешла на новое место.

Среда, 3 декабря. — Строится конюшня для лошадей офицеров.

Понедельник, 8 декабря. — Началось строительство конюшни для лошадей батареи.

Среда, 10 декабря. — Сегодня выдали новое обмундирование. Всё готово к наступлению.

Четверг, 11 декабря. — Бомбардировка Фредериксберга. Прошлой ночью большая часть артиллерии была выдвинута на позиции вплотную к реке, и перед рассветом около ста тридцати орудий начали метать ядра и бомбы в город, не вызывая никакого ответа, кроме как со стороны снайперов-мятежников в подвалах по береговой линии, что заставило инженеров отказаться от попытки навести понтоны через реку. В течение дня в нескольких местах вспыхивали пожары. К вечеру две роты — одна из 71-го нью-йоркского (таммани) и одна из 7-го мичиганского полков — вызвались добровольцами переправиться через Раппаханнок на барказах, атаковали снайперов и захватили пятьдесят пленных, потеряв пятнадцать человек убитыми. Понтонный мост был вскоре завершен, и до наступления темноты в город вошли три тысячи человек. Мы остались на этой стороне Раппаханнока. Наша батарея весь день стояла вплотную к реке, но огня не открывала.

Пятница, 12 декабря. — Войска переправляются по понтонам во Фредериксберг. Наша батарея около восьми часов утра двинулась к реке. Возле моста нас встретил ураганный огонь батарей противника с высот Сент-Мэри, но, к счастью, мы обошлись без потерь. Чего не скажешь о нью-йоркской батарее Франка, у которой один человек был убит и несколько ранено. Один снаряд попал точно в цель, выведя из строя одно из их орудий. Без промедления мы переправились через Раппаханнок. Артиллерия, кавалерия и пехота переправлялись всё утро. В четыре часа дня мост перешел новый полк, чей оркестр исполнял мелодию «Молодец ты». Внезапно батареи противника открыли огонь по полку, который в беспорядке побежал назад, совершив ошибку: они бросились прямо под вражеский огонь. Войска мародерствуют по всему городу. Магазины были полностью разграблены. Почти у каждого человека имелась масса табака. Вечером батарея прошла по городу, но затем вернулась на прежнее место у реки. Картины на улицах были поистине живописными. Можно было видеть солдат, сидевших на великолепной мебели и замешивавших тесто для оладий. Большинство людей нашей батареи готовили еду всю ночь.

Суббота, 13 декабря. — Сражение при Фредериксберге. Стрельба началась около одиннадцати часов утра. Капитан Томпинс покинул сегодня батарею в связи с производством в майоры. Произнеся прощальную речь, он представил нашего нового командира, капитана Арнольда, который также обратился к роте, сказав, что, насколько он понимает, мы — бойцы, и он будет с нами до конца. Вскоре после этого последовал приказ «вперед», и мы вышли к окраинам города. Ядра и бомбы уже вспахивали улицы. Наша батарея вступила в бой секциями, размещенными на различных дорогах, ведущих к высотам Сент-Мэри. Батарея вела непрерывный огонь весь день. Некоторые из девятимесячных полков вели себя очень плохо, бесславно покинув поле боя без приказа. Батарея B из Род-Айленда, нью-йоркская батарея Франка и гладкоствольные орудия регулярной артиллерии Кирби были выдвинуты для поддержки пехоты, в то время как дивизия регулярной пехоты Хамфриса находилась в готовности в резерве. Генерал Кауч хотел, чтобы наша батарея продвинулась на самый передовой край; но, благодаря полковнику Моргану, начальнику артиллерии, который возражал против этого, сделано это не было. Лейтенант Джейкоб Лэмб совершил самые великолепные выстрелы за весь день. Благодаря тому, что мы были прикрыты домами, наши потери оказались невелики. Генри Хиксу пуля мушкета прострелила обе пятки, из-за чего потребовалась ампутация обеих ног. Лошадь капитана Арнольда была убита. После окончания боя мы заняли близлежащие дома, в которых обнаружилось множество всякой провизии. Приготовление пищи и еда продолжались всю ночь. Зарядные ящики переправились обратно через реку ночью за новым запасом боеприпасов. Ночь выдалась очень холодной, а стоны раненых на поле боя звучали ужасно.

Воскресенье, 14 декабря. — Фредериксберг. Мятежные батареи открыли огонь рано утром, стреляя тридцатидвухфунтовыми снарядами. Один снаряд попал в центральную секцию, оторвав голову коню сержанта Томпсона, разлетевшись щепками разворотил зарядный ящик, раздробил пятку Чарльзу Спенсеру и ранил пехотинца. Наши орудия немедленно утащили с глаз долой. Наша пехота за прошлую ночь возвела укрепления. Мы ожидали, что сегодня будет предпринят еще один штурм; но совет генерала Самнера на военном совете был против этого. Снайперы-мятежники вели непрерывный огонь весь день, убивая немало наших людей, которые показывались на открытом месте. Батарея провела день с пользой за готовкой и выпечкой, а Джим Харрисон и Стейси исполняли обязанности поваров и посудомоек.

Понедельник, 15 декабря. — Фредериксберг. Артиллерия и снайперы противника стреляли весь день. Во второй половине дня наши орудия прятали с глаз. Генералы Ховард, Кауч и Салли проинспектировали наши линии и заявили, что пришлют пехотную бригаду для укрепления нашей позиции. Люди нашей батареи весь день возводили бруствер за забором. Время от времени батареи мятежников пускали в нас снаряд. Погода стояла прекрасная с тех пор, как мы заняли город. Когда мы спали возле своих орудий, в одиннадцать часов ночи поступил приказ тихо собраться и уходить как можно быстрее; это было выполнено без малейшего шума, каждый стремился уйти, но не без того, чтобы навьючить себя всякой провизией. Мы переправились обратно через Раппаханнок в двенадцать часов ночи. Вся армия последовала за нами в течение ночи под прикрытием батарей. Мы легли отдыхать сразу же по прибытии на другой берег. Одно орудие правой секции было повреждено, один передк и несколько колес выведены из строя.

Вторник, 16 декабря. — С четырех часов утра дождь хлынул как из ведра. Глубокое уныние охватило всю армию в результате нашего неудачного маневра. В шесть часов утра наша батарея вернулась в старый лагерь на холме, что оказалось непростой задачей, так как грязь была глубиной в фут. В сумерках капитан Арнольд с отрядом людей отправился к реке, чтобы забрать лафет поврежденного орудия.

Среда, 17 декабря. — Лагерь возле Фалмута. Резервный корпус генерала Зигеля лагерем располагается вокруг Фалмута. Наш лагерь имеет обычный вид. Холодно, идет снег.

Суббота, 20 декабря. — Войска строят зимние квартиры.

Среда, 24 декабря. — Большой смотр в лагере генералами Самнером, Ховардом, Салли и их штабами. Все они выразили удовлетворение внешним видом батареи. Это был последний визит почтенного героя, генерала Самнера, в нашу батарею.

Пятница, 26 декабря. — Понтоны были отправлены в Белл-Плейн.

Среда, 31 декабря. — В лагере тихо.
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Четверг, 1 января. — Лагерь возле Фалмута. Армия очень плохо снабжается продовольствием.

Понедельник, 5 января. — Ниже оврага началось строительство новой конюшни для лошадей батареи.

Вторник, 6 января. — Прибыли новости о сражении при Мерфрисборо.

Четверг, 15 января. — Наш лагерь сегодня частично сгорел из-за пожара в лагере 34-го добровольческого полка Нью-Йорка.

Пятница, 16 января. — Сильный шторм. Надо приготовить пайки на три дня. Нас постоянно тревожат мысли о передислокации.

Суббота, 17 января. — Большой смотр армии генералом Бернсайдом.

Воскресенье, 18 января. — Самый холодный день за эту зиму.

Вторник, 20 января. — Потомакская армия сегодня начала новое перемещение. Войска идут маршем в сторону брода Юнайтед-Стейтс-Форд. Погода сквернейшая, идет дождь со снегом.

Среда, 21 января. — Наш корпус пока удерживают в лагере. Настоящее чудо.

Четверг, 22 января. — Сильный шторм.

Пятница, 23 января. — Корпус Франклина марширует обратно в зимние квартиры. Великое наступление отменяется. Войска возвращаются с отвращением. Кое-кто из артиллеристов оставил свои орудия торчать в грязи. В лесах были обнаружены тела мертвых солдат, погибших от переохлаждения.

Суббота, 24 января. — Отстающие все еще прибывают.

Понедельник, 26 января. — Нам выплатили жалованье за два месяца.

Вторник, 27 января. — Сильный дождь.

Среда, 28 января. — Сильная снежная буря.

Четверг, 29 января. — Генералы Бернсайд, Самнер и Франклин покинули армию сегодня. Теперь командование принял Джо Хукер.

Воскресенье, 1 февраля. — Смотр конного и пешего строя.

Понедельник, 2 февраля. — Смотр конного строя.

Вторник, 3 февраля. — Капитан Арнольд упал с лошади и убыл в отпуск.

Среда, 4 февраля. — Батарея приступает к строительству дымоходов и каминов.

Четверг, 5 февраля. — Получили первый мягкий хлеб с тех пор, как мы покинули Харперс-Ферри.

Воскресенье, 22 февраля. — Сильная снежная буря. День рождения Вашингтона. Наша батарея произвела тридцать четыре выстрела. Наша и мятежные батареи стреляли в честь этого дня.

Суббота, 28 февраля. — Роберт Райнор, раненый в сражении при Энтитеме, вернулся из балтиморского госпиталя.

Четверг, 5 марта. — Генерал Джо Хукер проводит смотр Потомакской армии.

Пятница, 6 марта. — Первая в этом году батарейная муштра.

Вторник, 10 марта. — Сегодня снег.

Четверг, 12 марта. — Часть армии продержали под ружьем всю ночь, так как поступило сообщение о том, что противник собирается предпринять демонстрацию в нашем тылу.

Пятница, 13 марта. — Кавалерия сегодня проводит разведку.

Вторник, 17 марта. — День Святого Патрика. Большие скачки в штабе генералов Мегера и Сиклса. Во второй половине дня в направлении Стаффорд-Корт-Хаус была слышна канонада. Во всех лагерях забили тревогу, но войска не удалось застать врасплох. Демонстрация ни к чему серьезному не привела.

Среда, 18 марта. — Вчера противник атаковал наши позиции у Раппаханнок-Стейшен.

Пятница, 20 марта. — Снежная буря.

Суббота, 21 марта. — Снежная буря.

Понедельник, 23 марта. — Сегодня войскам зачитали известие о смерти генерала Самнера.

Среда, 25 марта. — Кавалерия перешла Раппаханнок.

Понедельник, 30 марта. — Смотр нашего багажа. По приказу командования с батареи сняли три запасных колеса.

Вторник, 31 марта. — Снежная буря.

Среда, 1 апреля. — В два часа ночи нас разбудил полковник Морган, начальник артиллерии. Был отдан приказ запрягать лошадей и быть готовыми к выступлению из-за переправы кавалерии мятежников через брод Юнайтед-Стейтс-Форд. После восхода солнца лошадей снова распрягли, и всё стихло.

Пятница, 3 апреля. — Смотр 2-й дивизии генералом Гиббонсом возле Фалмута.

Воскресенье, 5 апреля. — Снежная буря.

Среда, 8 апреля. — Президент Линкольн с семьей в штабе Джо Хукера.

Пятница, 10 апреля. — Смотр в Потомакской армии.

Суббота, 11 апреля. — Утренняя батарейная муштра.

Вторник, 14 апреля. — Армия получила приказ готовиться к маршу. Иметь при себе восьмидневный запас пайков.

Суббота, 18 апреля. — Зерно теперь возят прямо в зарядных ящиках и на передках, а один мешок кладут поверх орудия.

Понедельник, 20 апреля. — Министр Стэнтон в штабе.

Среда, 22 апреля. — Майор Кинг выплатил нашей батарее жалованье за четыре месяца службы.

Четверг, 23 апреля. — Сильный дождь.

Понедельник, 27 апреля. — В восемь часов вечера получен приказ выступить утром.

Вторник, 28 апреля. — Подъем в два часа ночи. Покинули лагерь в шесть часов утра. Мы были приданы 3-й дивизии под командованием генерала Френча. 2-я осталась позади. Мы прошли шесть миль в сторону Раппаханнока; в полдень остановились и разбили лагерь в лесу. Вечером прошел понтонный обоз.

Среда, 29 апреля. — Снова выступили в два часа дня и в темноте встали лагерем в трех милях от реки. Дождливая погода.

Четверг, 30 апреля. — Наша кавалерия перешла Раппаханнок без сопротивления. Понтоны были наведены. Перед переправой перед строем было зачитано обращение генерала Хукера о том, что 12-й и 5-й корпуса обошли левый фланг противника, перейдя Рапидан у брода Германия-Форд, что заставляет противника принять бой на наших условиях. Наша батарея переправилась в пять часов вечера. После того как мы прошли еще четыре миля в сторону Чанселлорсвилла, мимо нас провели сто шестьдесят пленных. Войска были крайне воодушевлены тем, что Раппаханнок удалось преодолеть так легко, поскольку берег был сильно укреплен и от природы отлично приспособлен для обороны. Когда мы шли к Чанселлорсвиллу при лунном свете, мимо проехал Джо Хукер со штабом, и тут же прошел слух, будто Фредериксберг взят, а армия мятежников в полном составе отступает к Гордонсвиллу.

Пятница, 1 мая. — Бой начался около десяти часов утра возле Чанселлорсвиллской и Фредериксвиллской планочных дорог. 1-я и 2-я дивизии 2-го корпуса под командованием генерала Кауча выстроились в два часа дня. Наша батарея продвинулась примерно на милю. При сходе с холма по нам неожиданно открыла огонь одна из батарей противника, после чего мы совершили контрмарш на вершину холма и немедленно заняли позицию. Дивизия регулярных войск генерала Сайкса храбро сражалась перед нами, пока им не пришлось отступить к нашей батарее; мы же продолжали вести огонь некоторое время, пока не прибыл генерал Хэнкок и не сообщил генералу Каучу, что его позиция полностью охвачена с флангов и ему лучше отступить. В ту самую минуту, когда наши орудия развернули, из рядов пехоты мятежников в лесу отчетливо послышался приказ «примкнуть штыки». Мы уходили в темпе двойного шага. Вся наша линия отошла к таверне. В этот момент 3-й корпус под командованием генерала Дэниела Сиклса выдвинулся в боевом порядке, действуя превосходно. Наша батарея отошла к прежнему месту сбора. Бой продолжался до семи часов вечера. Великолепная лунная ночь.

Суббота, 2 мая. — Сражение при Чанселлорсвилле. В четыре часа дня бой возобновился с огромной яростью. Генерал Стоунволл Джексон, сосредоточив свои силы против нашего правого фланга, полностью застал врасплох 11-й корпус, обратив его в величайшее замешательство. Грохот артиллерии и ружейный огонь были поистине ужасающими. После захода солнца стрельба немного стихла; но с восходом луны вновь разгорелась со всей яростью до поздней ночи. Наша артиллерия сильно пострадала во время сегодняшнего боя. Часть ее была захвачена мятежниками. В одиннадцать часов ночи была сформирована новая боевая линия. Положение нашей батареи было далеко не приятным. Имея дальнобойные орудия и находясь вблизи лесов, мы не могли использовать ничего, кроме картечи, с каким-либо эффектом. Наша боевая линия сокращается.

Воскресенье, 3 мая. — Сражение при Чанселлорсвилле. Нашей батарее было приказано с рассветом отступить к Раппаханноку. При отходе нас встретил направляющийся на передовую 1-й корпус под командованием генерала Рейнольдса. Прибыв к кирпичному дому возле реки, мы обнаружили там уже размещенные батареи — среди них и батарею Кирби. Наша боевая линия отошла к стрелковым окопам, которые мы занимали прошлой ночью. Противник удерживает планочную дорогу и таверну. Бой снова бушует с шести часов утра. Около десяти часов утра лейтенант Кирби на свой страх и риск приказал своей и нашей батареям снова выдвинуться на передовую. Мы двинулись назад, но крайне неохотно. По пути нам встретилась дивизия 3-го корпуса, возвращавшаяся к реке с полковником-мятежником и половиной его полка в качестве пленных и несшая четыре знамени мятежников в качестве трофеев. Прибыв на передовую, мы к нашему приятному удивлению обнаружили, что наша батарея вовсе не нужна. Полковник Морган выглядел очень рассерженным, так как никакой пользы от нарезных батарей не было. Батарея Кирби вступила в бой. Вскоре после выхода на боевую линию лейтенант Кирби был смертельно ранен. Мы вернулись к кирпичному дому у реки, отправив назад наших лошадей и передки, чтобы увезти с поля боя орудия 5-й мэнской батареи. Эта батарея понесла тяжелые потери. Их орудия были спасены ирландской бригадой Мегера. Сегодня мы услышали, что генерал Седжвик, командующий 6-м корпусом и 2-й дивизией 2-го корпуса, взял штурмом высоты Сент-Мэри, но на следующий день снова был вынужден сдать их. Седжвик ведет тяжелые бои возле брода Бэнкс-Форд, его теснят к Раппаханноку. Часть нашей кавалерии и конной артиллерии ушла на соединение с ним. Бой продолжался почти всю ночь. Наша батарея наслаждалась хорошим ночным отдыхом. Лошадей распрягли.

Понедельник, 4 мая. — Корпус генерала Седжвика сражается с самого рассвета. Возле Чанселлорсвилла боев почти не было. Сражение явно окончено. Мы все знаем, что наша армия, несмотря на превосходство в численности, была побеждена мятежниками. Мы провели весь день и всю ночь у кирпичного дома вблизи реки.

Вторник, 5 мая. — С рассвета на нашем левом фланге слышна стрельба. Поступил приказ нашей, петтитовской и томасовской нью-йоркским батареям немедленно переправиться через Раппаханнок обратно. Мы переправились у брода Юнайтед-Стейтс-Форд и заняли позиции на окружающих высотах, которые прострелывают противоположный берег вдоль. Вечером прошел сильный ливень.

Среда, 6 мая. — Все наши силы отступили за реку ночью. Арьергард переправился в восемь часов утра. Восемь батарей заняли позиции для прикрытия отхода. Инженеры начали разбирать понтоны. Появились некоторые стрелки-мятежники, но они отступили, как только наши батареи открыли по ним огонь. Батарея капитана Томаса вела настоящий бой с батареей мятежников, потеряв двух человек убитыми и нескольких ранеными. Бой продолжался до тех пор, пока не взорвался зарядный ящик мятежников, после чего стрельба прекратилась. Понтонный обоз тронулся в три часа дня, а артиллерия — в четыре. Дороги были в ужасном состоянии. Днем периодически шел дождь. Вечером начался сильный дождь, сделавший условия невыразимо скверными. Наша батарея несколько раз застревала в лесу, пока наконец нас не заставили остановиться на ночлег. Изрядно много людей из нашей батареи путешествовало той ночью на свой страх и риск. Дисциплина сильно упала. Эту ночь не забудет ни один человек в батарее.

Четверг, 7 мая. — Утром погода прояснилась. Мы возобновили марш в восемь часов и в десять прибыли в лагерь.

Пятница, 8 мая. — Лагерь близ Фредериксберга. Корпус генерала Седжвика прибыл из Бэнкс-Форда. Этот корпус понес тяжелые потери. В пять часов вечера нашей батарее было приказано выступить к району близ дома Ласи. Мы прибыли туда с наступлением темноты и расположились лагерем рядом с 34-м нью-йоркским полком.

Суббота, 9 мая. — Напротив Фредериксберга. Сегодня утром мы установили орудия на позиции за бруствером, который до нашего прибытия занимала немецкая батарея из Нью-Йорка. Мы находимся рядом с железнодорожным мостом. Вторая дивизия снова разбила лагерь вокруг нас. Стоунволл Джексон, случайно раненный собственными солдатами, сегодня скончался. 34-й нью-йоркский полк сегодня днем сменил лагерь.

Воскресенье, 10 мая. — Стоит приятная погода. Перезвон колоколов и пение в церквях Фредериксберга отчетливо слышны на этом берегу реки. Люди гуляют по улицам точно так же, как обычно. Мы перекидываемся словами с вражескими пикетами на противоположном берегу реки.

Понедельник, 11 мая. — Напротив Фредериксберга. В лагерях мятежников играют оркестры. Некоторые из их полков выстроились на парад — судя по всему, проходит смотр.

Четверг, 14 мая. — Капралы Стивен М. Грин и Уильям Райдер убыли в десятидневный отпуск. Из Вашингтона через Акуя-Крик прибыло стофунтовое нарезное орудие Парротта. Прошел сильный грозовой ливень.

Пятница, 15 мая. — Батарея получила пополнение из новобранцев с батареи G Род-Айленда и из некоторых пехотных полков.

Понедельник, 18 мая. — Напротив Фредериксберга. Мы начали строить летние навесы.

Среда, 20 мая. — Сегодня нам пришлось выделить одного капрала и трех рядовых для несения службы в штабной охране артиллерийской бригады.

Воскресенье, 24 мая. — Перед строем были зачитаны известия о победе генерала Гранта на реке Биг-Блек-Ривер в Миссисипи.

Понедельник, 25 мая. — Капралы Грин и Райдер вернулись из Род-Айленда.

Вторник, 26 мая. — Билл Дрейп принял этот день за День благодарения, живя на широкую ногу.

Среда, 27 мая. — Дивизия Френча в большой спешке маршировала к Келли-Форду.

Суббота, 30 мая. — Нам выплатили жалованье за два месяца службы.

Воскресенье, 31 мая. — Сегодня утром царило великое волнение. нас подняли в половине четвёртого, и батарея запрягла орудия. Батарея А 4-го регулярного полка немедленно заняла позицию. 34-я нью-йоркская пехота выстроилась в качестве поддержки нашей батареи. Но ничего не произошло; во второй половине дня все было тихо.

Понедельник, 1 июня. — В четыре часа вечера батарее снова пришлось запрягать орудия.

Вторник, 2 июня. — Были розданы новые палатки для укрытия. Сегодня днем у нас проходил дивизионный смотр под командованием генералов Хэнкока и Гиббонса.

Четверг, 4 июня. — Приказ быть готовыми к маршу по первому требованию.

Пятница, 5 июня. — Покинули наш лагерь у реки и разбили новый близ штаба генерала Хэнкока, в двух милях от депо. Пять часов вечера — близ газового завода Ласи идет бой. Наша батарея открыла огонь по Фредериксбергу. Шестой корпус переправился через реку по понтонным мостам, захватил первую линию стрелковых окопов и взял пленных. Бой продолжался до семи часов вечера. Из нашего лагеря отчетливо были видны вспышки батарей.

Суббота, 6 июня. — Истечение нашего второго года службы. Между корпусом Седжвика и мятежниками время от времени идет артиллерийская стрельба. Вечером прошел сильный ливень.

Воскресенье, 7 июня. — В течение дня мы готовились к маршу.

Вторник, 9 июня. — Снова сменили лагерь, но продвинулись лишь на небольшое расстояние. 34-й нью-йоркский полк отправился домой в связи с истечением срока службы. У Бивер-Форда произошло тяжелое кавалерийское сражений между Плезантоном, Греггом, Дюфуром и Стюартом и Фитцхью Ли. Последний был взят в плен.

Четверг, 11 июня. — Батареи мятежников открыли огонь по корпусу Седжвика.

Пятница, 12 июня. — Мятежники обстреляли наш аэростат возле Бэнкс-Форда. 24-й полк, состоявший из набранных на девять месяцев новобранцев из Нью-Джерси, отправился сегодня домой, так как у них истек срок службы. Из-за этого мы потеряли пять человек, состоявших на комендантской службе при батарее, — среди них был честный Джон.

Суббота, 13 июня. — Наша армия начинает покидать Раппаханнок. Припасы со склада вывозятся в Акуя-Крик с максимально возможной скоростью. 1-й, 3-й, 5-й, 11-й и 12-й корпуса двинулись в сторону Уоррентона. Все понтонные парки, кроме парка генерала Седжвика, ушли. Стофунтовое нарезное орудие Парротта было установлено на позицию сегодня и сделало один выстрел под руководством майора Томпкинса, после чего орудие соскочило с платформы. 2-й и 6-й корпуса составляют все войска, оставшиеся перед Фредериксбергом. В семь часов вечера начался сильный ливень. Нашей батарее было приказано направиться к дому Ласи. Корпус Седжвика переправляется обратно через реку. Мы покинули лагерь под проливным дождем в десять часов ночи, около двенадцати прибыли к реке и заняли позицию. Батарея 30-фунтовых нарезных орудий Парротта (из Коннектикута) немедленно выступила. Стофунтовое нарезное орудие Парротта было отвезено к железной дороге. Шестой корпус проходил мимо всю ночь. Понтонный парк и тяжелая артиллерия выступили в четыре часа утра в

Воскресенье, 14 июня. — Напротив Фредериксберга, на позиции за редутами. Остается только 2-й корпус. Мятежники были весьма удивлены, обнаружив наши войска на этом берегу реки. Они группами ходили вокруг своих стрелковых окопов и стреляли в нас и в наших пехотных пикетов на берегу; но командующий генералы пригрозил открыть по ним артиллерийский огонь, если они не прекратят. Во второй половине дня войска мятежников, располагавшиеся вокруг высот Сент-Мэри, совершали марши и контрмарши. Ближе к вечеру мы видели, как канониры вручную выкатывали орудия за пределы редутов и уходили в направлении Калпепера. У нас был приказ выступить через пятнадцать минут после наступления темноты. Около семи часов в наши расположения переплыл реку дезертир. Девять часов вечера — покидаем Раппаханнок. Орудия были тихо переведены в походное положение. Мы двинулись по телеграфному тракту, пересекли Стоунманс-Свитч и маршировали всю ночь.

Понедельник, 15 июня. — Прибыли к Стаффорд-Корт-Хаус около семи часов утра. Мы обнаружили часть 6-го корпуса в боевом порядке. 2-й корпус немедленно выстроился в боевой порядок. Аэростат поднялся в последний раз — это добрый знак на будущее, ибо аэростат никогда не приносил удачи нашей армии. В одиннадцать часов марш возобновился. Мы перешли Акуя-Крик в три часа дня, заняли позицию неподалеку и оставались там до конца дня и на ночь. День стоял ужасно жаркий — 110 градусов по Фаренгейту в тени. Восемь человек умерли от последствий жары. Солдат из 28-го массачусетского полка сломал шею, упав через пень дерева. С момента выхода из Фалмута мы прошли семнадцать миль. Звуки артиллерийской стрельбы слышны весь день.

Вторник, 16 июня. — Колонна пришла в движение в три часа утра. Сильная канонада в направлении гор Блу-Ридж. Около десяти часов утра мы прибыли в Дамфрис. Там были выданы пайки, и в полдень наш марш возобновился. Правый сектор нашей батареи под командованием лейтенанта Питера Ханта сегодня нес арьергардную службу. Мы прошли через Волфс-Ран в семь часов и стали лагерем на ночь, пройдя двадцать миль. Мощные укрепления у Волф-Ран-Шолс считаются частью оборонительных сооружений Вашингтона.

Среда, 17 июня. — Сегодня утром мы дошли до станции Фэрфакс (шесть миль) и выстроились в боевой порядок. Наш корпус насчитывает не более восьми тысяч боеспособных людей. Дороги, ведущие к Манассасу, забиты армейскими обозами, идущими из Уоррентона.

Четверг, 18 июня. — Близ станции Фэрфакс, в боевом порядке.

Пятница, 19 июня. — Близ станции Фэрфакс. Выступили в четыре часа вечера и около шести прибыли в Сентревилл. Заняли позицию в одном из редутов. Ночью прошел сильный ливень.

Суббота, 20 июня. — Сентревилл. Крупная потасовка между полком из Таммани (Нью-Йорк) и некоторыми из новых частей под командованием генерала Хейза. Мы покинули Сентревилл в час дня, пересекли Каб-Ран и в пять часов прошли по старому полю битвы при Булл-Ране, что пробудило все горькие чувства у солдат, особенно вид валяющихся повсюду скелетов столь многих храбрых воинов. Это позор для страны, что останки тех людей, которые пали в двух сражениях, не преданы должной заботе, учитывая, что эта земля находится в пределах наших линий. Прибыв в Гейнсвилл, 1-я и 3-я дивизии и наша батарея стали лагерем. Вторая дивизия ночью выступила к Торофэр-Геп.

Воскресенье, 21 июня. — В Гейнсвилле. Возле Эшби-Геп идет бой между кавалерией Плезантона и Стюарта. Наши кавалерийские пикеты возле Гейнсвилла сегодня днем были отброшены назад. Три роты пехоты и правый сектор приготовились к поддержке. Около семи часов вечера через город прошла в сторону Уоррентона кавалерийская дивизия генерала Шталь с тремя нарезными орудиями и четырехфунтовой гаубицей, захваченной у Мосби близ Фэрфакс-Корт-Хаус две недели назад. Вечером Джон Тинг предпринял опасный эксперимент. Он стучал по круглому снаряду, валявшемуся там со времен второй битвы при Булл-Ране, и этот снаряд разорвался посреди толпы артиллеристов, никого не ранив.

Понедельник, 22 июня. — Гейнсвилл. В строю было зачитано, что генерал Плезантон при поддержке пехотной дивизии Барнарда (5-й корпус) одержал победу над кавалерией Стюарта при Аппервилле и Эшби-Геп, захватив два орудия и множество стрелкового оружия.

Вторник, 23 июня. — Гейнсвилл. Сегодня утром из Александрии подошли поезда с припасами. Кавалерия Шталя вернулась из Уоррентона.

Четверг, 25 июня. — Гейнсвилл. Поступил приказ сворачивать лагерь. Прибыли два поезда из Александрии с припасами и новостями о том, что между этим местом и станцией Фэрфакс партизаны разрушили телеграфную линию и сожгли несколько вагонов. Мы покинули Гейнсвилл в полдень, перешли Булл-Ран, двинулись по винченскому и лисбургскому шоссе, миновали церковь Садли, следуя тем же маршрутом, которым мы ходили под командованием Макдауэлла туда и обратно во время первого сражения при Булл-Ране, пока не свернули к Гам-Спринг, где остановились на ночлег. Всего прошли восемь миль. Батарея В при возвращении из Торофэр-Геп потеряла зарядный ящик и двух человек пленными.

Пятница, 26 июня. — Гам-Спринг. Выступили в десять часов утра и направились к Эдвардс-Ферри, куда прибыли к восьми часам вечера (марш составил десять миль). Через Потомак перекинуты два понтонных моста. Войска идут непрерывным потоком. Мы остановились для устройства лагеря. Были поставлены палатки, но в десять часов вечера поступил приказ о том, что все войска должны переправиться до рассвета. Бригада генерала Хейза из корпуса Хайнцельмана, состоящая из 39-го, 111-го, 125-го и 126-го нью-йоркских полков, была придана 2-му корпусу.

Суббота, 27 июня. — Перешли Потомак в два часа ночи. Расположились на отдых в миле от реки. Оставались там до двух часов дня. Возобновили марш. Прошли через Пулсвилл в четыре, Барнсвилл в девять и в десять часов вечера стали лагерем у подножия горы Шугар-Лоф.

Воскресенье, 28 июня. — Возобновили марш в шесть часов утра, в час прошли через Урбану и в три часа дня подошли к Фредерику. Мы заняли позицию на холме в пяти милях от города, пройдя девять миль. Джо Хукер был смещен с должности командующего Потомакской армией, его сменил генерал Мид. Мятежники заняли Карлайл в Пенсильвании.

Понедельник, 29 июня. — Выступили в восемь часов. Перешли реку Монокаси. Пройдя через Фредерик, мы свернули на балтиморскую дорогу, пересекли Каменный мост. Мы прошли через Маунт-Плезант, Либерти, Юнион-Бридж и Юнионтаун. По дороге полно вишни. Местные жители в целом очень патриотичны, готовы сделать для солдат всё что угодно. Этот суточный переход в тридцать пять миль — самый длинный за всю историю батареи, если не считать марша после первой битвы при Булл-Ране. Мы вошли в лагерь в десять часов ночи.

Вторник, 30 июня. — Юнионтаун. Наш корпус сегодня отдыхает. Виски здесь вокруг очень много. С четырнадцатого июня мы прошли сто тридцать девять миль.

Среда, 1 июля. — Утром покинули Юнионтаун, прошли через Танитаун и в сумерках оказались в двух милях от Геттисберга, пройдя пятнадцать миль. 1-й и 11-й корпуса провели сегодня бой, потеряв город Геттисберг. Генерал Рейнольдс из 1-го корпуса был убит.

Четверг, 2 июля. — Второй день битвы при Геттисберге. В боевом строю с шести часов утра. 1-й, 2-й, 3-й и 11-й корпуса выстроились в боевой порядок. Стрелки ведут оживленную перестрелку. Артиллерия начала канонаду. Ничего важного не происходило примерно до половины пятого, когда наше левое крыло продвинулось вперед и открыло сражение. Центр и левый фланг вскоре были вовлечены в ожесточенный бой. Наша батарея вела огонь весь вечер. 3-й корпус ближе к вечеру стал сдавать позиции, пока генерал Хэнкок не выдвинул вперед 1-й и 2-й корпуса и не решил исход дня. Противник предпринял еще одну демонстрацию на правом фланге, но безуспешно. Бой бушевал до девяти часов ночи. В какой-то момент казалось, что мы полностью окружены. Батарея А 4-го регулярного полка развернула орудия, готовая вести огонь по тылам. Эта батарея и наша батарея вечером стреляли картечью. Наше четвертое орудие вышло из строя в самом начале боя и было отправлено в тыл под началом капрала У. Дрейпа. Одно из задних колес четвертого зарядного ящика было сбито снарядом. Когда над полем боя опустилась ночь, каждая армия перевела дух перед решающим ударом.

Пятница, 3 июля. — Третий день битвы при Геттисберге. Батареи противника на его правом фланге открыли по нам огонь еще до рассвета. Ранним утром взорвались три передка батареи А 4-го регулярного полка. Наши зарядные ящики несколько раз отправляли за боеприпасами. В одиннадцать часов стрельба прекратилась, были выданы пайки, и солдаты принялись за готовку. В час дня внезапно противник дал два сигнальных выстрела, за которыми последовала самая ужасная канонада из более чем ста артиллерийских орудий, обрушивших огонь на наш центр. Наш ответ, казалось, вообще не произвел никакого впечатления. Этот страшный артиллерийский огонь на какое-то время парализовал всю нашу линию. Так же внезапно, как он начался, огонь прекратился, и три громадные линии пехоты двинулись вперед, чтобы захватить наши почти уничтоженные батареи. Батарея В Род-Айленда, А 4-го регулярного, I 1-го регулярного и нью-йоркская батарея Петтита были захвачены, но мятежники не смогли их удержать. Наша батарея с честью отвела свои орудия, оставив позади убитых, некоторых раненых и два зарядных ящика. В момент нашего отхода сражение находилось в поворотной точке. Самые отчаянные бои шли на Кладбищенском холме и у Эммитсбергской дороги. Поле представляло собой жуткое зрелище. Наши офицеры вели себя очень хорошо, особенно лейтенант Джейкоб Лэмб, который, будучи ранен в руку, отказался покидать поле боя, носил боеприпасы и ободрял людей. Наши потери составили: Убиты — Патрик Ланнеган, первое орудие, ранение в пах; Джон Циммерли, четвертое орудие, ядром оторвало голову; Симон Кример, шестое орудие, череп снесен снарядом. Ранены — лейтенант Дж. Лэмб, рука; сержант Бенджамин Чайлдс, плечо; капрал У. Райдер, рука; капрал У. Р. Колдер, спина; капрал Шоу, плечо; рядовые: Грейди — оторвана нога, умер впоследствии; Гил. Харрисон — стопа; Хиггинс — оторвана рука, умер впоследствии; Марки — плечо; Кёртис — стопа, легко; Гугин — рука, легко; Каргилл — нога; Байрон Сноу — спина; Уолтер Арнольд — нога; Веллман — локоть, легко; Моррисси — нога, тяжело; Хатауэй — плечо; Шампман — бедро; Таттл — рука; Карлье — легко; Миддлтон — нога, легко; Доусон — легко; Томдорф — нога, легко; Оукс — легко. Джек Хьюз, а также Лонг Кларк и его брат сбежали. Наша батарея в истощенном состоянии отошла на две мили в тыл. Шестой корпус прибыл на поле боя около трех часов дня.

Суббота, 4 июля. — Геттисберг. Сражение окончено. Стрелки обеих армий всё еще противостоят друг другу. Трое людей из нашей батареи съездили обратно на поле боя, чтобы похоронить наших убитых, но обнаружили их уже преданными земле батареей С Род-Айленда. Ланнеган был похоронен недалеко от нашего лагеря; там же похоронили лейтенанта Кушинга из батареи А 4-го регулярного полка — эту батарею планируют объединить с батареей I 1-го регулярного полка. Великий артиллерийский налёт на наш центр был последней попыткой армии Ли выбить наши войска с Кладбищенского холма. После этого у мятежников, должно быть, почти истощились боеприпасы. Наша батарея за время боя израсходовала до двадцати двухсот патронов и снарядов. Город Геттисберг занят нашими силами. Вечером прошел сильный ливень.

Воскресенье, 5 июля. — Поле боя у Геттисберга. Наша армия захватила двенадцать тысяч пленных. Мятежники отступают по всему фронту. Кавалерия Плезантона и 6-й корпус преследуют их. Наша батарея будет объединена с батареей В Род-Айленда. Мы получили новый запас боеприпасов и около семи часов вечера выступили по балтиморской дороге, к девяти часам вечера разбив лагерь близ Литлтауна, в шести милях от Геттисберга. Ночью шел дождь.

Понедельник, 6 июля. — Весь день оставались в лагере близ Литлтауна. Генерал Френч захватил у мятежников понтонный парк возле Уильямспорта. Сообщают, что уровень воды в Потомаке очень высок.

Вторник, 7 июля. — Совершили семимильный марш до Танитауна и стали лагерем, поскольку пехота уже несколько дней оставалась без пайков. Сегодня днем прошел 12-й корпус. Город обложен продовольственной контрибуцией для войск.

Среда, 8 июля. — Рано утром покинули Танитаун. Прошли двадцать четыре мили во время страшного ливня. Прошли через Вудсборо и Уокерсвилл и стали лагерем на овсяном поле в пяти милях от Фредерик-Сити. На дороге в строю были зачитаны известия о сдаче Виксбурга.

Четверг, 9 июля. — Выступили в семь часов утра. Прошли через Фредерик-Сити, который охранялся 7-м нью-йоркским полком ополчения и новой батареей, а также через Джефферсон-Сити и Перкинсвилл, пересекли Саут-Маунтин и стали лагерем на ночь неподалеку от Шарпсбурга. Возле Фредерика мы видели тело шпиона Ричардсона, повешенное на дереве по приказу кавалерийского генерала Бьюфорда. Сегодня прошли восемнадцать миль.

Пятница, 10 июля. — Прошли через Кеттисвилл. 3-й корпус генерала Френча вел бой вчера, и канонада продолжается и сейчас. В двенадцать часов дня прошли мимо поля боя при Энтитеме и разбили лагерь в трех милях дальше. 12-й корпус стоит лагерем вблизи от нас. Различные корпуса укрепляют свои позиции.

Суббота, 11 июля. — Прошли четыре мили. Прошли через Тилмингтон. Противник обнаружен перед нами. Наши колонны выстроились в боевой порядок. Шла оживленная перестрелка. Когда наша артиллерия открыла по ним огонь, мятежники немного отступили. В половине пятого кавалерия единым строем продвинулась вперед, отвоевав немного земли. В полночь пехоте было приказано наступать и занять дорогу на Хейгерстаун. Мы простояли всю ночь. С четырнадцатого июня мы прошли двести двадцать три мили.

Воскресенье, 12 июля. — В восемь часов утра мы немного продвинулись вперед. Наша пехота находится в полумиле впереди. Перестрелка продолжалась всё утро. Время от времени используется артиллерия. Вся артиллерия 5-го корпуса прошла мимо в промежутке между четырьмя и шестью часами вечера. Сегодня во второй половине дня прошел сильный ливень. Вечером мы сменили позицию, продвинувшись на четверть мили ближе к переднему краю.

Понедельник, 13 июля. — Утром сменили позицию, отойдя на небольшое расстояние за бруствер. Наша армия уже сформировала три укрепленные линии. Ожидается сражение. Мы оставались на новой позиции весь день. Весь вечер и всю ночь шел дождь.

Вторник, 14 июля. — Наступление и разведка силами частей 2-го, 5-го и 12-го корпусов, впереди идет кавалерия. Наша батарея маршировала по Уильямспортскому шоссе. В полдень были слышны канонада и ружейный огонь. Дороги очень грязевые. На обочине то и дело встречаются брошенные зарядные ящики мятежников с боеприпасами. Армия Ли переправляется через Потомак у Фоллинг-Уотерс. Генерал Килпатрик совершил стремительную атаку на Уильямспорт, захватив арьергард численностью восемьсот человек. При нашем приближении возле одного из редутов у реки шел короткий, но отчаянный бой. Бригада под командованием генерала Петтигрю, оборонявшая редут, подняла белый флаг. Сорок человек из 8-го мичиганского кавалерийского полка, шедшие в атаку с верой в их сдачу, были поголовно перебиты после того, как угодили в ловушку. Вскоре после этого редут был взят пехотой штурмом; но генерал Петтигрю и большинство его людей спаслись. Сегодня вечером у нас был сильный ливень.

Среда, 15 июля. — Большая часть армии марширует в сторону Шарпсбурга. Наша батарея вернулась на прежнюю позицию. Нам велели отдыхать до часу дня, так как нам предстояло еще совершить марш. Около трех часов мы выступили, в пять прошли через Шарпсбург и маршем дошли до середины пути к Мэриленд-Хайтс, поздно ночью разбив лагерь. Эту позицию занимают 2-й и 12-й корпуса.

Четверг, 16 июля. — Батарея последовала по канальной дороге, миновала Харперс-Ферри, Сэнди-Хук и разбила лагерь в Плезант-Вэлли. Все эти места запружены нашими войсками. С четырнадцатого июня пройдено двести пятьдесят шесть миль. Инженеры наводят понтоны у Берлина и Харперс-Ферри. Между Вашингтоном и Харперс-Ферри курсируют бронепоезда с гаубицей на каждом. Известия о сдаче Порт-Хадсона и занятии нашими войсками Моррис-Айленда близ Чарлстона.

Пятница, 17 июля. — Лагерь в Плезант-Вэлли. Отдых в течение дня.

Суббота, 18 июля. — В шесть часов утра покинули Плезант-Вэлли. 2-й и 3-й корпуса переправились через Потомак у Харперс-Ферри по понтонам, а через реку Шенандоа — по балочному мосту. Прошли восемь миль вглубь долины Лаудон и встали лагерем.

Воскресенье, 19 июля. — Долина Лаудон. Батарее выдали новую одежду. Мы выступили в шесть часов утра, пройдя всего четыре мили. В окрестностях изобилует вкусная ежевика.

Понедельник, 20 июля. — Прошли десять миль по лисбургскому шоссе и расположились лагерем за пределами Блумфилда.

Вторник, 21 июля. — Лагерь в Блумфилде. Капитан Макмахон должен быть расстрелян завтра за убийство капитана Макманнерса.

Среда, 22 июля. — Блумфилд, Виргиния. Выступили около часу дня. Прошли через Аппервилл к шести часам и Париж к семи часам вечера, направшись лагерем у подножия Эшби-Геп. Сегодня прошли восемь миль. Президент Линкольн заменил смертный приговор капитану Макмахону на десять лет тюремного заключения. 5-й регулярный кавалерийский полк встретился с мятежниками у Манассас-Геп.

Четверг, 23 июля. — Рано утром покинули Эшби-Геп, двигаясь по горной дороге, ведущей к Фронт-Роялу. К трем часам дня прибыли на станцию Маркхэм на Манассас-Гепской железной дороге. В пять прошли Линден. Находящаяся там Каменная церковь заполнена нашими ранеными от столкновения двухдневной давности. 3-й корпус вел бой с противником в течение дня. В восемь часов вечера мы встали на стоянку в Манассас-Геп, близ селения Питерсберг. 5-й корпус идет впереди 2-го. Сегодня мы прошли двенадцать миль.

Пятница, 24 июля. — Вчера на высотах Ваппинг-Хайтс произошло ожесточенное сражение. Наша пехота под командованием генерала Спинолы трижды атаковала противника. Армия Ли марширует в сторону Калпепер-Корт-Хаус. Их длинные колонны обозов видны на другом берегу реки Шенандоа. Наши войска испытывают недостаток в пайках, а лошадям необходим фураж. Армия покинула Манассас-Геп в час дня. Наш корпус отправился лагерем на ночь за пределы станции Маркхэм.

Суббота, 25 июля. — Выступили в шесть часов утра. Нам предстоял очень трудный марш через горы в условиях невыносимо жаркой погоды. За день потеряли нескольких лошадей. Прошли через Ректортаун. Наш арьергард однажды подвергся нападению партизан. К трем часам дня прибыли в Уайт-Плейнс. Наша батарея встала лагерем у леса. Были выданы пайки. Вечером прошел сильный дождь.

Воскресенье, 26 июля. — Покинули Уайт-Плейнс в пять часов утра, следуя вдоль Манассас-Гепской железной дороги, свернули к Нью-Балтимору, оттуда к Уоррентону, куда прибыли в полдень. Батарея отдыхала до половины второго, после чего маршировала к Уоррентон-Джанкшен. Погода стояла невыносимо жаркая. Вдоль дороги валялись мертвые и умирающие солдаты. Наша батарея потеряла шесть лошадей. Сегодня мы прошли двадцать четыре мили. Войска расположились лагерем в полумиле от железной дороги. Ночью прошел ливень.

Понедельник, 27 июля. — Лагерь близ Уоррентон-Джанкшен. С четырнадцатого июня мы прошли триста тридцать четыре мили. Ночью прошел сильный дождь.

Вторник, 28 июля. — Лагерь близ Уоррентон-Джанкшен. Мы стояли спокойно. Ночью прошел ливень.

Среда, 29 июля. — Лагерь близ Уоррентон-Джанкшен. Стояли спокойно. Вечером прошел дождь.

Четверг, 30 июля. — Лагерь близ Уоррентон-Джанкшен. В шесть часов вечера нам приказали выступить, пройдя всего на шесть миль дальше и разбив лагерь в Элктауне.

Пятница, 31 июля. — Прошли еще шесть миль в сторону Моррисвилла, разбив лагерь. Этим вечером была выдана одежда.

Суббота, 1 августа. — Третья дивизия 2-го корпуса и наша батарея маршировали обратно в Элктаун. Наш лагерь очень живописно расположен возле леса.

Воскресенье, 2 августа. — Лагерь в Элктауне. Стоит очень жаркая погода.

Понедельник, 3 августа. — Батарее выплатили жалованье за два месяца службы.

Вторник, 4 августа. — Лагерь в Элктауне. Канонада в направлении Раппаханнока.

Пятница, 7 августа. — Батарея В получила сегодня лошадей.

Суббота, 8 августа. — Элктаун. Батарея В отделилась от батареи А (нашей), получив новый комплект орудий в Моррисвилле.

Четверг, 13 августа. — Сегодня прошел сильный дождь.

Суббота, 15 августа. — Элктаун. Войска направляются в Александрию.

Четверг, 20 августа. — Мятежники предприняли демонстрацию из окрестностей Дамфриса.

Суббота, 22 августа. — Генерал Уоррен принял командование 2-м корпусом. Сегодня он проинспектировал нашу батарею. Жаркая погода.

Понедельник, 31 августа. — Элктаун. Разведка силами 2-го корпуса. Поступили сведения, что кавалерия Уэйда Хэмптона совершила рейд на северный берег Раппаханнока. Наша кавалерия должна преследовать их, в то время как пехота и артиллерия охраняют различные брода на реке. Мы выступили на рассвете, пройдя пятнадцать миль, и встали лагерем в миле от Юнайтед-Стейтс-Форд.

Пятница, 4 сентября. — Возвращение с Раппаханнока. Батарея выступила в шесть часов вечера, за ней последовала 1-я дивизия. Мы не возвращались в Элктаун, а получили приказ явиться в Моррисвилл. Кавалерия Килпатрика вернулась, уничтожив канонерскую лодку, захваченную мятежниками.

Среда, 9 сентября. — Моррисвилл. Конные учения.

Четверг, 10 сентября. — Конные учения.

Пятница, 11 сентября. — В направлении Раппаханнока слышна канонада.

Суббота, 12 сентября. — Моррисвилл. 2-й корпус покинул лагерь в десять часов утра, дошел до станции Билтон, а оттуда до станции Раппаханнок, где встал лагерем на ночь. 1-й и 5-й корпуса стоят лагерем возле бродов. Наша кавалерия переправилась через реку и ведет перестрелку с мятежниками. Сегодня мы прошли десять миль.

Воскресенье, 13 сентября. — У брода Раппаханнок-Форд. Весь кавалерийский корпус переправился на другой берег реки. 2-й корпус перешел реку около восьми часов утра по понтонному мосту. Кавалерия и конная артиллерия уже ведут бой между Брэнди-Стейшн и Калпепер-Корт-Хаус. Мы сделали часовую остановку на Брэнди-Стейшн по дороге на Калпепер. Провезли три мятежных орудия и двадцать артиллеристов — тех были марилендскими мятежниками в хорошей форме, захваченными кавалерией Килпатрика. В шесть часов вечера мы прибыли в Калпепер. Вид на окрестности великолепный. Наша кавалерия гнала кавалерию Стюарта до самого Сидар-Маунтин, время от времени выпуская по ним снаряд. Мы стояли в боевом порядке: артиллерия на холмах, а часть пехоты вокруг Калпепер-Корт-Хаус. Ночью шел дождь.

Понедельник, 14 сентября. — В боевом порядке у Калпепер-Корт-Хаус. Кавалерия продолжает вести бои возле Рапидана.

Вторник, 15 сентября. — Калпепер-Корт-Хаус. Канонада не прекращается с утра.

Среда, 16 сентября. — Калпепер-Корт-Хаус. В девять часов утра поступил приказ для 3-й дивизии, нашей батареи и батареи В наступать. Мы прошли через город к Сидар-Маунтин, полю битвы генерала Поупа, и в течение вечера и ночи занимали холм в боевом порядке. Мы видели, как артиллерия мятежников вела огонь по нашей кавалерии у Раккун-Форда. Сегодня прошли восемь миль. Очень холодная ночь.

Четверг, 17 сентября. — Сидар-Маунтин. Выступили в десять часов утра, пройдя всего три мили. Во второй половине дня у Робинсонс-Крик шла ожесточенная перестрелка. Мятежники сосредоточили на Рапидане крупные силы. Вечером наша батарея встала лагерем возле леса. Сильный проливной дождь всю ночь.

Пятница, 18 сентября. — Близ Робинсонс-Крик. Сегодня перед строем 3-й дивизии и батарей А и В Род-Айленда были расстреляны двое дезертиров из 14-го коннектикутского полка. В то же время возле Рапидана шел бой.

Суббота, 19 сентября. — Близ Робинсонс-Крик. Мы сменили лагерь. Батарея оставалась в запряжке до четырех часов вечера. Тихо до

Вторник, 22 сентября. — На другой стороне Робинсонс-Крик произошло кавалерийское столкновение.

Среда, 23 сентября. — Робинсонс-Крик. Бои продолжаются весь день. Мы видим, как войска маневрируют по ту сторону ручья. Артиллерия вела беглый огонь. Позже выяснилось, что кавалерия Килпатрика возвращалась из разведки, причем противник яростно оспаривал его проход.

Четверг, 24 сентября. — Робинсонс-Крик. Батарее выплатили жалованье за два месяца службы. Днем была выдана новая одежда.

Воскресенье, 27 сентября. — 11-й и 12-й корпуса покидают Потомакскую армию, направляясь на соединение с Западной армией.

Вторник, 29 сентября. — Наша батарея без зарядных ящиков выехала сегодня днем под прикрытием леса к Робинсонс-Крик на поддержку кавалерии, которая ближе к вечеру предприняла лихой натиск на линии пикетов мятежников, выполнив его на отлично. Мы не стреляли и вернулись в лагерь с наступлением темноты.

Пятница, 2 октября. — Дождь шел весь день. В 1-й дивизии был расстрелян дезертир.

Суббота, 3 октября. — Робинсонс-Крик. 3-я бригада 3-й дивизии 2-го корпуса под командованием генерала Пэдди Оуэна прибыла сегодня вечером в лагерь, расположившись вблизи нашей батареи.

Воскресенье, 4 октября. — Конный смотр.

Понедельник, 5 октября. — Сегодня прибыл 6-й корпус, чтобы сменить наш (2-й).

Вторник, 6 октября. — 2-й корпус покинул Робинсонс-Крик в семь часов утра и вернулся в Калпепер. Основные силы армии расположились лагерем вокруг Калпепера. Город имеет оживленный вид.

Пятница, 9 октября. — Сообщают, что армия Ли действует на нашем фланге.

Суббота, 10 октября. — Калпепер-Корт-Хаус. Армия выстроилась в боевой порядок вокруг Калпепера. Ожидается сражение. Наша батарея прошла три мили вправо от Калпепера и ночью заняла позицию в лесу. Инженеры 2-й дивизии рубили деревья всю ночь. Позиция нашей батареи очень плохая, так как маневрирование в этом лесу абсолютно невозможно. Вся армия Ли движется на нашем правом фланге.

Воскресенье, 11 октября. — Наш корпус в два часа ночи отошел к Калпеперу, остановившись там до рассвета, после чего мы двинулись обратно к станции Раппаханнок, а в нашем тылу шел 6-й корпус. Вся армия отступает. Пехота занята разрушением редутов, прикрывавших брод. Батарея направилась к станции Билтон и встала на стоянку.

Понедельник, 12 октября. — Станция Билтон. Идут тяжелые бои между кавалерией Килпатрика и Стюарта. В двенадцать часов 2-й и 6-й корпуса получили приказы переправиться обратно через Раппаханнок. Быстро прибыв на место, мы немедленно переправились и выстроились в боевой порядок. Два корпуса, выстроившиеся в прямую линию на полпути между Брэнди-Стейшн и Раппаханноком, представляли великолепное зрелище. После захода солнца противник отступил к Калпеперу. Сегодня кавалерия генерала Грегга была разбита у Уайт-Салфер-Спрингс. Ровно в полночь внезапно поступил приказ отступить за Раппаханнок.

Воскресенье, 18 [13] октября. — Мы прибыли на станцию Билтон до рассвета и сразу же получили приказ идти к Уайт-Салфер-Спрингс на поддержку Грегга; но приказ был отменен, когда мы находились в нескольких милях оттуда. Мы тотчас же двинулись в направлении Уоррентон-Джанкшен и с наступлением темноты остановились из-за обозов 3-го корпуса. С прошлого вечера прошли двадцать пять миль.

Среда, 14 октября. — Бой на Кофе-Хилл и у Бристо-Стейшн. 2-й корпус выступил в три часа утра. Вдоль всей дороги горели большие костры. Ближе к рассвету один из наших зарядных ящиков и один из зарядных ящиков батареи В перевернулись при переправе через ручей. Звуки карабинных выстрелов поразили наши слух, изумив всех, так как нападения со стороны противника не ожидали. Сначала царила страшная суматоха. Несколько человек из 1-го дивизиона были убиты и ранены, когда мятежники открыли яростный огонь по холму, где пехота была занята варкой кофе. Силы мятежников состояли из кавалерии и конной артиллерии. Наша батарея заняла позицию на холме, но вскоре сменила фронт, открыв огонь назад и обратившись лицом к глубокому ручью под холмом. Присутствовали генералы Уоррен и Колдвелл. Генерал Уоррен приказал генералу Хейзу вести свою дивизию прямо на Манассас-Джанкшен и, если противник окажет сопротивление, немедленно идти в штыковую атаку. Вскоре перед нами появилась батарея. Капитан Арнольд хотел открыть огонь; но, как ни невероятно это звучит, но это правда, генерал Колдвелл не позволил этого, приняв мятежников за наши собственные войска. Они сняли передки и открыли точный огонь по нашей батарее, занимавшей очень уязвимую позицию. Наш огонь, казалось, не возымел особого эффекта. Генерал Колдвелл не стал оставаться, осознав свою ошибку. Наша батарея была вынуждена отступить. Секрет регулярной артиллерии попытался занять позицию, но не смог. Тотчас же был взят курс на марш, кавалерия и конная артиллерия шли на обоих флангах. Нас больше не беспокоили до четырех часов вечера, когда наши войска внезапно встретили противника у железной дороги на Бристо-Стейшн. Под рукой были только четыре орудия нашей батареи, правый сектор нес арьергардную службу. Нам противостояла батарея из шести орудий, причем лошади у них были преимущественно белой масти. Завязался отчаянный бой, длившийся целый час. Большую часть времени мы стреляли прямой наводкой. Батарея мятежников была почти уничтожена, и пять их орудий были увезены нашей пехотой; но наша батарея заслуживает должной похвалы за захват мятежников. Правый сектор прибыл после окончания боя и немедленно занял позицию. В темноте противник внезапно атаковал нас на левом фланге, задействовав против нас батарею с другой стороны железной дороги; однако из-за слишком высокой дамбы они не могли стрелять точно. Мы немедленно сменили фронт, открыв огонь и вскоре заставив батарею замолчать, тем самым завершив бой. Противостоящими силами были корпус Хилла и кавалерия Стюарта. 2-й корпус захватил пять орудий и почти тысячу пленных. Поздно ночью мы все перешли Кеттл-Ран и маршем через Манассас-Джанкшен направились в Сентревилл, куда прибыли в изнуренном состоянии. Наши потери у Бристо-Стейшн составили: Убит — Филип Крейтон. Ранены — Джон Моран (умер впоследствии), М. Дезмонд, Джеймс Гарднер, Патрик Хили и Теодор Райхардт.

Четверг, 15 октября. — Сентревилл. Батарея пополняет боезапас.

Пятница, 16 октября. — Сильный дождь. Батарея выдвинулась вперед к Каб-Рану.

Суббота, 17 октября. — Каб-Ран. Возле Булл-Рана идет канонада. Левый сектор получил новые орудия. Во второй половине дня инженеры навели понтонный мост через Каб-Ран, не встретив никакого сопротивления. Батарея выехала для поддержки, в то время как бригада кавалерии и немного конной артиллерии переправились через ручей для разведки.

Воскресенье, 18 октября. — Каб-Ран. Кавалерия ведет бой на пути от Манассас-Джанкшен к Бристо-Стейшн.

Понедельник, 19 октября. — В четыре часа утра прошел сильный проливной дождь. 2-й и 3-й корпуса на рассвете переправились через Каб-Ран, прошли через Булл-Ран и Манассас-Джанкшен и встали лагерем в двух милях от Бристо-Стейшн. Пехота имеет при себе пайки на десять дней. Сегодня мы прошли восемь миль. Мятежники разрушили Оранж-Александрийскую железную дорогу.

Вторник, 20 октября. — Прошли маршем через поле боя у Бристо-Стейшн и через Гринвич, с наступлением темноты заняв позицию на Кофе-Хилл. Сегодня прошли восемнадцать миль.

Среда, 21 октября. — Весь день оставались на Кофе-Хилл. Останки солдат, павших здесь четырнадцатого числа, были преданы земле нашими войсками. 3-й корпус продвинулся дальше.

Четверг, 22 октября. — Кофе-Хилл. Сегодня днем сменили лагерь.

Пятница, 23 октября. — Подошли на расстояние двух миль к Уоррентон-Джанкшен и разбили лагерь.

Суббота, 24 октября. — Лагерь близ Уоррентон-Джанкшен.

Понедельник, 26 октября. — На некотором расстоянии слышна канонада. Вся артиллерия нашего корпуса была в укладке до половины седьмого.

Среда, 28 октября. — На станции Билтон идет перестрелка.

Суббота, 31 октября. — Лагерь близ Уоррентона. Батарея была приведена к присяге на два месяца службы капитаном Хассардом из батареи В. В одиннадцать часов утра состоялся конный смотр под руководством подполковника Манро, начальника артиллерии 2-го корпуса и нашего бывшего лейтенанта.

Пятница, 6 ноября. — Смотр артиллерии Второго корпуса под руководством подполковника Манро.

Суббота, 7 ноября. — Армия в движении. Все корпуса маршируют к Раппаханноку. Форсированный марш к Би́лтон-Стейшн. Наш корпус двинулся по дороге в сторону Келлис-Форд. Шестой корпус полностью застал врасплох мятежников у Раппаханнок-Форд, атаковал их укрепления и захватил четыре орудия, четыре знамени и восемьсот пленных, среди которых было четыре полковника и три подполковника. Третий корпус взял четыреста пленных. Прибыв к Келлис-Форд, наш корпус встал лагерем на ночь.

Воскресенье, 8 ноября. — У Келлис-Форд. Второй и Третий корпуса перешли реку в половине седьмого утра по понтонам, выстроившись в боевой порядок. При наступлении мы не встретили сопротивления. Корпус Юэлла, судя по всему, занимал брод, там уже были построены зимние квартиры. Различные корпуса продвинулись еще на две мили от реки. Наш корпус вечером разбил лагерь на плантации полковника Томаса.

Понедельник, 9 ноября. — Лагерь на плантации полковника Томаса. Выпал первый снег. Всё остается спокойным.

Среда, 11 ноября. — Батарея сменила лагерь. Вся артиллерия Второго корпуса объединяется в один лагерь. Противник находится на другом берегу Рапидана.

Четверг, 12 ноября. — Нам выдали жалованье за два месяца службы.

Суббота, 14 ноября. — Около девяти часов вечера прошел сильный ливень.

Воскресенье, 15 ноября. — Наша батарея всё утро собиралась в поход, готовясь к маршу. На Рапидане идет сильная канонада. Днем приказ о марше был отменен. Дождь шел весь день.

Понедельник, 16 ноября. — Смотр конного строя под руководством подполковника Манро во второй половине дня. Первый железнодорожный состав пересек мост через Раппаханнок-Форд.

Среда, 18 ноября. — Смотр в честь нескольких английских офицеров. Наша батарея была запряжена, но на смотр не выходила.

Суббота, 21 ноября. — Дождь шел весь день.

Воскресенье, 22 ноября. — Батарее выдали новое обмундирование.

Четверг, 26 ноября. — День благодарения. Армия снова наступает. Второй и Пятый корпуса выступили на рассвете. Перед выступлением войскам объявили, что западная армия под Чаттанугой одержала великую победу над силами Брэгга. По прибытии к Германия-Форд большая часть артиллерии, включая нашу батарею, была приведена в боевую готовность, в то время как кавалерия атаковала вброд через Рапидан. При приближении к укреплениям противника обнаружилось, что они заброшены. Для пехоты немедленно навели понтонный мост. Артиллерии пришлось форсировать реку вброд. Мы шли по дощатой дороге, ведущей к Уайлдернессу, до семи часов вечера, а к восьми заняли позицию. Все войска находятся в боевом порядку. Ночь выдалась сурово-холодной.

Пятница, 27 ноября. — Возобновили марш по дощатой дороге, свернув около девяти часов утра на дорогу к Орандж-Корт-Хаус. Наши стрелки встретили противника у Ред-Таверна. Завязалась жаркая перестрелка, и некоторые орудия ближнего боя вступили в дело. Мы оставались у обочины дороги до пяти часов вечера, после чего встали лагерем. Ребята из батареи раздобыли большое количество бревен, чтобы жечь огромные костры всю ночь.

Суббота, 28 ноября. — Было приказано подняться в три часа утра. На рассвете наши линии продвинулись вперед, но противник отступил на некоторое время. Наша боевая линия быстро следовала за ним до десяти часов утра, когда наше наступление перед Майн-Раном было внезапно остановлено. Обнаружив армию мятежников в боевом порядке и представляющую грозную линию, наша батарея была немедленно выдвинута на позицию; но вскоре после этого последовал приказ наступать и открыть по ним огонь. Наш неожиданный огонь очень скоро прорвал первую линию пехоты; но две батареи заняли позицию и открыли страшный огонь по нашей батарее. Из-за нашего уязвимого положения нам пришлось вручную отводить орудия в тыл, где местность образовывала подобие оврага. В это время с нашего левого фланга открыли огонь пенсильванская батарея Рикеттса и нью-йоркская батарея Эймса. Наша батарея выпустила шестьдесят снарядов. У нас был ранен один человек — Беррилл, прикомандированный пехотинец, которому пушечное ядро раздробило руку. Вскоре после этого мы отошли на прежнюю позицию. Все принялись за работу лопатами и копали до одиннадцати часов ночи. Около полуночи нам приказали отступить к Ред-Таверну. Дороги в ужасном состоянии. Рано утром начался дождь.

Воскресенье, 29 ноября. — Ред-Таверн. Марш Второго корпуса и дивизии Шестого корпуса к левому флангу в семь часов утра. Все задние ящики зарядных ящиков были оставлены позади, чтобы не затруднять марш по грязи на дорогах. Мы свернули на гордонсвиллскую дощатую дорогу. Наша кавалерия вела непрекращающуюся разведку. При прохождении через лес батареи противника открыли сильный огонь, но им ответила наша конная артиллерия. Немедленно была выстроена боевая линия. Наша батарея заняла позицию на холме вблизи леса. С наступлением темноты противник прекратил огонь, и вскоре стали видны отблески костров обеих армий. Ночь выдалась очень холодной. Мы находимся всего в трех милях от Орандж-Корт-Хауса.

Понедельник, 30 ноября. — Большая часть пехоты Второго корпуса и дивизия Шестого продвинулись до рассвета с намерением штурмом взять укрепления противника. Предполагалось, что по первому звуку горна мы откроем огонь при возвышении стволов в девять градусов. Второй сигнал горна должен был послужить знаком для пехоты идти на штурм укреплений. Но мы напрасно ждали сигнала: генерал Уоррен заявил, что укрепления невозможно взять без огромных человеческих потерь; главные укрепления были построены из прочных бревен толщиной в два фута, бруствер высотой в одиннадцать футов и толщиной в шесть футов, на нем было установлено восемьнадцать орудий. Наша батарея несколько раз открывала огонь по противнику, который пытался провести артиллерию мимо нашего фронта. Сержант Олни сделал великолепный выстрел утром. На правом фланге всё утро не затихала сильная канонада; однако ни одна из армий не проявляла особого желания начинать сражение. Конная артиллерия несколько раз обстреливала нашу позицию, не нанеся никакого ущерба. Во второй половине дня правое отделение заняло позицию впереди нас, чуть правее, и сделало несколько выстрелов. Весь наш день ушел на укрепление нашей линии. С наступлением темноты нашей батарее приказали отступить в тыл, чему все были рады. Пройдя около двух миль, мы встали лагерем недалеко от фредериксбергской дощатой дороги.

Вторник, 1 декабря. — Все обозы движутся в сторону Рапидана. Войска маршировали обратно весь день. Правое отделение нашей батареи под командованием лейтенанта Ханта было отправлено обратно на фронт для охраны дороги на Орандж, но вечером вернулось обратно. В одиннадцать часов ночи Второй корпус начал отход в тыл по фредериксбергской дощатой дороге замыкающим. Наша батарея шла последней в корпусе. Ночь выдалась холодной, но ясной. Светила луна. Мы двигались очень быстро. Дивизия кавалерии и несколько орудий конной артиллерии замыкали арьергард. Мы шли всю ночь. По обеим сторонам дороги горели большие костры. Иногда полыхал весь лес. Во время этого марша нам пришлось перенести великие страдания, так как у многих из нас не было шинелей.

Среда, 2 декабря. — Рано утром мы перешли Рапидан у Калпеппер-Форд. Все войска переправились сразу; кавалерия сократила путь, пойдя другой дорогой. Понтоны немедленно сняли, пока войска останавливались на отдых на другом берегу Рапидана. Появился передовой отряд мятежников, но наша конная артиллерия обстреляла его снарядами, быстро рассеяв неприятеля. Мы маршировали до восьми часов вечера, пока не добрались до нашего старого лагеря на плантации полковника Томаса. Особняк был полностью разрушен нашими войсками за время семидневной кампании за Рапиданом. Это первая ночь за долгое время, когда мы снова отдыхаем в тишине.

Пятница, 4 декабря. — Вся артиллерия сменила лагерь.

Суббота, 5 декабря. — Выступили в восемь часов утра и отправились в лагерь близ Стивенсбурга, в пяти милях от Калпеппера; это было худшее место, какое только можно было выбрать для зимы, так как поблизости не было дров.

Воскресенье, 6 декабря. — Лагерь близ Стивенсбурга. Лейтенант Лэмб покинул батарею, перейдя в Батарею С, Род-Айленд. Его место занял лейтенант Блейк, бывший старший сержант Батареи В.

Понедельник, 7 декабря. — Лагерь близ Стивенсбурга. Пехота Второго корпуса отправилась в лес строить зимние квартиры.

Вторник, 8 декабря. — Лагерь близ Стивенсбурга. Артиллерийская бригада покинула лагерь и отправилась на зимние квартиры в полутора милях от Бранди-Стейшн.

Среда, 9 декабря. — Лагерь близ Маунтин-Ран. Все рубят лес для зимних квартир. Батальон саперов строит мост через Маунтин-Ран. Для нашей батареи прибыл лейтенант Колвелл.

Четверг, 10 декабря. — Артиллерийская бригада сменила лагерь: в полдень перешла через Маунтин-Ран и еще раз в четыре часа дня.

Пятница, 11 декабря. — Теперь решено остаться здесь на зиму, и были отданы приказы строить зимние квартиры. В строю был зачитан общий приказ о том, что ветеранам, пожелавщим вновь завербоваться, будет выплачено восемьсот долларов премии и предоставлен тридцатидневный отпуск.

Суббота, 12 декабря. — Было объявлено, что солдаты могут получить отпуска на десять дней. Строительство зимних квартир продолжается. Сегодня шел дождь.

Среда, 16 декабря. — Смотр конного строя под руководством подполковника Манро. Старший сержант Томпсон уехал домой в отпуск.

Четверг, 17 декабря. — Капитан Арнольд убыл в десятидневный отпуск.

Пятница, 18 декабря. — Рядовой Бонтемпс прибыл в расположение батареи после семимесячного отсутствия. Налет партизан на Орандж-Александрийскую железную дорогу.

Воскресенье, 20 декабря. — Смотр конного строя.

Вторник, 22 декабря. — Началось строительство конюшен для лошадей.

Четверг, 24 декабря. — Холодная погода.

Суббота, 26 декабря. — Старший сержант Томпсон вернулся из дома.

Sunday, 27, Monday, 28, Tuesday, 29, Wednesday, 30, and Thursday,
December 31.—Rainy weather all this time.
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Пятница, 1 января. — Зимние квартиры на Маунтин-Ран. Холодная погода.

Суббота, 2 января. — Множество лошадей гибнет от холода.

Среда, 6 января. — Холодная погода.

Четверг, 7 января. — Маунтин-Ран. Метель.

Понедельник, 11 января. — С этого дня снова возобновлено использование паролей.

Пятница, 15 января. — Смотр конного строя.

Понедельник, 18 января. — Дождь.

Четверг, 21 января. — Жена капитана Арнольда прибыла в лагерь.

Воскресенье, 24 января. — Смотр конного строя.

Пятница, 29 января. — Конные учения перед генералом Хейсом.

Вторник, 2 февраля. — Первая гроза.

Пятница, 5 февраля. — 1-й Миннесотский полк выступил на рассвете, отправляясь домой для переформирования.

Суббота, 6 февраля. — Подъем в четыре часа утра. Мы получили приказ выступить в шесть часов утра, взяв с собой по одеялу и трехдневный запас провизии. Пехота Второго корпуса и вся дальнобойная артиллерия прошли через Стивенсбург к Рапидану. По прибытии к Мортонс-Форд между нашей и мятежной пехотой завязалась перестрелка. Батарея мятежников на холме открыла огонь по нашей батарее, когда мы занимали позицию у самой реки. Мы открыли огонь не сразу, так как батарея мятежников сделала лишь несколько выстрелов. Третья дивизия под командованием генерала Хейса перешла реку вброд. В четыре часа дня генерал Уэбб из Второй дивизии приказал пехоте идти в наступление, а нашей батарее — открыть огонь. Мы израсходовали двадцать четыре снаряда. Пехота продвинулась вперед, почти до середины холма, но с наступлением темноты была вынуждена отступить. Наша батарея по приказу подполковника Манро выпустила еще пятнадцать снарядов. Пехота продолжала вести бой до семи часов вечера. Дождь шел весь день.

Воскресенье, 7 февраля. — В боевом порядке у Мортонс-Форд. Всю прошлую ночь вся наша пехота переправлялась обратно. Стрелки мятежников продвинулись к своим стрелковым ячейкам и открыли по нам огонь. Мы почти весь день оставались на месте. С наступлением темноты мы вернулись в лагерь, прибыв около десяти часов вечера. Дороги находились в размытом состоянии. Потери нашего корпуса составляют триста человек.

Пятница, 12 февраля. — Сержант Грин и Юджин Гугинс отправились в Род-Айленд с целью вербовки новобранцев. Конные учения.

Воскресенье, 14 февраля. — Смотр конного строя.

Вторник, 16 февраля. — Ежемесячный смотр конного строя под руководством капитана Томпсона, исполняющего обязанности начальника артиллерии.

Среда, 17 февраля. — Батарее выплатили жалованье за два месяца службы. Часть людей получила деньги на обмундирование.

Пятница, 19 февраля. — Смотр артиллерии Второго корпуса генералом Уорреном.

Воскресенье, 21 февраля. — Смотр конного строя.

Понедельник, 22 февраля. — День рождения Вашингтона. Батальонные учения артиллерии Второго корпуса под руководством капитана Томпсона.

Вторник, 23 февраля. — Смотр Второго корпуса и кавалерийской дивизии генерала Килпатрика. Смотр проходил между Стивенсбургом и Пони-Маунтин. Погода стояла великолепная. Войска выглядели отлично. Присутствовали генералы Мид и Уоррен, сенатор Спраг и множество дам.

Суббота, 27 февраля. — Шестой корпус направляется к Рапидану с разведывательной миссией. У нас приказ иметь при себе трехдневный запас провизии и быть готовыми к маршу.

Вторник, 1 марта. — Сильный дождь.

Суббота, 5 марта. — Дождь.

Воскресенье, 6 марта. — Смотр конного строя.

Четверг, 17 марта. — День Святого Патрика. Ежемесячный смотр под руководством капитана Томпсона.

Пятница, 18 марта. — Одному из отделений каждой батареи корпуса во второй половине дня пришлось выйти на стрельбы по мишеням.

Суббота, 19 марта. — Вся артиллерия должна была выйти на позицию на холме, но вскоре вернулась обратно в лагерь.

Вторник, 22 марта. — Нам выплатили жалованье за два месяца службы. Метель.

Пятница, 25 марта. — Потомакская армия должна быть разделена на три корпуса. Второй будет объединен с Третьим корпусом и подчинен генералу Хэнкоку; Пятый корпус — под командованием генерала Уоррена; Первый и Шестой корпуса — под командованием генерала Седжвика.

Суббота, 26 марта. — Генерал-лейтенант Грант прибыл в Бранди-Стейшн.

Воскресенье, 27 марта. — Смотр конного строя.

Вторник, 29 марта. — Сильный дождь.

Среда, 30 марта. — Пенсильванская батарея Рикеттса сменила лагерь, расположившись на вершине холма на другом берегу Маунтин-Ран.

Пятница, 1 апреля. — Дождь.

Суббота, 2 апреля. — Дождь.

Воскресенье, 3 апреля. — Мы произвели обмен боеприпасами с пенсильванской батареей Томпсона.

Понедельник, 4 апреля. — Батарея капитана Томпсона убыла в Вашингтон.

Вторник, 5 апреля и суббота, 9 апреля. — В оба дня прошел сильный дождь.

Понедельник, 11 апреля. — Смотр конного строя под руководством нового начальника артиллерии полковника Тидболла из 4-го полка тяжелой артиллерии Нью-Йорка.

Вторник, 12 апреля. — Юджин Гугинс и Билл Тейлор вернулись из Провиденса.

Четверг, 14 апреля. — Фред Фраун, произведенный в капитаны, прибыл сегодня, и в присутствии полковника Томпкинса и подполковника Манро его новое подразделение, Батарея В, вручило ему саблю.

Воскресенье, 17 апреля. — Лейтенант Колвелл покинул батарею сегодня в связи с увольнением по собственному ходатайству.

Вторник, 19 апреля. — Утром артиллерия упражнялась в стрельбе по мишеням.

Среда, 20 апреля. — Смотр артиллерии Второго корпуса генералом Хэнкоком. Теперь в корпусе насчитывается восемь батарей.

Пятница, 22 апреля. — Смотр Второго корпуса численностью почти в сорок тысяч человек генералом Грантом.

Воскресенье, 24 апреля. — Смотр конного строя.

Понедельник, 25 апреля. — Сегодня во второй половине дня рядовой 19-го Массачусетского полка был повешен за изнасилование восьмидесятилетней женщины.

Среда, 27 апреля. — Сегодня утром батарея снялась с зимних квартир и перешла в лагерь между Стивенсбургом и Пони-Маунтин. Сержант Грин вернулся с вербовки.

Пятница, 29 апреля. — Батарея снова сменила лагерь, переместившись поближе к пехоте.

Суббота, 30 апреля. — Нас зачислили на двухмесячную службу.

Воскресенье, 1 мая. — Смотр конного строя. Корпус Бернсайда прибыл в Уоррентон-Джанкшен.

Вторник, 3 мая. — Потомакская армия начинает великую кампанию против Ричмонда. Генерал Грант находится при армии. Наша батарея покинула лагерь в восемь часов вечера и маршировала всю ночь.

Среда, 4 мая. — Прибыв к Рапидану, мы останавливались всего на несколько минут. Наша кавалерия уже переправилась на другой берег. Около шести часов утра мы форсировали реку вброд у Элис-Форд. Пехота перешла по понтонному мосту. Мы направились прямо к Уайлдернессу и в полдень прибыли в Чанселлөсвилл. Одна дивизия Второго корпуса выстроилась в боевой порядок фронтом на Фредериксберг и оставалась там весь день и ночь.

Четверг, 5 мая. — Сражение в Уайлдернессе. В семь часов утра армия была в движении по дороге, ведущей к Спотсилвейнии. Шестой корпус удерживал Майн-Ран. Около часа дня на нашем правом фланге завязался бой. Первая дивизия, батареи А и В из Род-Айленда, повернула налево в четыре часа дня. Части нашего корпуса были втянуты в жаркий бой около заката. Наша батарея заняла позицию возле фермерского дома и немедленно приступила к возведению укреплений. То же самое сделала пехота на нашем левом фланге. Войска на нашем левом фланге должны были быть отведены назад, но внезапно получили приказ остановиться, так как поступили сообщения, что кавалерия мятежников атакует наш левый фланг. Ночью наша батарея отошла на некоторое расстояние в тыл, встав лагерем. Сегодня был убит генерал Хейс.

Пятница, 6 мая. — Сражение в Уайлдернессе. Войска поднялись в три часа утра. На рассвете наша батарея вернулась на свою позицию и укрепляла фортификационные сооружения. Непрекращающийся ружейный огонь продолжался с пяти до десяти часов утра. Основная часть боев происходила в лесу. До сих пор артиллерия почти не использовалась. Правое отделение нашей батареи отправилось в тыл для охраны дороги от кавалерии мятежников. Противник открыл артиллерийский огонь по нашему левому флангу, но 10-я Массачусетская батарея энергично ответила ему. На самом правом фланге шла сильная канонада. Одно орудие пенсильванской батареи Рикеттса разорвало. Вечером ожидалась всеобщая атака со стороны мятежников; но всю ночь всё оставалось спокойным. Мы пробыли в укреплениях всю ночь, лежа рядом со своими орудиями.

Суббота, 7 мая. — Сражение в Уайлдернессе. Мы укрепляли нашу позицию еще сильнее. Сегодня перед нашим фронтом было мало боев. Лес горит, обрекая раненых на ужасную смерть. Кавалерия генерала Шеридана весь день вела тяжелые бои возле Тоддс-Таверна. Наша батарея отошла в тыл в восемь часов вечера, но всю ночь оставалась в готовности к маршу.

Воскресенье, 8 мая. — Сражение в Уайлдернессе. Фредериксберг находится под нашим контролем. Все наши раненые отправляются туда. Второй корпус продвинулся до Тоддс-Таверна, выстроившись в боевой порядок, кавалерия прикрывала фланги. Бой продолжался до ночи, в основном в лесу. Артиллерия применялась мало. Генерал Грант со штабом проехал мимо. Пехота укреплялась всю ночь.

Понедельник, 9 мая. — Сражение в Уайлдернессе. Боевой порядок у Тоддс-Таверна. Перед рассветом наша батарея заняла позицию за бруствером, возведенным 39-м Нью-Йоркским полком. Но никаких боестолкновений на этом участке не произошло. Мы покинули позицию в полдень и двинулись направо. Около трех часов мы заметили обозы противника по ту сторону ручья По. Правое отделение под командованием лейтенанта Ханта и одно орудие Батареи В вступили в бой, обстреливая обозы мятежников снарядами. Час спустя мятежники подвели четыре орудия конной артиллерии и открыли огонь по двум нашим отделениям, но за двадцать минут их заставили замолчать. Уолтер Арнольд из нашей батареи был легко ранен. В Батарее В было убито два человека. С наступлением темноты Второй корпус перешел ручей По. Наша батарея встала лагерем в десять часов вечера. Генерал Седжвик был убит снайпером. Перестрелка пикетов продолжалась всю ночь.

Вторник, 10 мая. — Близ Спотсилвейния-Корт-Хаус. По всей линии начался бой. Войскам зачитали сообщение о падении Петерсбурга. Наша батарея отошла на несколько ярдов назад, чтобы не мешать. Правое отделение выступило вперед и вело получасовой бой, едва избежав флангового удара. В одиннадцать часов вся наша батарея отошла в тыл, которому угрожал противник. Мы открыли огонь у обочины дороги и вели его полчаса. Мятежники явно теснили нашу пехоту. Батарея сменила позицию: впереди открытое поле, позади лес, а для отступления осталась лишь одна дорога, которой уже угрожал противник. Нашими войсками на этом участке командовал генерал Барлоу. Теперь было решено отвести правое и центральное отделения, а левое оставить для прикрытия отступления — без какой-либо поддержки — против врага, который сосредоточил против нас три грозные пехотные линии. Капитан Арнольд и лейтенант Блейк остались с левым отделением, отдав приказ заряжать орудия и лечь, пока противник не подойдет совсем близко. Приказ был выполнен. По команде капитана Арнольда орудия дали залп с хорошим результатам, и два орудия мятежников вскоре умолкли. Во время этого боя левое отделение стреляло прямой наводкой. Четыре линии пехоты мятежников наступали на левом фланге, отбросив назад нашу пехотную цепь через единственную оставшуюся дорогу. Капитан Арнольд приказал вручную откатить наши два орудия в тыл, запрячь их с тыльной стороны и попытаться прорваться через лес. Шестое орудие спаслось; а вот пятому не удалось — колеса застряли между деревьями. Противник, подойдя совсем близко, открыл по орудию столь яростный ружейный огонь, что лошади стали неуправляемыми. К тому же канониры, сплошь новобранцы, разбежались. Не осталось никого, кроме капитана Арнольда, лейтенанта Блейка, сержанта Колдера, меня и ездовых. Мы поняли, что вытащить орудие невозможно, и потому были вынуждены бросить его, после чего переправились через ручей По как смогли. Батареи на другом берегу ручья открыли яростный огонь по побеждающему противнику. Остатки нашей пехотной цепи отошли назад за ручей, но более тысячи человек попали в плен. Двое бойцов нашего левого отделения были ранены — Рейнольдс и Вилли из пятого расчёта. Последнего пришлось оставить на поле боя. По прибытии в батарею товарищи были рады видеть нас вернувшимися целыми и невредимыми. Мы были заняты весь день: поджигали несколько хижин, служивших укрытием для снайперов. Вечером мы подорвали зарядный ящик батареи мятежников, которая на полном скаку подъехала в попытке вступить в бой, что заставило их немедленно отступить. Мы находились на позиции всю ночь.

Среда, 11 мая. — Сражение под Спотсилвейнией. Перед рассветом наша батарея укрепилась. Интенсивная перестрелка застрельщиков и некоторый артиллерийский огонь продолжались весь день. Вечером прошел сильный ливень. Наших лошадей распрягли и отвели в тыл к лесу. В десять часов ночи наш корпус получил приказ выступить. Мы маршировали всю ночь.

Четверг, 12 мая. — Сражение при Спотсилвейния-Корт-Хаус. Великий штурм корпуса Хэнкока при поддержке Шестого корпуса. Ближе к рассвету мы прибыли на крайний левый фланг нашей армии. Пехота уже выстроилась в линию, готовая к стремительному броску. Генерал Хэнкок и командиры его дивизий подъехали к переднему краю линий и обратились к войскам с речью. Длинная линия внезапно двинулась вперед и вскоре скрылась в тумане, висевшем над землей. После короткого, но отчаянного боя укрепления были взяты, а два генерала — Стюарт и Джонсон, восемьнадцать артиллерийских орудий, семь знамен и три тысячи человек — захвачены в плен. Наша батарея во время боя меняла позицию три раза. На второй позиции наших лошадей распрягли, чтобы увезти захваченную артиллерию мятежников в тыл. Наша третья позиция находилась вблизи линии укреплений, отбитых у противника. Мы вели жаркий бой в течение двух часов. Мятежники сосредоточили все свои силы на этом участке. Поскольку наши боеприпасы заканчивались, мы были вынуждены отступить. Ружейный огонь был настолько сильным, что, останься мы еще на несколько минут, мы несомненно потеряли бы половину людей. Позднее нашу позицию заняла батарея С 5-го регулярного полка, но ей пришлось отступить и бросить два орудия. Сражение бушевало весь день, и потери обеих армий были очень тяжелыми. Наша армия захватила восемь тысяч пленных. Днем наша батарея вернулась на первоначальную позицию и оставалась там до конца дня и ночи.

Пятница, 13 мая. — Близ Спотсилвейния-Корт-Хаус. Перестрелка продолжалась. Наша батарея дважды за вторую половину дня меняла позицию, в итоге встав лагерем, распряженная и освобожденная от упряжи. Согласно официальному заявлению, оглашенному в армии, мы захватили у мятежников двух генералов, восемь тысяч человек, восемьнадцать орудий и двадцать семь знамен. Наши потери с момента вступления в Уайлдернесс оцениваются в сорок тысяч человек в общей сложности. Мятежники удерживали свои позиции весь день, сделав линию укреплений, взятую вчера, весьма неудобной. Перестрелка пикетов продолжалась всю ночь. Один из наших бойцов по фамилии Хойл, новобранец, был ранен в столу при приближении к внешней линии.

Суббота, 14 мая. — Мятежники отступают. Кавалерия генерала Шеридана нанесла большой урон их тылам. Сегодня наше четвертое отделение получило пушку мятежников взамен той, что была потеряна десятого мая. Сегодня у противника были захвачены еще два орудия и зарядных ящика. Минометная батарея вела огонь по позициям противника весь день. Дождливая погода.

Воскресенье, 15 мая. — Наша батарея выступила в половине второго ночи, пройдя маршем всего несколько миль. Второй корпус был сменен Восьмым корпусом генерала Огера и находился в резерве в течение нескольких дней. Мы отдыхали весь день. Вечером прошел сильный ливень.

Понедельник, 16 мая. — Весь день провели спокойно. В строю зачитали, что в путь отправлено подкрепление в двадцать три тысячи человек.

Вторник, 17 мая. — Все батареи были сокращены до четырех орудий. Орудия нашего левого отделения были отправлены в Белл-Плейн через Фредериксберг. Мы сменили лагерь в четыре часа дня, затем еще раз около шести и около десяти часов ночи выступили маршем, направившись к правому флангу линии.

Среда, 18 мая. — На рассвете на правом фланге завязался тяжелый бой. Наша батарея находилась на позиции, но в резерве. Генералы Грант и Мид находились перед нашей батареей, наблюдая за ходом сражения, которое происходило практически точно там же, где состоялся великий штурм двенадцатого числа этого месяца. Батарея В из Род-Айленда вела бой. Многие новые части, в том числе Коркоранский легион, приняли участие в этом бою. Во второй половине дня мы вернулись на наше место стоянки.

Четверг, 19 мая. — Близ Спотсилвейния-Корт-Хаус. Мы сменили лагерь в одиннадцать часов утра, расположившись перед армейским штабом, и удобно устроились на опушке леса. Чуть позже трех часов дня на линии возникло сильное волнение: поступили сообщения, что мятежники предприняли атаку на фредериксбергской дороге. Наша батарея получила приказ выступить и прошла две мили. К нашему прибытию бой уже почти закончился, а противник был отброшен. Мы вернулись в лагерь с приказом быть готовыми к маршу в одиннадцать часов вечера. Батарея оставалась в походном снаряжении всю ночь, но так и не выступила.

Пятница, 20 мая. — Близ Спотсилвейния-Корт-Хаус. Спокойно весь день. Выступили в одиннадцать часов ночи. Все повозки батареи были без тентов. Мы маршировали всю ночь.

Суббота, 21 мая. — Форсированный марш Второго корпуса. Пересекли реку Мат в семь часов утра, вышли к Фредериксбергской и Гордонсвиллской железной дороге и в полдень вошли в Боулинг-Грин. Симпатичный на вид городок. Девять тысяч наших кавалеристов и конных артиллеристов прошли через него рано утром, обратив в бейс местное ополчение. Продолжая марш, мы прибыли на станцию Милфорд в пять часов дня. Это важный железнодорожный узел с хорошим депо и множеством жилых домов. Наша кавалерия и конная артиллерия заняли близлежащие фермы. В шесть часов вечера мы пересекли реку Маттапони по постоянному мосту и встали лагерем на ночь. Около семи часов мятежники выкатили два орудия и ненадолго открыли огонь по нашим лагерям. Сегодня мы прошли двадцать пять миль.

Воскресенье, 22 мая. — На реке Маттапони. В семь часов утра мы прошли всего одну милю, заняли позицию в боевой линии и сразу же возвели укрепления; однако, закончив работы, мы были вынуждены уступить их другой батарее и выкопали новую линию окопов примерно в ста ярдах в стороне. Это вызвало большое недовольство среди людей. Справа от нас, примерно в десяти милях, шла сильная стрельба. Ожидалось нападение противника на наш корпус, но нас не беспокоили.

Понедельник, 23 мая. — Второй корпус снова пришел в движение на рассвете. Пройдя десять миль, мы переправились через ручей Пол-Кэт. Около полудня мы прибыли в район реки Норт-Анна, где уже находился Пятый корпус. После часового отдыха нашей правой секции было приказано выдвинуться вперед и занять позицию за узкой полосой леса перед рекой. Остальная часть батареи и все остальные батареи корпуса подошли вскоре после этого и заняли позиции. В три часа дня по укреплениям противника был открыт беспорядочный огонь, прекратившийся к пяти часам. Правой секции было приказано выйти впереди боевой линии, перед сильным редутом противника, открыть яростный огонь и подать сигнал всем батареям корпуса. Противник некоторое время оказывал упорное сопротивление. Если бы не несколько очень больших деревьев перед нашей позицией, мы потеряли бы много людей. Сильная канонада продолжалась до наступления темноты, когда наши штурмовые колонны захватили укрепления в штыковой атаке. Израсходовав весь боезапас, правая секция сразу же пополнила его и переправилась через ручей, став первой артиллерией на другом берегу реки Норт-Анна. Мы заняли позицию, укрепляясь в течение ночи.

Вторник, 24 мая. — Бой на реке Норт-Анна. С рассвета шли бои разной интенсивности. Артиллерия противника непрерывно вела огонь по стационарному мосту через Норт-Анна. Наши стрелки и пехота захватили мост в десять часов утра. Сегодня наша батарея была придана дивизии генерала Бирни и получила приказ отправиться на правый берег моста, чтобы вступить в бой с батареей противника, обстреливавшей его. Мы вели бой с этой батареей в течение часа без каких-либо результатов, так как они были сильно укреплены. Снайпер ранил в ногу Тома Стиру. Нас сменила Батарея К 4-го регулярного полка, и мы вернулись на нашу первую позицию. В четыре часа дня мы пересекли мост через реку Норт-Анна под артиллерийским огнем противника. Канонирам было велено рассредоточиться и идти впереди батареи, так как лошади могли привлечь огонь противника. В ходе этого маневра мы не понесли потерь. Большая часть пехоты корпуса находилась в боевом порядке на южном берегу реки. Наша батарея мгновенно заняла позицию за бруствером, возведенным нашими войсками, под прикрытием виргинского особняка. Перед наступлением темноты произошло короткое боестолкновение, но начавшийся сильный ливень положил ему конец.

Среда, 25 мая. — Южный берег реки Норт-Анна. Батарее было приказано выступить в восемь часов утра. Канониров отправили вперед с лопатами и киркомотыгами для укрепления нашей позиции. За день на нашем участке не произошло ничего особенного, за исключением перестрелки снайперов. У корпуса было три укрепленные боевые линии. Наша батарея находилась на первой, а перед нами — стрелки. Минометная батарея вела огонь весь день. Вечером прошел ливень.

Четверг, 26 мая. — Южный берег реки Норт-Анна. Девятый корпус вел значительные бои. Мы удерживали свою линию весь день. Вечером прошел ливень. Наши войска эвакуировали южный берег реки Норт-Анна в десять часов ночи, вернувшись туда, где была сформирована первая боевая линия во время боя на реке Норт-Анна, и отдыхали до следующего утра.

Пятница, 27 мая. — Фланговый марш к реке Памунки. Кавалерия Шеридана, Пятый и Шестой корпуса впереди; Второй и Девятый корпуса в арьергарде. Выступили около полудня и остановились в восемь часов вечера, пройдя пятнадцать миль. Около одиннадцати часов ночи мы прошли еще три мили и остановились на ночлег на вспаханном поле.

Суббота, 28 мая. — Возобновили марш в семь часов утра. Перешли реку Памунки около четырех часов дня по понтонному мосту. Штаб генерала Мида располагался на южном берегу реки. Пройдя еще милю, наша батарея разбила лагерь, распрягла лошадей и сняла упряжь. Был виден дым наших канонерских лодок на реке Памунки.

Воскресенье, 29 мая. — Южный берег реки Памунки. В два часа ночи в батарее запрягли лошадей. Мы оставались на месте до вечера. Выступили в семь часов, но вскоре вернулись. Мы снова покинули лагерь в одиннадцать часов ночи, двинулись по Механиксвиллской дороге и к часу ночи прибыли в парк на

Понедельник, 30 мая. — В двадцати милях от Ричмонда. Пехота укреплялась всю прошлую ночь. Перед рассветом нашей батарее было приказано выйти на самый передовой рубеж, всего в тысяче ярдов от укреплений противника. Нас заставили копать, но затем приказали вернуться в тыл, пока саперы не возведут бруствер. Нам повезло, что из-за тумана нас не видел противник, иначе немногие бы спаслись. В полдень батарея вернулась, заняв позицию за укреплениями. Вскоре после этого противник открыл огонь, сосредоточив сильный артиллерийский обстрел на нашей батарее, на что наши четыре орудия ответили с большим энтузиазмом. Лейтенант Питер Хант был единственным пострадавшим: осколок снаряда раздробил ему правую пятку. Днем между нашими орудиями была размещена 24-фунтовая мортирная батарея, ведя регулярную бомбардировку. Бой продолжался до восьми часов вечера. В это время пять наших батарей вели огонь по укреплениям противника, которые получили значительные повреждения. Наших лошадей отвели на полмили в тыл.

Вторник, 31 мая. — Прошлой ночью мятежники эвакуировали свою линию окопов. Мы слышали шум, производимый вывозом артиллерии, приняв его за прибытие подкреплений. Дивизия генерала Барлоу заняла укрепления в десять часов утра. Был поставлен на позицию бронзовый орудийный расчет, ведя непрерывный огонь по отступающему противнику. Сегодня по всей линии шли значительные бои. Снайперы мятежников доставляли много хлопот, стреляя с высоких деревьев. Норрис Л. Черч был ранен в голову в одиннадцать часов утра и умер десять минут спустя. Около восьми часов вечера мы сменили позицию, пройдя полмили вправо.

Среда, 1 июня. — У Колд-Харбора шли тяжелые бои. Шестой и Восемнадцатый корпуса под командованием генерала Болди Смита вели бой с мятежниками. Нашу батарею поддерживали две роты 28-го Массачусетского полка, но сама она в боях сегодня не участвовала. Второй корпус начал движение в темноте и маршировал всю ночь.

Четверг, 2 июня. — Бой при Колд-Харборе. Мы прибыли к Колд-Харбору около десяти часов утра. Бой все еще продолжался. Мятежники атаковали Шестой и Восемнадцатый корпуса около двух часов ночи, но были отброшены, потеряв пятьсот двадцать пленных, которые прошли мимо нашей батареи. Сегодня мы не участвовали в бою, но все же подвергались артиллерийскому обстрелу противника. Наших лошадей распрягли и сняли с них упряжь на ночь.

Пятница, 3 июня. — Бой на ферме Гейнса. Бой начался в четыре часа утра. Наша батарея заняла позицию около восьми часов утра, но двумя часами позже сменила ее, подойдя ближе к передовой и немедленно вступив в бой с одной из батарей противника. Брустверы перед нами были очень хрупкой конструкции. Днем противник стрелял ядрами. Как только они ударялись о наши брустверы, они останавливались. Это делалось лишь для того, чтобы определить точную дальность. Необходимость укрепления брустверов была продемонстрирована людям первого орудия, но они не были расположены работать. В восемь часов вечера батареи противника начали сильную канонаду по нашим линиям. Точно пристрелявшись по нашей батарее, они вели очень точный огонь: два выстрела прошли насквозь через бруствер, ранив пять человек первого расчета: У. Свита — в лицо; Гилео — легко в лицо; Свитта — тяжело в спину; Коулмана — в пах; а Уитфорду оторвало правую руку. Бой длился полчаса. Позже нам сказали, что огонь нашей батареи нанес огромный урон мятежникам. Чарльз Лейк был тяжело ранен осколком снаряда в течение дня. Ночью майор Джон Г. Хассард привез приказ для нашей батареи занять передовую позицию перед холмом Гейнса до рассвета следующего утра, пообещав проследить за возведением прочных брустверов силами саперов.

Суббота, 4 июня. — Бой на ферме Гейнса. В назначенное время мы отправились занимать позицию на холме Гейнса, но с неприятным удивлением обнаружили полное отсутствие каких-либо укреплений. Четвертый полк тяжелой артиллерии Нью-Йорка только начал возводить жалкое подобие каркаса из гнилых жердей. Кроме того, эти люди были до смерти испуганы и, как только завязалась стрельба снайперов, отказались продолжать работу. Мы были вынуждены лечь, так как брустверы были настолько плохи, что мы не смели вызывать на себя артиллерийский огонь противника, а стоять у орудий было верной смертью. Каждому было ясно, что какой-то подлый, злобный негодяй, не заслуживающий носить погоны, намеренно завел батарею в эту ужасную позицию, ведь на следующий день истекал срок нашей службы, а у нас были дальнобойные орудия, в то время как короткоствольные орудия стреляли в четверти мили у нас в тылу, и снаряды рвались над нашими головами, вместо того чтобы достигать позиций мятежников. Капитан Арнольд отправил донесение командующему генералу, сообщив об опасном положении нашей батареи, после чего в нашем тылу саперы принялись за работу, возводя прочные укрепления. После их завершения к каждому орудию прикрепили постромки, и пушки вручную откатили за укрытия без каких-либо потерь. Вскоре после этого мейнская батарея капитана Доу дала сигнал, и все наши батареи открыли огонь по длинной линии укреплений мятежников на холме Гейнса, продолжая бомбардировку в течение двух часов. В восемь часов вечера противник решил снова возобновить бой, спровоцировав артиллерийскую дуэль продолжительностью в три четверти часа, которая завершила боевые действия дня. Патрик Мюррей сегодня был легко ранен.

Воскресенье, 5 июня. — На холме Гейнса. Снайперы противника весь день вели смертоносный огонь по нашим позициям. Капитан Арнольд обратился к генералу Хэнкоку с просьбой сменить нашу батарею, так как срок нашей службы истек. Вскоре появился майор Хассард с приказом о том, что нас должна сменить нью-йоркская батарея капитана Эймса. Как только мы приготовились отходить в тыл, противник открыл артиллерийский огонь, и старая батарея ответила в последний раз, ведя огонь до девяти часов вечера и сражаясь на три часа дольше положенного срока службы. С появлением батареи капитана Эймса мы тихонько отвели свои орудия и двинулись в тыл, приветствуемые всеми проходившими мимо войсками, поскольку заслуги батареи были хорошо известны во Втором корпусе, а сам генерал Хэнкок заявил, что ему жаль расставаться с батареей, так как она была лучшей во всем корпусе. Прибыв в тыл, мы воссоединились с нашей батарейной повозкой, кузнечным горном и зарядными ящиками.

Понедельник, 6 июня. — На ферме Гейнса. Капитан Арнольд отправляется домой со старыми членами батареи. Лейтенант Гамалиил Л. Дуайт принял командование над остатками Батареи А. Несколько унтер-офицеров отправились в расположение полковника Томпкинса, чтобы получить свои офицерские патенты перед отъездом домой. Вечером мы сменили лагерь, но по-прежнему подвергались артиллерийскому обстрелу противника.

Вторник, 7 июня. — На ферме Гейнса. Старожилы сдали батарее все имущество, именуемое лагерным снаряжением; унтер-офицеры — свои сабли и пистолеты. Один из ветеранов внес следующее предложение: «Поскольку срок нашей службы истек, а мы все еще находимся под огнем противника, нам следует отойти еще на милю в тыл и поспать в лесу, так как сейчас быть убитым или раненым уже не делает чести». Предложение было охотно принято и осуществлено.

Среда, 8 июня. — До рассвета ветераны собрались в лагере Батареи А. Капитан Арнольд раздобыл упряжку мулов для перевозки нашего багажа, и в семь часов утра мы выступили в путь. Никогда еще люди не маршировали с большим воодушевлением те пятнадцать миль до Уайт-Хаус-Лендинг, куда мы прибыли к двум часам дня. Удача снова улыбнулась нам. В четыре часа нас погрузили на пароход «Нью-Джерси», который пошел вниз по Памунки, и около девяти часов вечера мы бросили якорь напротив Уэст-Пойнта.

Четверг, 9 июня. — На борту «Нью-Джерси». Путешествие продолжилось в четыре часа утра. Мы прошли вниз по реке Йорк, мимо Йорктауна, Глостер-Пойнта, вверх по Чесапикскому заливу и бросили якорь в двадцати милях от Акуя-Крик.

Пятница, 10 июня. — На борту «Нью-Джерси». Рано утром мы поднялись вверх по Потомаку. Большинство людей находились под палубой, чтобы привести себя в порядок и надеть новую одежду, которую большинство ветеранов приберегло для этого случая, когда мы стояли на зимних квартирах возле Бранди-Стейшн. Наш капитан и команда парохода были весьма удивлены, увидев нас появившимися в новых мундирах. В три часа дня пароход остановился у Вашингтонской военно-морской верфи, выгрузив восемьдесят забракованных лошадей. Мы покинули судно около четырех часов у подножия Шестой улицы, направились в Солджерс-Хоум и остались ночевать в бараках.

Суббота, 11 июня. — Вашингтон. Мы отправились в одиннадцать часов утра на экспрессе. Проехав через Балтимор и Филадельфию, мы прибыли в Нью-Йорк к одиннадцати часам ночи. Мы разместились в Парк-Барракс.

Воскресенье, 12 июня. — Нью-Йорк. До пяти часов вечера мы были свободны идти куда угодно, а затем сели на поезд до Род-Айленда. Прибыли в Стонингтон к двенадцати часам ночи. Из-за какой-то аварии нам пришлось пробыть там всю ночь.

Понедельник, 13 июня. — Мы выехали из Стонингтона на рассвете и прибыли в Провиденс в шесть часов утра. В этой книге нет необходимости описывать нашу встречу. Я полагаю, что жители Провиденса и ветераны Батареи А отлично ее помнят.

В субботу, 18 июня, мы были демобилизованы из вооруженных сил США в Зале железнодорожников.

В понедельник, 20 июня, мы присутствовали на похоронах нашего лейтенанта Питера Ханта, умершего от последствий своих ран.
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ПРИМЕЧАНИЯ.

Капитан Уильям Х. Рейнольдс, произведен в подполковники в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Первый лейтенант Томас Ф. Воган, произведен в капитаны в Поинт-оф-Рокс, штат Мэриленд.

Первый лейтенант Дж. Альберт Манро, произведен в капитаны в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Второй лейтенант Джон Томпкинс, произведен в капитаны в Дарнестауне, штат Мэриленд; произведен в майоры во Фредериксберге, штат Виргиния.

Второй лейтенант Уильям Б. Уиден, произведен в капитаны в Поинт-оф-Рокс, штат Мэриленд.

Сержант-майор Джордж Е. Рэндольф, произведен в лейтенанты в Поинт-оф-Рокс, штат Мэриленд; произведен в капитаны в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Квартирмейстерский сержант Альберт Е. Адамс, произведен в лейтенанты в Фалмуте, штат Виргиния.

Сержант Джон Х. Хаммонд, покинул батарею в Харрисон-Лендинг. Переведен в Портсмут-Гроув, штат Род-Айленд, и назначен лейтенантом в госпитальную стражу.

Сержант Уильям Х. Уолкотт, произведен в лейтенанты регулярной армии в Поинт-оф-Рокс, штат Мэриленд.

Сержант Г. Холмс Уилкокс, покинул батарею в Харрисон-Лендинг по болезни.

Сержант Чарльз Д. Оуэн, произведен в лейтенанты в Поинт-оф-Рокс, штат Мэриленд; произведен в капитаны в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Сержант Фрэнсис А. Смит, произведен в лейтенанты в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Сержант Генри Ньютон, произведен в лейтенанты в Дарнестауне, штат Мэриленд. Покинул батарею в Фалмуте, штат Виргиния, по болезни.

Капрал Чарльз М. Рид, произведен в сержанты; убит при Энтитеме, штат Мэриленд.

Капрал Чарльз Х. Кларк, произведен в сержанты; произведен в лейтенанты в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Капрал Натан Т. Морс, убит в Вашингтоне, округ Колумбия.

Капрал Гамалиил Л. Дуайт, произведен в сержанты; произведен в лейтенанты в Пулсвилле; произведен в капитаны у Колд-Харбора, штат Виргиния.

Капрал Уильям А. Сабин, произведен в сержанты; произведен в лейтенанты в Пулсвилле, штат Мэриленд.

Капрал Г. Винсент Батлер, покинул батарею в Фалмуте, штат Виргиния, получив офицерское звание на флоте.

Капрал Джеймс Б. Баффам, произведен в сержанты; покинул батарею в Фалмуте, штат Виргиния, по болезни.

Капрал Гарри Л. Кушинг, произведен в сержанты; произведен в лейтенанты регулярной армии.

Капрал Джордж В. Филд, произведен в старшие сержанты; в лейтенанты — в Мадди-Бранч, штат Мэриленд.

Капрал Т. Фредерик Браун, произведен в сержанты; в лейтенанты — в Харрисон-Лендинг; в капитаны — в Бранди-Стейшн, штат Виргиния.

Капрал Сибери С. Барроуз, выбыл из строя в Пулсвилле, штат Мэриленд. Покинул батарею.

Майкл Грейди, вернулся домой с батареей, прослужив три года.

Дэниел В. Маршалл, покинул батарею в Фалмуте, штат Виргиния.

Александр К. Пейдж, вернулся домой с батареей, прослужив три года.

Декстер Д. Пирс, вернулся домой с батареей, прослужив три года.

Джеймс П. Роудс, произведен в лейтенанты в Уоррентоне, штат Виргиния. Покинул батарею год спустя неподалеку от этого же места.

Джордж А. Стетсон, взят в плен в первом бою при Булл-Ране.

Горнист Нельсон А. Арнольд, покинул батарею в Вашингтоне, округ Колумбия.

Рядовой Стивен В. Олдрич, произведен в капралы; вернулся с батареей, прослужив три года.

Томас М. Олдрич, вернулся с батареей, прослужив три года.

Джордж В. Д. Аллен, ранен в первом бою при Булл-Ране. Покинул батарею в Вашингтоне, округ Колумбия.

Джордж А. Адамс, покинул батарею в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Уильям С. Баркер, вернулся с батареей, прослужив три года.

Джордж Берн, вернулся с батареей, прослужив три года.

Джозеф Байарс, оставлен в Пулсвилле, штат Мэриленд.

Генри Х. Беннетт, произведен в капралы; вернулся с батареей.

Фриман Батлер, покинул батарею в Вашингтоне, округ Колумбия.

Клэвис Г. Браун, покинул батарею в Вашингтоне, округ Колумбия.

Фредерик Бап, убит в первом бою при Булл-Ране.

Джошуа Браун, ранен и взят в плен в первом бою при Булл-Ране.

Фредерик Х. Бенедикт, дезертировал в Дарнестауне, штат Мэриленд.

Чарльз Е. Бонтемс, вернулся с батареей.

Джозеф Е. Брукс, ранен и взят в плен в первом бою при Булл-Ране. Вернулся в батарею в Вашингтоне перед отправкой на Полуостров. Вернулся с батареей.

Уильям Е. Борн, убит в Вашингтоне, округ Колумбия.

Тимоти Коллинз, вернулся с батареей.

Джеймс Х. Коллинз, покинул батарею в Вашингтоне, округ Колумбия.

Чарльз Каргилл, ранен при Геттисберге, штат Пенсильвания.

Бенджамин Х. Чилд, произведен в капралы и сержанты; в лейтенанты — в Бранди-Стейшн, штат Виргиния.

Элмер Л. Кортелл, произведен в капралы; сержанты; лейтенанты. Покинул батарею в Поинт-оф-Рокс, штат Мэриленд.

Уэсли Б. Калдер, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Джордж В. Чаффи, произведен в капралы. Покинул батарею в Харрисон-Лендинг. Впоследствии умер.

Чарльз Е. Чаффи, произведен в капралы; сержанты; покинул батарею в Уоррентоне, штат Виргиния.

Джордж Н. Честер, вернулся с батареей.

Хорас М. Кертис, ранен и покинул батарею под Геттисбергом.

Франк Картер, вернулся с батареей.

Уильям С. М. Черч, покинул батарею в Вашингтоне, округ Колумбия.

Джеймс Купер, ранен и покинул батарею у Молверн-Хилла.

Чарльз Д. Коддинг, вернулся с батареей.

Генри Б. Крандалл, вернулся с батареей.

Джон Черч, ранен при Энтитеме и покинул батарею.

Уильям Дрейп, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Майкл Дезмонд, ранен при Бристоу-Стейшн и покинул батарею.

Генри Ф. Дэй, оставлен в Вашингтоне.

Патрик Доннеган, покинул батарею в Фалмуте.

Джордж В. Франклин, покинул батарею в Пулсвилле.

Эдвард Р. Фриман, ранен в Вашингтоне и покинул батарею.

Юджин Гугинс, вернулся с батареей.

Джеймс Гарднер, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Джордж Дж. Гринлиф, произведен в капралы; сержанты; квартирмейстерские сержанты. Вернулся с батареей.

Джон Гриффин, вернулся с батареей.

Олни Д. Гладинг, ранен при Булл-Ране и умер в Джорджтауне, округ Колумбия.

Джордж Л. Гризвольд, оставлен в Вашингтоне.

Стивен М. Грин, произведен в капралы; сержанты. Вернулся с батареей.

Генри Т. Грэм, покинул батарею в Сенди-Хук.

Престон А. Хамфри, вернулся с батареей.

Гилберт Ф. Харрисон, ранен и оставлен под Геттисбергом.

Уильям Хейнс, оставлен в Вашингтоне.

Джозеф С. Хойт, оставлен в Вашингтоне.

Генри Ф. Хикс, ранен при Фредериксберге и покинул батарею.

Льюис В. Айронс, вернулся с батареей.

Альберт Дж. Дженкс, покинул батарею в Берлине, штат Мэриленд.

Томас Джолли, покинул батарею в Харрисон-Лендинг.

Чарльз В. Лейк, ранен у Колд-Харбора. Вернулся с батареей.

Роберт Лафлин, покинул батарею при Энтитеме.

Джеймс Льюис, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Патрик Ланнеган, убит при Энтитеме.

Хесекиил В. Лютер, произведен в капралы. Оставлен в Харрисон-Лендинг.

Леви Лютер, оставлен в Харрисон-Лендинг.

Джон Х. Лоуренс, убит при Энтитеме.

Джон Линотт, вернулся с батареей.

Бенджамин Ф. Линдси, покинул батарею в Пулсвилле, штат Мэриленд.

Джон Г. Маккей, вернулся с батареей.

Илай Мессинджер, откомандирован санитаром. Покинул батарею в Пулсвилле, штат Мэриленд.

Джордж Мессинджер, покинул батарею в Пулсвилле.

Бенджамин С. Манро, покинул батарею в Йорктауне.

Джон Моран, ранен при Бристоу-Стейшн и умер в госпитале в Александрии.

Уильям Моррисон, вернулся с батареей.

Джон Макдонно, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Олборн В. Марси, покинул батарею в Харрисон-Лендинг. Умер по дороге домой.

Чарльз Х. Моури, дезертировал в Уоррентоне и подался в партизаны.

Бенджамин Ф. Мартин, покинул батарею на ферме Томса.

Джон О. Макканнак, покинул батарею в Вашингтоне.

Джон Навин, произведен в капралы; сержанты. Вернулся с батареей.

Амос М. С. Олни, произведен в капралы; сержанты. Перезаключил контракт.

Ричард Персиваль, оставлен в Харрисон-Лендинг.

Уиллард Б. Пирс, произведен в капралы; старшие сержанты; произведен в лейтенанты в Элктауне, штат Виргиния.

Эдвард Поттер, покинул батарею в Вашингтоне.

Фредерик А. Филлипс, ранен и оставлен при Энтитеме.

Генри А. Пратт, оставлен в Вашингтоне.

Теодор Райхардт, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Адольфус Райхардт, ранен и оставлен при Булл-Ране.

Уильям Х. Райдер, произведен в капралы, ранен и оставлен под Геттисбергом.

Ричард Ремингтон, оставлен в Пулсвилле.

Роберт Роботтом, произведен в капралы; сержанты. Вернулся с батареей.

Роберт Рейнор, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Эдвард Шоу, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Томас В. Сейлз, покинул батарею в Йорктауне.

Джордж А. Шепардсон, покинул батарею в Уоррентоне.

Джордж Л. Слокум, вернулся с батареей.

Чарльз В. Скотт, произведен в капралы; сержанты; в лейтенанты — в Бранди-Стейшн, штат Виргиния.

Милтон Стэнли, покинул батарею в Поинт-оф-Рокс.

Джон Седдон, ранен у Флинт-Хилла и покинул батарею.

Рубен Свейн, оставлен при Энтитеме.

Ричард Торнли, произведен в капралы. Вернулся с батареей.

Джон Б. Томпсон, произведен в капралы; сержанты; старшие сержанты. Вернулся с батареей.

Уильям Х. Тейлор, перезаключил контракт.

Огастес С. Тоул, произведен в капралы; сержанты. Вернулся с батареей.

Уоррен Л. Воуз, ранен, взят в плен и умер при Булл-Ране.

Джозеф Уэйлс, вернулся с батареей.

Эдвин Викс, ранен при Булл-Ране и оставлен в Вашингтоне.

Джон Уайлд, вернулся с батареей.

Амос А. Уиден, оставлен в Поинт-оф-Рокс.

Уэнделл Уорден, оставлен в Харперс-Ферри.

Самуэль П. Уорден, оставлен в Фортресс-Монро.

Джон Уолш, вернулся с батареей.

Стивен Уокер, оставлен в Харрисон-Лендинг.

Арнольд А. Уокер, произведен в капралы. Оставлен в Фалмуте. Умер по дороге домой.

Джордж А. Уэллман, дезертировал в Фалмуте.

Джон Циммерли, убит под Геттисбергом.

 
 




ОБЩЕЕ АГЕНТСТВО

ДЛЯ

Издателей, распространителей прессы и книготорговцев.

 

ОСНОВАНО 1 ФЕВРАЛЯ 1856 ГОДА.

 

Н. БЭНГС УИЛЬЯМС,

АМЕРИКАНСКОЕ И ЗАРУБЕЖНОЕ

Газетное и журнальное

АГЕНТСТВО,

Ул. Вестминстер-стрит, д. 113 и 115,

НАПРОТИВ АРКАДЫ,

ПРОВИДЕНС, РОД-АЙЛЕНД

 

ПРОСТЫЕ И ФИРМЕННЫЕ КАНЦЕЛЯРСКИЕ ТОВАРЫ

ОПТОМ И В РОЗНИЦУ.

 

БОЛЬШОЙ АССОРТИМЕНТ БУХГАЛТЕРСКИХ КНИГ

Всегда в наличии и изготавливаются на заказ в любом желаемом стиле.

 

ПЕРЕПЛЕТНЫЕ РАБОТЫ ВСЕХ ВИДОВ

ВЫПОЛНЯЮТСЯ В КОРОТКИЕ СРОКИ.



 
 


Н. БЭНГС УИЛЬЯМС,

ОПТОВЫЙ И РОЗНИЧНЫЙ ТОРГОВЕЦ

Американскими и зарубежными галантерейными товарами,

И

МЕЛКИМИ ТОВАРАМИ И НОВИНКАМИ,

Ул. Вестминстер-стрит, д. 113 и 115,

ПРОВИДЕНС, РОД-АЙЛЕНД

 

ПЕНКОВЫЕ И БРИАРОВЫЕ ТРУБКИ,

Мундштуки для сигар, чубуки для трубок, табакерки, портсигары, спичечницы,

ТРОСТИ, ЛУЧИНЫ ДЛЯ ОГНЯ,

КИСЕТЫ ДЛЯ ТАБАКА, КОШЕЛЬКИ, БУМАЖНИКИ,

ФАРФОРОВЫЕ, ГЛИНЯНЫЕ, ЛАВОВЫЕ И ДЕРЕВЯННЫЕ ТРУБКИ,

А ТАКЖЕ

ПОЛНЫЙ АССОРТИМЕНТ КУРИТЕЛЬНЫХ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ,

ВКЛЮЧАЯ БОЛЬШОЕ МНОЖЕСТВО

КУРИТЕЛЬНОГО И ЖЕВАТЕЛЬНОГО ТАБАКА,

ПАРФЮМЕРИИ, МЫЛА И ТУАЛЕТНЫХ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ,

ЩЕТОК, РАСЧЕСОК,

Перочинных ножей, бритв, ножниц и т. д.
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